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[NP]
Alle Rechte, besonders das Recht der Ubersetzung in fremde Sprachen,
werden vorbehalten.
[NP]

Preface.

The following treatise on the modern dialect of Kendal was originally written as a
dissertation for the Honours School of English language and literature of the Victoria
University. It has since been enlarged and rearranged.

I am indebted to Mr. H. C. Wyld, Professor of the English language at the
University of Liverpool, for the idea of writing a treatise which would outline as
accurately as possible the phonological features of this dialect. I may add that I owe
much in the arrangement and general system of the work to Mr. Wyld; as well as one or
two etymologies, and help in the phonetic exposition.

The phonetic transcription used, is partly based on Sweet's Broad Romic. When
necessary I have used his Organic Symbols.

There is no doubt that the native element in this dialect is of Northern, rather than
of Midland origin. In several cases it is only possible to trace back the dialect forms to a
distinctly Northumbrian type. In giving the Old and Middle English forms of the
modern words, I have therefore, as far as possible, adduced, for the former the old

Northumbrian, for the latter, northern forms from such texts as Cursor Mundi, Havelok

[IV]

the Dane, and the Towneley Plays, and Glossaries like the Catholicon, and Levins. The
broad features of the dialect, when compared with the Midland dialects of Lancashire,
South Yorkshire, and Cheshire, show it to be decidedly Northern.

From the 15" century onwards, borrowings from the literary language have taken

place, especially during the 17" and 18" centuries.
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The Scandinavian element, which seems to be mostly E. Scandinavian in origin,

amounts to about one eighth of the whole. The words borrowed have evidentlv been
taken direct from the Danish population, and not from the literary language; one or two
words however, such as fe/ sb. fell, and fijas sb. waterfall, seem to be of Western origin,
as they do not occur at all in E. Scandinavian. The Romance element amounts to one
eleventh of the total number of words. There are very few words from this source that
are not also in use in Polite English. Only about a dozen words are of undoubted Celtic
origin — i. e. about one hundredth of the entire vocabulary.

I must here express my indebtedness to the Rev. J. Sephton, M. A., Honorary Reader
in Icelandic, for valuable help in dealing with the Scandinavian element, and for the
loan of books otherwise inaccessible.

I am moreover indebted to Mr. Amos Graveson for a list of Bird Names in use in
Kendal, which I have incorporated in my own list, but have distinguished forms strictly
belonging to Kendal by the addition of the letter K.

Gateacre, Liverpool 1905.

T. O. Hirst.
[NP]
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Prk. Cons. = Hampole Pricke of Conscience.

Pr. P. = Promptorium Parvulorum sive Clericorum Lexicon AngloLatinum' etc. recensus
Albertus Way. Londini Sumptibus Soc. Camdenensis. MDCCCXCIII.

Ratis P. = Ratis Raving. EETS. 43.

Towne = The Towneley Plays. EETS. (ES.) 71.
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Alexander Craig Gibson FSA. London and Carlisle 1869.

[2]

Hargreaves = A Grammar of the Dialect of Adlington (Lancashire), by Alexander
Hargreaves. (Anglist. Forsch. 13.) Heidelberg 1904.

Heslop = Northumberland Words, a Glossary by R. Oliver Heslop EDS. 66.

Holderness Gloss. = Glossary of Holderness Words, by F. Ross, R. Stead, and T.
Holderness. EDS. 85.

N. and M. = Glossary of the Lancashire Dialect, Nodal and Milner.

Peacock = Glossary of the Dialect of the Hundred of Lonsdale, North and South of the
Sands in the County of Lancaster, by the late Robert Backhouse Peacock. Ed. by
the Rev. J. C. Atkinson. London 1869.

Robinson = Glossary of Mid Yorkshire Words, by C. Clough Robinson. EDS. 14.

Wright Windh. = A Grammar of the Dialect of Windhill, by Joseph Wright MA. Ph. D.

II. List of books of reference.
Aasen = Norsk Ordbog Christiania 1874, by Ivar Aasen.
Bjorkman = Scandinavian loanwords in Middle English, by Erik Bjorkman Ph. D. 1900.
Brate = Nordische Lehnworter im Ormulum, von Erik Brate in Paul Braunes Beitrdgen
X.
B.T. = An Anglo-Saxon Dictionary based on the manuscript collections of the late

Joseph Bosworth DDFRS. Rawlinsonian Professor of Anglo-Saxon in the
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University of Oxford. Edited and enlarged by T. Northcote Toller late Fellow of

Christ's College Cambridge, and Smith Professor of English in the Owens College
Manchester.

Biilb. = Altenglisches Elementarbuch, von Dr. Karl D. Biilbring. Heidelberg 1902.

C. and V. = An Icelandic-English Dictionary based on the manuscript collections of the
late Richard Cleasby. Enlarged and completed by Gudbrand Vigfusson MA. Clar.
Press Oxford 1874.

Cook = A Glossary of the old Northumb. gospels, by A. S. Cook.

[3]

Curtis = An investigation of the Rhymes and Phonology of the Middle-Scotch Romance
Clariodus, by F. J. Curtis. Anglia XVI, p. 387, XVII. 1 etc. and 125 etc.

Ellis EE. Pron. = Early English Pronunciation, by Alexander Ellis.

F. and R. = Dansk-Engelsk Ordbog. Av J. C. Ferrall og Thorl. Gudm. Repp.
Copenhagen 1845.

Fick = Worterbuch der indogermanischen Sprachen, sprachgeschichtlich angeordnet
von August Fick, Dr. Phil., Band III. Gottingen 1874.

HES. = A History of English sounds, by Henry Sweet. Oxford 2nd Ed. 1888.

Hupe = Cursor Studies and Criticism on its Dialects and its Manuscripts, by Dr. H.
Hupe. EETS. 101.

Kaluza = Historische Grammatik der englischen Sprache, von Dr. Max Kaluza, II. Teil.
Berlin 1900.

Kluge = Etymologisches Worterbuch der deutschen Sprache. Strafiburg.

Lind. == Glossar zur Alt-Northumbrischen Evangelieniibersetsung in der Rushworth-
Handschrift, (die sogenannte Glosse Rushworth 2), von Uno Lindel6f. Helsingfors
1897.

Lind. Durh. Rit. = Die Sprache des Rituals von Durham, von Uno Lindel6f. Helsingfors
1890.

Luick == Untersuchungen zur englischen Lautgeschichte, von Karl Luick. Strafburg
1896.

Luick Anglia XVI = Beitrige zur englischen Grammatik II, Anglia XVI pp. 451, 508.
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Morsb. = Mittelenglische Grammatik, von Lorenz Morsbach. Halle 1896.

NED. == A New English Dictionary on historical principles, edited by James A. H.
Murray. Oxford Clar. Press 1888 ff.

Noreen Abriss = Abrif} der urgermanischen Lautlehre mit besonderer Riicksicht auf die
nordischen Sprachen zum Gebrauch bei akademischen Vorlesungen, von Adolf
Noreen. Strafjburg 1893.

Skeat Etym. Dict. = An etymological Dictionary of the English Language by the Rev.
Walter W. Skeat MA. Oxford Clar. Press 1882.

[4]

Stratmann-Bradley = A Middle English Dictionary containing words used by English
writers from the 12% to the 15" century, by F. H. Stratmann. A new edition
rearranged, revised and enlarged by Henry Bradley. Oxford Clar. Press 1891.

Wall = A contribution towards the study of the Scandinavian element in the English
Dialects, by Arnold Wall. Anglia XX, p. 46 ff.

WW. == Anglo-Saxon and Old-English Vocabularies, by Thomas Wright. Esq. MA.
FSA. Hon MRSL. 2nd Ed., edited and collected by Richard Paul Wiilcker. London
1884.

Wyld Gutturals = A contribution to the history of Guttural Sounds in English, by Henry
Cecil Wyld. Trans. Phil. Soc. 1899—1900.

[5]
Chapter 1.

Pronunciation.
§ 1. The dialect of whose phonological position I propose to treat in the following
work, is spoken in the country lying around Kendal in S. Westmoreland. According to
Ellis's classification, it belongs to the West-Northern division, corresponding to D. 31

variety 111.
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Its boundary lines include on the north side Tebay (7ib2) and Staveley (Stévlj), but
neither Shap (/ap) nor Orton (Otp). To the west it is bounded by the country close to
Lake Windermere and by the towns of Windermere and Bowness, which, from the
dialectologist's point of view, are of no interest. To the south on the Cartmel side it does
not extend much farther than Whitbarrow (Hwjtbara), but on the other bank of the Kent
it reaches to Kirby-Lonsdale (Karbj:Lanzd]). To the east it is bounded by the mountain
country between the Grayrigg (Grerrjg)-Tebay (Tiba) valley and the Garsdale (Gazd])
and Hawes (Hoz) valleys in Yorkshire. In the town of Kendal itself the dialect is less
pure and reliable than outside, though as a rule the actual sounds in use are identical.

§ 2. I have obtained almost all my information as to this dialect from Mr. Roger
Capstick, a farmer by occupation, now resident in the neighbourhood of Liverpool. Mr.

Capstick is a native of the Kendal district, having

[6]

been born at Low Park Farm, some six miles north of Sedbergh (Sedbar), in 1849. Until
three years ago he resided at Low Park, never having been further away from Kendal
than Penrith (PjoraP) and Appleby (Aplbj). Mrs. Capstick was born just outside
Sedbergh, her father being a native of Coatley (Kotlj) in the vicinity and she has
likewise remained in the Kendal district, until the family came to Liverpool. Mr.
Capstick has preserved the dialect as spoken in his youth admirably, and has only to a

slight extent been influenced by the speech of the people from other parts.

Vowels.
§ 3. The Kendal dialect contains eleven simple vowel sounds.

Note. The classification used is that of Dr. Henry Sweet.

Wide Wide Round
Front Back Back

High =184 *1=0(§8) *10 =y (§ 11)
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Front Mixed
Mid *¥*¥* C=¢(§5and 6) *1=2(§7)
Back
*¥% Or=0a(§ 9 and 10)
Back
Low *¢=0(§12) R I =5(§13)
Narrow
High *** [ 0= (§§ 14 and 15) Mid * [=a (§ 1G)
Round
Mid ¥ 00 =0(§17).

Note. Of these * occurs only short, ** only long, and *** both long and short.

[7]

There are also the following diphthongs:

a) with u (¢) as second element ju (§18), eu (§ 19), yu (§ 20), au (§21).

b) with i ([) as second element ai (§ 22), ei (§ 33), 2i (§ 24).

c) with 2 () as second element 72 ¢a (§ 24), ita (§ 25).

§ 4. 7 (D) is the high-front-wide as in Polite English spin. It occurs in all positions,
both stressed and unstressed though occasionally i ([ see § 14) takes its place. Examples:
bjnd vb. bind, fj/ sb. fish, hwjk adj. living, gimlok sb. gimlet, hjndar adj. hinder, back,
gildart sb. hairnoose, sjkl sb. sickle, spjnk sb. chaffinch.

§ 5. ¢ () is the mid-front wide as in Polite English hen. Examples: deg vb. water, ¢g

sb. egg, eks vb. ask, e/lm sb. elm, men sb. men, sebm nu''m. seven, seplk sb. rib of a

basket, wpem sb. weapon.
§ 6. ¢ (¢9) is the long form of ¢. It resembles French wide é, but probably has the
lips less open. In one or two words, it becomes ¢i (0-- ) the mid-front- narrow raised

followed by the high-front-narrow. This diphthongisation is not found before
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consonants (e. g. kei sb. key, nektei sb. necktie, ei interj. eh?) Examples: de sb. d¢/, del

sb. dale, gre adj. grey, h¢l sb. hail, let vb. seek, sl¢ vb. slay.

§ 7. 9 () is the mid -mixed- wide as in the Scotch bird (bard) and occurs only before
r. Occasionally in the word marj (adj. merry) 2 is advanced to +. This probably is Ellis's
e® (see § 76 and Ellis E. E. Pron. V 80 721%*). Examples: bard sb. bird, bark sb. birch,
dort sb. dirt, gort adj. great, hard vb. hoard up, arp sb. earth, wark vb. work.

§ 8. p () is the high-back-wide slightly advanced, and occurs after . Occasionally it

1s heard after

[8]

r alone, as in rpodl sb. riddle, and rpn vb. run, but more usually after a consonant
followed by r. Examples: brvk vb. break, brvst vb. burst, tronl sb. wheel of

wheelbarrow, prost vb. thrust.

§ 9. a (09) is the mid-back-wide slightly lowered, and occurs in all positions, except
before » + consonant, where it undergoes half-lengthening to ¢¢ ¢ e.g. hard, mark,
park. r is often dropped in this combination and then ¢ ¢¢ becomes @ (¢ ¢ ¢). In the
combination ara a is always ¢¢, but in ar it fluctuates between ¢¢ and ¢99.

Examples: aks sb. axe, bad adj. bad, fadar sb. father, laf vb. laugh, man sb. man, so# sb.

song, spara sb. sparrow, tar sb. tar.

§ 10. a (090 ¢) is the lengthened form of a. It is deeper than Polite English @ (¢ ¢) but
the deepness is not so marked as in Swedish @ (J¢) Occasionally it is slightly advanced
to ¢ -+¢, but this pronunciation is not common. Examples: ald adj. old, dab vb. daub,
kral vb. crawl, ma vb. mow, sa vb. sow, spar vb. spare.

§ 11. u (109) is the high-back-wide with underrounding, but this underrounding is
not so clear as in Swedish # (})). Examples: bu/ sb. bull, grund sb. ground, krudz sb.
curds, mud sb. mud, mudar sb. mother, stuf sb. stuff, wuml sb. auger, wyrp sb. worth.

§ 12. o (¢) the mid -back- wide -round only occurs in syllables which have not the
main stress. In studied speech it passes into y (1) the high-back-wide. Examples: wino

vb. winnow, hwar de ko fr¢ where they come from.
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§ 13. o (J) is the low-back-wide-rounded as in Polite English not. In one or two

words it is narrowed to J e.g. of, on. Examples: born p. p. born, borp sb. broth,

[9]

holin sb. holly, horn sb. horn, jok sb. yoke, korn sb. corn, kroft sb. croft, podijf sb.
porridge.

§ 14. i () is the high-front-narrow as in French ici. It only occurs in a few words.
Him (him) when stressed often has 7 ([), otherwise it has i. In Ai/ (hill) the narrow vowel
is common, but not invariable. In the following words i is always narrow. Examples:

ibmin sb. evening, klim vb. climb, klin adj. clean, /ik vb. leak, /ip sb. sheep.

§ 15. 7 ([®) is the lengthened form of i. It is often slightly lowered in unstudied
speech, becoming (¢ ¢). This sound has been identified as a diphthong by Ellis (E. E.

Pron. V. p. 538) viz. ei (¢[), but the sound I have always heard, is quite free from

diphthongisation. Examples: friz vb. freeze, gis sb. pi. geese, i sb. eye. /i sb. lie

mendacium, /it sb. light, rik sb. smoke, atwin prep, between.

§ 16. a (¢-) is the mid-back-narrow slightly lowered. Examples: bak/ sb. good
condition, frand sb. friend, rad up vb. tidy, ran/ burly, thickset man, rast vb. rest.

§ 17. 6 (¢-) is the mid-back-narrow-round with lowering. Examples: bo sb. ball, don
sb. dawn, gost sb. ghost, [om sb. loam, pomsanda sb. Palm-Sunday, skod vb. scald, stok

sb. stalk, wo sb. wall.

Diphthongs with u (¢ ¢) as second element.
§ 18. iu (f ¢ 9) is the high-front-wide followed by a very tense y (¢ ¢). After j, (as in
kuyujiur) it passes into the high-mixed-wide-round. In studied speech it usually becomes

i— u ([ ¢). It occurs before consonants, vowels, and in final positions. Examples: biuk

sb. book,

[10]
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diuor sb. door, kliu sb. clew, kriuk sb. crook, siu vb. sew, tiun sb. tune.

§ 19. eu (r¢ Q) is the mid-front-wide followed by a very tense uu, as in the preceding
diphthong. In studied speech it passes into ju or j-u. Sometimes ¢-u is heard with a
distinctly vocalic second element. It is a rare sound and only occurs in final positions.
Examples: neu vb. pret. knew, preu vb. pret. threw, tfeu vb. chew.

§ 20. yu (09 9) is the high-back-wide followed by a very tense yu. Examples: bryu

sb. brow, gyus sb. goose, hyuf sb. hoof, kyu sb. cow, pyu sb. pull syu sb. sow, fyu sb.
shoe, fyudor sb. shoulder.

§ 21. au (¢ 9) is the mid-back-wide followed by a very tense u. The first element is

at times raised to 7+, or even 1, producing a sound, which is very difficult to distinguish
from yu. Examples: daulj adj. sad, melancholy, dautar sb. daughter, gauk sb. simpleton,

kauj. sb. hornless cow, maup sb. mouth, rauk vb. poke the fire.

Diphthongs with i (r) as second element.
§ 22. ai (¢-) is the mid-back-wide-lowered followed by the high-front-wide.

Examples: aivj sb. ivy, bai vb. buy, haid vb. hide, kai sb. pi. cows, nain num. nine, sail
vb. strain.

§23. ei (¢.[). The mid-front-narrow- raised followed by the high-front-narrow. This
diphthong is very rarely heard and occurs only finally. See § 6.

§ 24. 7i (D) is the low-back-wide-round followed by the high-front-wide and sounds
the same as Polite English oi. It does not occur in words of Gmc. origin. Examples: boil

vb. boil, moidor vb. perplex, worry, noiz sb. noise, i sb. toy.

[11]

Diphthongs with 2 (1) as second element.
§ 25. €2 (090 1), jo ([ © 1) are used in the Kendal dialect indifferently. In unstudied
speech the first is the more usual. The first element is at times altered to the mid-front-

wide raised position giving ¢ . 1. The second element is often retracted to ¢. In no one

word have I ever known the same vowel (i.e. ¢ or [) to be maintained all along
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consistently. Examples: bjan sb. bone, drjav vb. pret. (he) drove, fjas sb. face, grian vb.

groan, hjor sb. hare, ljap sb. barn, /jad adj. loath, njam sb. name.

§26. ya (11) is the high-back-wide-round followed by the mid-mixed wide. As in ja
and ¢a at times the second element becomes ¢. In a few words I have heard ¢ for ¢, e.
g. boat, koam, soal. Examples: kyat sb. coat, lgon sb. lane, riad sb. road, skyar vb.

scour, sntgar vb. snore, syal sb. (boot-) sole.
Consonants.
§ 27. The Kendal dialect contains twenty-six consonants.

Stop  Open Cons. Side  Nasal Trill

Voiceless k - — - -

Back
Voiced g — — 7 —
Voiceless i ! — —= N
Front
Voiced — j — — —
Voiceless t — — - N
Alveolar
Voiced d — / n r
Voiceless ¢ — — — —
Point-
Alveolar
Voiced d — — — r
Voiceless — b — — —
Teeth

Voiced — 0 — — —
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[12]
Stop Open Cons Side  Nasal  Trill
Voiceless — s — _ _
Blade-
Point
Voiced — z — _ _
Voiceless  (?) f — i _
Blade
Voiced (d) 3 — — _
Voiceless p o | 3 L _A
Lip
Voiced b b L m A
Voiceless — f 1 — _
Lip teeth
Voiced — V X . _
Lip with Voiceless — W — _ _
back mo-
dification Voiced — hw _ _ _

In addition to the above consonants, the stress % exists in Kendal, but does not occur
in cases where original stress has been lost — as Hez-ta sin jm? Tel ar a want ar.

The consonants m, n and / can become vocalic, and are then treated as vowels. Their
vocalic nature is indicated in the following manner — m, n, /.

§ 28. The consonants k, g, n, t, d, [, n, j, p, 9, f, v, s, z, /, and w are pronounced exactly
as in Polite English, though v seems to be partly unvoiced before unstressed ¢ in the

pret. Jjvt = lived.
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r the alveolar trill is as a rule more strongly trilled than in Southern English,
especially when initial. Before v (see § 8) the trill is usually less noticeable. It never
occurs after f d.

r the point alveolar trill, takes the place of the ordinary alveolar trill after ¢ and d.

t, and d the point alveolar stops occur only before the trill belonging to the same
series e. g. matar, fadar, striom.

5 the blade open-voiced only occurs medially and finally mostly after d the blade

stop voiced, forming the affricate d3. / forms a similar affricate with ¢.
[13]

b the lip-open voiced, only occurs in the word sebantj num. seventy, and is sounded
like the South-German w.

hw the lip-open-voiceless with modification, is sounded as in Scotch, but never
passes into x + w i. e. back-open-voiceless + lip-open with back-modification. When

unstressed it becomes w. It only occurs initially.
Chapter I1.

The Kendal vowels and their OE. equivalents.

§ 29. Kendal 7 has the following origins.

1) ME. 7 from OE. i, Scand. i and OFr. i has remained, except before m and n + cons,
and /d. This i ([) was originally narrow (HES. § 412) in OE., and maintained its
character throughout the ME. period. In the sixteenth century it was still i ({) (Ellis EE.
Pron. 111, 881 ff.), but was widened to j () during the seventeenth.

Examples:
bilhiuk sb. billhook. OE. bill, ME. bill. CM. 31.
flik sb. flitch. OE. flicce, ME. flykke. Er. P. 167. flyke Cath. 135. flick Lev. 120, 17.
glisk vb. shine forth. Cf. OE. glisian, ME. glisien, also ME. glisten.
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hjlt sb. hilt, handle. OE. hilt, ME. hylt. Pr. P. 240.

kjt sb. milking-pail. No OE. known, ME. kit. Lev. 148, 43. kyt Bruce XVIII. 168. ODu.
kitte = "tub' (OE.

[14]

cyte may be related according to Skeat, Etym. Dict. p. 317).

lig vb. lie. Northumb. licza Cook 132, ME. li, lig CM. 3778, 2944. lig Townl 18/326.

pik sb. pitch. OE. pic, ME. pik. CM. 11885.

sikl sb. sickle. OE. sicol, ME. sykyl. Pr. P. 455.

sinj sb. sinew. OE. sinu, ME. sinu. CM. 3941.

skjft vb. shift, remove. OE. sciftan, ME. scift. CM. 4440.

slip vb. slip. OE. slipan, ME. slipped (pp.). Gaw. 244.

twit/ bok sb. carwig. Cf. OE. anzel-twicca WW. 320, 32, OE. *twiccan, ME. twicchen.
Low Germ, twikken (Skeat, Etym. Dict. p. 671).

widj sb. bent o3zier, withy. OE. wipiz, ME. wythe. Pr. P. 531.

hwik adj. living. Northumb. cwic Cook 33, ME. cwic CM. 8738.

Note, /jm sb. limb owes its shortness to a b inserted after m in the oblique cases in
ME. In sjnj sb. sinew, j instead of *ai (ME. ) is due to following ME. u. In wjdj sb. bent
ozier, withy OE. i3 has hindered the lengthening of i (Morsb. ME. Gram. § 64).

§ 30. 2) Kendal j corresponds to Scand. i in the following words:

gildart sb. hairnoose. ME. gildert PS. IX, 31. Aasen gildra 215 (Bjorkman 154). ON.
gildra.

kljp vb. clip shear, ON. OSwed. klippa, Dan. klippe (Bjork- man p. 246).

§ 31. 3) Kendal j corresponds to OFr. i in the following words:
fit/'sb. vetch a plant. ME. fetche WW. 664, 24.

gimlak sb. gimlet. ME. gymlocke Lev. 158, 39. Cf. OFr. gimbelet.

[15]
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pisimr sb. ant. ME. pissemire Mand. 301. OFr. pisser.
twilt sb. quilt. OFr. cuilte, coulte.

Note. In Awjn sb. gorse j represents Celtic i. Cf. Welsh chwyn = 'weeds'.

§ 32. 4) OE. i before m, n + the stops b, ¢, d, has always remained short in Kendal.

These short forms are to be explained, as being made, either from compounds, or
from the analogy of words which have /, », or n, in the following syllable. E. g. ME.
limber, childer, wildernesse, hindern (Kaluza § 217c), cf. Kendal bljnldorz sb. blinkers,
hjndar adj. hinder, back; hjndor vb. hinder, winlstrjo sb. a long straw. OE. i before nc,
n3 has remained short not only in Kendal but throughout the ME. dialects (Kaluza § 217

a).

Examples:

bljnd adj. blind. Northumb. blind Cook 22, ME. blind CM. 184.

bljnk sb. gleam of sunshine. Cf. ME. blinked CM. 76684, blinke CM. (Fairf.) 1964 =
glance' noun. This word goes back to a hypothetical OE. *blincan, for which cf. Du.
blinken = 'shine, smile'. The OE. blican is probably cognate.

kjnk sb. blow. Cf. OE. cincunz WW. 171, 39. Kinke Townl. 'T double up', 'I tie myself in
a knot'. Cf. MDu. kinken 'pant, gasp' (see Skeat, Etym. Dict. 137).

kinkaf sb. whooping-cough for OE. *cinc-coh. Cf. Du. kinkhoest, ODu. kiech-hoest, cf.
Du. kinken, and OE. cincun3 above.

kljnk sb. blow, stroke. Cf. Du. klink 'a blow', klinken vb. 'clink, sound', and Dan. klinge.
Most probably native.

Jrink vb. shrink. OE. (for)-scrincan, ME. schrynkyn Pr. P. 449.

[16]
tinklor sb. tinker. ME. tinkler Lev. 77, 12, also tynkare Pr. P. 496. Cf. OE. tinclian,

ODu. tintelen (see Skeat, Etyin. Dict. p. 644).
wind vb. wind. Northumb. winda Lind. 95. ME. wind CM. 245, 78.
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winlstria sb. long straw. For OE. (Northumb.) *windelstrg cf. OE. windel, ME. windel =
'basket’, OE. windwian 'winnow' and Scott, 'Old Mortality' Chap. VII: bare, nothing

but windlestraes, and sandy laverocks.

Note, j in the following words corresponds to Scand. i + nasal cons.

kljnk sb. lump of rock. Dan. klinte, ON. kléttr, Norvv. klett.

spink sb. chaffinch. Cf. Swed. gulspink, Norw. gulspikke, Dan. spinke= 'a kind of
sparrow' (Molbecb, Dial. Lex.) (See Bjorkinan p. 255).
These two words are clearly of Danish and not of Norwegian origin. For Norw.

gulspikke see Aasen p. 261—262.

§ 33. 5) OE. e has become j in Kendal in a few words. In Northumbrian e probably
remained, even after the fronted consonants 3, s¢ (see Biilbring § 290, but cf. also §
296), but was raised to 7 in the ME. period before the thirteenth century, for CM. has
such forms as 3it and kist for Northumb. 3et and cest. i here was probably wide, ME.
i being wide before p, s, n, ¢, f, and m (HEES. 649).

Examples:
gjt vb. get. Cf. Northumb. on3eta.
Jjit adv. yet. Northumb. 3et Cook 100, ME. yit CM. 2591, yett CM. 553.
kljk vb. snatch away. Cf. ME. clekis Alex Sk. 282 = "plucks', also cleke sb. Alex Sk.
2163.
kist sb. chest. Northumb. cest, ME. kist CM. 21018 and 5617.
stjdj adj. steady. For OE. *stedi3 cf. OE. steding line, stede, stadol.

[17]
stidl vb. walk lazily or crookedly. ME. stedill = 'make stand still' Alex Sk. 3977.

Halliwell steddle. For OE. *stedelian for *stadolojan cf. stapol and s#jdj above.
wila sb. willow. OE. weliz, ME. wilwe. Pr. P. 528.
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Note. In gjdor vb. gather and fygjdor adv. together OE. e has become j via ME. e (cf.

gederes Gaw. 421 and 777). This shows that & had become e quite early in the ME.
period, if it is not even older and hence the change @ < e is older than e < i Stjdj sb.
anvil goes back to Scand. * stedi, cf. ON. stedi, Norw. sted Aasen p. 747. ME. stepi
CM. 23237. Stythy Cath. 365 stidye Lev. 97. 7.

§ 34. OE, e before n + cons., ME. e has become j in Kendal in the words bjnk sb.
bench and s¢rjy/ vb. sprinkle. It is highly probable that both these words are not native
to the dialect but are borrowed from some other northern dialect. e + n generally
remains in the Kendal dialect. bjpk in all probability comes from a nominative *benc
with gen. and dat. bences, bence which would give ME. benk (see Bruce 7. 238) and
*benche. Modern Kendal benk or bjyk, ben/ (with simplification of n#/'to n/f). All three
forms exist in the dialect, though possibly ben/'is a later borrowing from polite English.
Unfortunately in s¢rinkl we have no ¢ form in the modern dialect although such forms as
strenkelen Pr. P. 479, strenkild Alex Sk. 3676, and strenkling CM. 28580, really exist in
ME.

§ 35. In the words djy sb. noise, ME. dinge Cath. 100, fljy vb. fling, ME. flingen Alis
1111, Ajy vb. hang; i is generally believed to represent Scand. e (cf. ON. dengia, flengia,
hengia), but Bjérkman (p. 207) thinks it highly improbable that e should have become i
in ME., seeing that there are so few traces of it to be found. For ding he conjectures a

Scand. *dinga, cf. OSwed. diunga
[18]

= *dingwan. Murray (NED. see fling), likewise doubts the probability of the change ¢en

<jn.

§ 36. OE. y was unrounded to i ([) in the ME. period and was widened to ; ([) in the
17 th century (Ellis, EE. Pron. Ill p. 881 ff.) and has remained so in Kendal till the
present day.

Examples:
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bjznas sb. business. ME. bisinesse Pr. P. 37; cf. OE. bysi3z.
brig sb. bridge. Cf. OE. bryc3, ME. brig. CM. 8945.
mjt/'adv. much. OE. mycel, ME. miche. Alex Sk. 5602.
plyustilt sb. plough handle. OE. stylte.

Jilf sb. shelf. OE. scylf (Bl. Horns 27), ME. schelf Pr. P. 448.

Note. In kjnkljn sb. fuel j has its origin in Scand. y. Cf. Olc. kyndill = 'torch', OSwed.
kyndill messe (Ihre) both derived from OE. candel, itself from Lat. candela. Cf. ME.
kindling CM. 19389, Alex Sk. 3292.

OE. y has become j in wj/'vb. wish, pjml sb. thimble.

§ 37. OE. & (WGmc. a) has become j in the words jvor adv. ever, jv(a)rj adj. every,
njvar adv. never, and /jpard sb. shepherd; representing ONorthumbrian &fre, *&ferilc.
n&fre and Anglian scép (see § 87). This & (¢ ¢) became € (¢ ¢) in the ME. period and
was raised to 7 () before the sixteenth century, and then shortened to i ([) and widened

to j () in the seventeenth century.

§ 38. OE. 7 has become j in Kendal in the words fjftj num. fifty, fifiijn num. fifteen,
and stjf adj. stiff. Here 7 was shortened to i () in the ME. period and widened to j ([) in

the seventeenth century.

§ 39. Words of uncertain origin.
fidz vb. fidget, fliko vb. laugh heartily, jjilp vb. yelp, mjz/ vb. drizzle, penjwjg sb.
small round cake (ME. whig

[19]
= whey), pjgjn sb. small wooden bowl with handle to it, s#j#/'sb. potato-row, swjn vb.
make (ones way) as swinjn 2 w¢ yp. swindz vb. singe, twjd] vb. pass the thumb or
fingers over one another.

t/itj sb. cat.
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§ 40. OE. e (9¢) both with and without nasal combinations has in most cases
remained short during the ME. period till the present day, in Kendal. In sled sb. sledge
from ME. sl¢de, OE. *sleda; ¢ instead of ja is due to early shortening probably arising

from a compound in which sled was the first member.

Examples:

ebm adv. straight, direct (e. g. liuk ebm jonds). Northumb. efne Cook 45. ¢lor sb. alder
tree. OE. ellarn.

fetl vb. get ready, put in order for OE. *fetlian, ME. fetlen (see Wall p. 79), cf. OE. fetel
= 'belt, girdle'.

Jjest sb. yeast. Northumb. *3est, ME. jest. Cath. 426.

neb sb. (duck)bill. OE. nebb, ME. neb. Alex Sk. 807.

sled sb. sledge, for OE. *sleda, ME. sléde. Pr. P. 458. Cf. MDu. slede, slide, OHG. slito,
ON. slede. (Stratm.- Brad. 555.)

spelk sb. basket-rib. OE. spelc = 'splint', ME. spelke. Pr. P. 468.

strek adj. adv. straight, OE. strec, ME. strek. Prk. Cons. 2623.

hwedor pron. which whether (e. g. edor on am hweda dyu wilt) Northumbrian hweder
Lind 56. ME. qveper CM. 8733.

hwelp sb. puppy. Northumb. hwelp Lind. 55, ME. qvelpe CM. 18645.

hwem] vb. upset. ME. quelm CM. 24862, whelmyn Pr. P. 54.

[20]

Note, sb. heds sb. hedge (OE. heze B. T. II 525) is in all probability a loanword from
either polite English or a Midland dialect.

§ 41. ¢ in the following words represents a Scand. e: dgg vb. water. Norw. deggja
Aasen p. 103, ON. doggua = *degguja = Prim. Norse *dauyjan.
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ebm sb. object. ON. efni, ME. efne. CM. 335.

eg on vb. incite. ON. eggia, ME. eggyn. Pr. P. 136.

eldjn sb. fuel. Norw. elding Aasen 132, ON. elding, ME. eyldinge. CM. 3164.

fel sb. fell, hill. ON. fell, (Wall p. 99).

kensbak sb. 'mark by which anything can be recognised at a distance'. By popular
etymology for *kenspak, cf. Norw. kjennespak Aasen 358, Swed. kdnnspak, cf. ON.
spakr = 'wise' (see Bjorkman p. 220 and Wall p. 108).

kleg sb. gadfly. Norw klegg Aasen 363, ON. kleggi (Bjorkman p. 284).

meldor sb. 'a quantity of corn to be ground'. Norw. melder Aasen p. 493. Olc. meldr
(Bjorkman p. 284).

[eg] skel sb. eggshell. ON. skel, ME. skelle York. Plays II, 65 (see Bjorkman 124).

steg sb. gander. Norw. stegg Aasen p. 747, ON. steggr, ME. steg. Oath. 367, Lev. 53,
25.

§ 42. OE. a (J) and e (¢) became e (¢) perhaps already in the OE. period (cf. the
Mercian e-forms, where e = j¢ or ¢, see Bulbring § 91). This was widened to ¢ (¢) in

the ME. period (see HES. § 650) and has remained so ever since.

Examples:
bek sb. brook. OE. baec, ME. becc. CM. Gott. 8946 (see Bjorkman p. 144).
eftar prep, after. OE. @fter Lind. 2, ME. efter CM. 493.

[21]

esp sb. aspen. OE. @spe, ME. espe. Cath. 117.

¢/ sb. ash(-tree). OE. @s¢, ME. esche. Cath. 117.

gem sb. game. Cf. OE. gemnian, ME. game. CM. 105G4.

gev vb. pret. gave. OE. gaf, ME. gaf. CM. 17136.

(kat-)hek sb. 'tailboard of a cart'. OE. hacc, ME. hek. Towne 126/305.
heltor sb. halter. OE. helfter, ME. helter. Cath. 182.

hesp sb hasp. OE. hasp, ME. hespe. Cath. 188.
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hev vb. have. OE. *i¢ hafa, ME. haf. CM. 430 etc.

hezl sb. hazel. OE. hesel, ME. hesyl. Pr. P. 288.

Jjet sb. gate. Northumb. 3@t Lind. 31, ME. gate Towne 53/40, CM. 1264, Cath. 425.

sek sb. sack. OE. sec, ME. sek. CM. 4859.

skel sb. scale. OE. sceale, ME. scale. Cath. 320.

weltor vb. stagger about. Cf. OE. wealtan, MHG. walzen. weltor is for OE. *weltrian,
cf. ME. weltrand Bruce 111, 719.

we/ vb. wash. OE. wascan, ME. wesche. CM. 27547, also wasch CM. 15219.

Note. In kest vb. cast ON. a has become ¢. Cf. ON. kasta.

§ 43. OE. e + n + consonant has remained in Kendal in the following words:
bend vb. bend. OE. bendan, ME. bende. Pr. P. 30.
benk sb. bench. (See however § 34.)
end sb. end. OE. ende.
send vb. send. OE. sendan.

In glent vb. look up, and mens sb. kindness, hospitality, ¢ is of Scand. origin
representing orig. e. For the former cf. ME. glenten, Swed. gldinta (Bjorkman 241), for
the latter ME. menske, Trist. 2118, ON. menska = 'humanity', OSwed. mcenska =
'goodness', ODan. meniske, menske 'kindness, goodwill' (Bjorkman 139.)

In tent sb. tent ¢ represents OFr. e, cf. OFr. tente.

§ 44. OE. a + nasal + consonant has become
[22]

¢ in Kendal in a few words. In such positions a otherwise remains unaltered; e. g.
land sb. 'land', rapk adj. 'rank, close together', tayz sb. 'tongs'.
Examples:
bjlen vb. belong. OE. "belan3zian, cf. lanzian. MDu. belangen = concern.
fend vb. provide for (anything). OE. fandian, ME. to fande = conari, niti. Cath. 122.
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penk vb. thank. OE. (WS.) dancian, Northumb. donciza. Cook 198. ME. thank CM.
5302.
den adv. then. Northumb. donne Cook 195, ME. pan CM. 67, pen CM. 300.

§ 45. OE. (Northumb.) é and &. ¢ ¢(and ¢) were levelled under ¢ in the ME. period
and shortened later to ¢, which sound they still possess.
Examples:
I. Northumb. &€ (WGmc. a).
bledar sb. bladder. Northumb. *bléder, ME. bleddyr. Cath. 34.
brep sb. breath. Northumb. *brép, ME. breep). CM. Trin. 3573.
nebar sb. neighbour. Northumb. néh3zibur Lind. 67, ME. neghbur CM. 6479.
wepm sb. weapon. Northumb. wépen Lind. 94, ME. wépen CM. 7172.
II. Northum. & (WGmc. *ai— i).
help sb. health. OE. *hclp, ME. helthe. Pr. P. 235.

§ 46. In sebm num. seven, sebantj num. seventy, and a/lgbm num. eleven, OE. eo was
simplified to e in the ME. period. Cf. ME. seuen CM. 508, seuenti CM. 1486, and
elleuen CM. 4088.

§ 47. OE. a has become ¢ in the word eks vb. ask. Cf. asciza Cook 13, ME. ask CM.
595. The change in this case is probably later than with bek etc.

[23]
§ 48. In gezljn sb. gosling ¢ may represent either Scand. ¢ or OE. é shortened. Wall
cfs. Olc. geeslingr. It is however quite as reasonable to derive it from a hypothetical OE.

*2@8s-ling (for *30s-1in3 cf. 30s). Cf. ME. geslyng WW. 63817 and 701. 8.

§ 49. kef sb. cowparsnip (Heraclium spondylium) in all probability goes back to a
Northumb. *¢gs¢ (WS. ¢ys¢) for Gme. *kunskiz corresponding to Idg. *gnt-ki-s. *gnt is
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the Schwund-stufe to Idg. *genut, *gonat seen in Gk. *yoévuvt yévatoc 'knee' Goth,

knuss-jan from *knussus Idg. *gnuttos.
For Idg. tk = Gmc. *sk cf. Idg.*dnt-ko (Latin *dents Sk. *0-dovtg) with Gmc.
*tunskoz, OE. tis¢, Mod. Engl, tusk. (I am indebted to Mr. Wyld for this etymology.)

§ 50. Scand. ei in kek vb. 'tip up (a cart)' and rens vb. rinse, became ¢ (¢ ¢), which
form it usually takes in Kendal, (see § 53) before it was shortened to ¢. For these two
words, cf. Norw. keika Aasen 548 and reinska 592, the latter of which comes directly
from the Scandinavian and not through OFr. rincer as Polite English 'rince' does (see

Skeat, Etym. Dict. p. 511).

0

Kendal g has the following origins:

§ 51. OE. @& + 3, @@ + 3, e + 3 have become ¢. Here diphthongisation does not seem to
have taken place as in most originally open syllables in ME. When 3 did not follow, &
etc. usually becomes ja.

Examples:
L OE. & +3.
de sb. day. Northumb. dez Cook 36, ME. dai CM. 390.
fen adj. glad. Cf. Northumb. 3efazen Cook 78, ME. fain CM. 1387.

[24]

hel sb. hail. OE. hazl, ME. hail. CM. 22692.
tel sb. tail. OE, *tezl, ME. tayle. Cath. 377.
II. OE. & + 3.
gre adj. grey. OE. 3r&3, ME. grai. CM. 8288.
hé sb. hay. Northumb. h&z Cook 118, ME. hai CM. 3317.
kl¢ sb. clay. OE. cl&z B. T. I. 157, ME. clai CM. 402.
hwe sb. whey. OE. hw&z, ME. whig, whay Lev. 118. 46.
II. OE. e + 3.
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ren sb. rain. Northumb. rezn Cook 162, ME. rain CM. 1768.

awe adv. away. OE. onwez, ME. awai. CM. 297.
Note. In fl¢l sb. flail ¢ represents OFr. ae for older a + g.

§ 52. In a few loanwords from Literary English of the 18" century, ¢ has supplanted
older ¢a, which would ultimately give rise to jo. Some of the other local dialects,
apparently less, affected by the Literary English, keep a diphthong in all cases. Of these,
the most important for our purpose is the dialect of Dent (Ellis's D. 31. 111, 7) which
has words like dial and bliiez (dale and blaze) where Kendal has del and blgz
representing older dal and *blasian. Westral sb. vagabond is also a loanword from 18
century Literary English. The true dialect form appears in wjast vb. waste (cf.

OFr.vaster gvaster).

Note. In men vb. mean from Northumh. *m&na, ¢ instead of normal /5 is due to an

18" century borrowing from Literary English.

In sl¢ vb. slay from OE. (Northumb.) slaha, *slay became sley in ME. and was
subsequently lengthened to sl&y and raised to sI¢ probably in the 18" century. But
perhaps sl¢ may be simply a borrowing from Literary English. (I am indebted to Mr. H.
C. Wyld for this explanation of s/¢.)

[25]

Examples:
I. OE. a, ce.
bler vb. roar (of animals). OE. *blarian, ME. blaren, cf. MDu. blaeren.
glez vb. glaze, make shine. OE. *3lasian, cf. OE. 3las, ME. glas. CM. 10093.
redar adv. rather. Northumb. hradur Cook 117, ME. raper CM. 26566.
snek sb. snake. OE. snaca, ME. snake. Pr. P. 461, Alis5972.
II. Scand. a.
dezd adj. dazed. Cf. OM. dasadr C. and V. 96.
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mezd adj. confused. Cf. Norw. masa = 'be busy at any thing' 482. Olc. masa chatter,
prattle, ME. (southern) masedliche. AR. 272.

Note. OFr. a, ae, and ai appear as ¢ in the words éds sb. age, g¢ adj. well dressed,
shown fine, réds sb. rage, and #/en sb. chain.

§ 53. Scand. ei and gy have become ¢ in Kendal except where shortening has taken
place, as in kek and rens (see § 50). Both these diphthongs probably became ¢ as early
as the 16™ century. There is only one case of ¢ representing older gy.

Examples:
blek adj. golden yellow (of butter). ON. bleikr, ME. bleike. Hav. 470.
betjn sb. food by the way. ON. beit, ME. baite. CM. 16931.
fle vb. scare. ON. fleyia.
gren sb. prong of a hay fork. ON. greein, ME. gren. Alis 654.
gredlj, adj. proper, decent, honest, etc. ON. greida.
lek vb. play. ON. leika.
let vb. seek. ON. [eita.
sket/ sb. 'badly or untidily dressed person'. Cf. ON. skeika = 'go astray'.

[26]

slek vb. smear. ON. sleikia.

sler vb. walk slowly. Cf. ON. slior for *sicer.

snep vb. snub check, cut short. Cf. ON. snaypa, ME. snaip.
wek adj. weak. Cf. ON. veikr, ME. weyke. Pr. P. 520.

a.
§ 54. Kendal a has the following origins.
ME. i from OE. e etc. + Scand. i has become 2 before » in Kendal by metathesis,

which probably took place before the 14" century. In the 16™ century we get three



VNiVERSITAS
SI'VDI

SAI%N i

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)
forms from the above-mentioned e and i, viz. — i ([), ¢ (¢), and y, (¢) the first of which

has given Kendal 2, the second Kendal a, and the third Kendal y.
The first of these, i probably became ¢ (¢) in the 17" century, whereas the 16%

century e had by then developed into @ (¢). In the 18" century this ¢ passed into 2 (1)

by the intermediate stage of \+, which is heard occasionally even now, in the word morj

adj. merry. This sound I take to be Ellis's e° (see E. E. Pron. V. pp. 80* and 721).
Examples:

bard sb. bird. Northumb. bridd (late).

garn vb. complain, grin. OE. grinnian, ME. grennen.

gasl sb. gristle. OE. gristel, ME. girstelle. Cath. 157. gristle Lev. 147. 81.

karsp vb. christen. OE. cristnian, ME. crysten.

Note. In dart sb. dirt 2 represents Scand. i, cf. ON. dritr; ME. drit, MDu. drijt. for]
vb. slide represents a Scand. *skrilla. Cf. Swed. Dial, skrilla (Wall 119).

§ 55. ME. i from OE. ¢, i, y, and also from Scand. y has become 2 in Kendal before r.
This

[27]

i (0 was widened and-lowered to ¢ (¢) in the 16" century and was treated in the same
manner as i from metathesis.

Examples:

[.LOE.e t+r
bork sb. birch. OE. beorc, ME. birk. Cath. 32.
forst adj. first. OE. fyrest, ME. first. CM. 8.
smork vb. smirk. OE. (WS.) smearcian B. T. IV. 887, Northumb. *smerciza, ME.
smirken (Cath. 356, quoted from Stratmann-Bradley).

II. OE. y.

barlar sb. 'waiter at a sheep-clipping'. OE. byrle, byrele, ME. brillare. Pr. P. 61. Cf.

beran.



VNiVERSITAS
SI'VDI

SA%E
The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

stor vb. stir. OE. styrian, ME. stir. CM. 4662.
tforn sb. churn (for older *karn). OE. cyren, ME. kyrne. Cath. 204.
wark vb. work. Northumb. wyrca Lind. 99, ME. wirk CM. 1753.

Note, hard yp vb. hoard up probably comes from OE. *hyrdian, Gmec. *hurdjan, cf.
zylden and gold (Biilbring § 164, Anm. 1). garp sb. girth, is probably of Scand. origin.
The OE. form 3yrd has d (hence ME. giird). There is a ME. girthe in Pr. P. 190 which is
from a Scand. source, (cf. ON. gjorp and gerp) from which our word is descended
(Bjorkman p. 182). In bar sb. whirr, bang, etc. 2 represents WScand. y. Cf. ON. byrr,
Norw. byr (Aasen 94) = favourable wind. ODan. bor fair wind, ME. byr Towne 3/371 =
rush birr Alex Sk. 711, bir CM. 24866 breeze (Bjorkman p. 205).

§ 56. In der pron. 'those' we have ME. pir, per from ON. peir. gort adj. 'great' from
zréat, ME. grét owes its form to early shortening to *grét previous to metathesis. *Gret
would become *girt. In korliu sb. curlew 2 represents ME. o (corlieu) from OFr. ou

(courlieu). The origin of Aarp/ vb. limp is uncertain.
[28]

e.

§ 57. Kendal # (which only occurs after r) has the following origins.

ME. e from OE. and OFr. e and ON. y has become # after » in a few words, ¢ (9)
here probably remained till the 17% century, passing into 2 (1) in the 18" and being in all
probability raised to & ()+) in the early 19,

Examples:
I. OE. e.
brek vb. break. Northumb. breca Lind. 12, ME. brek CM. 872.
stret/vb. strut. OE. streccan, ME. strek. CM. 940.
tren] sb. 'wheel of wheel-barrow'. OE. trendel, ME. trendyl Pr. P. 502 from *trindan,
*trand, *trundon. See Skeat, Etym. Dict, p. 666.
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II. OFr. e.

dres vb. dress. OFr. dresser, ME. dressen.
pres vb. press, persuade. OFr. presser.

treml vb. tremble. OFr. trembler.

III. Scand. y.
prest vb. thrust. Sc. prysta, ME threst. CM. 22683.

§ 58. ME. i from OE. i (ie) has become z in Kendal after » in a few words. Here j ([)
was probably lowered to ¢ (¢) in the 17" century, passing into 2 later.
Examples:
brem sb. brim. OE. brim = 'surge', ME. brym, brim 'margin of lake' (see Skeat, Etym.
Dict. p. 77).
brestn sb. brimstone. OE. *brinstan, ME. brinstan. CM. 12842.

[29]
grenstn sb. grindstone for OE. *zrind-stan. Cf. OE. 3rindel = 'gnashing', ME.
grindstone. Cath. 165. grynestone Lev. 168. 18.
red]/ sb. riddle for OE. *hriddel. Cf. hridder WW. 141. 12.
t/iz-rem 'case used in making cheese'. OE. rima, ME. rim. Pr. P. 434,
Note, © in prent vb. print corresponds to ME. i, OFr. ei (empreinter).
§ 59. Words of uncertain origin.

brekjn-ketl sb. 'kettle used for boiling milk in cheesemaking'.

redstjak sb. 'stake to which cattle are fastened in the stall'.

Kendal a has the following origins.
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§ 60. OE. a both with and without the nasal combinations has remained a (¢ ¢). In

the case of the combinations m, n + cons, lengthening has never taken place, at least in
this dialect. Scand. and OFr. a underwent a similar fate. Even in the words which have 5
(3¢) and 5 (J) in Polite English, the Kendal forms have a, which goes back to those ce-
forms which existed by the side of 5 in the 17" century (see Ellis EE. Pron. IV, pp. 1001
— 1018). Cf. want, hant. In a few words @ has remained short, where it would
otherwise have become je owing to the forms used being taken either 1) from the short
ME. genitives and datives of /- and r- stems, as lad/ sb. ladle. Cf. ME. hladles: OE.
hl&del. fador sb. father, ME. fader, OE. feder, or 2) from the compounds as fam sb.
shame, cf. famfiast adj. shamefaced, ME. shamfasst.

Note. In ask sb. newt, haljd¢ sb. holiday, and swap vb. exchange. OE. a was
shortened already in the ME. period (cf. ME. halidai and swappen [from swap]). In fat
adj. fat, last vb. last,

[30]

mad adj. mad, rat/ vb. eructate, Northumb. & (¢ ¢) was retracted and shortened to a
(09) in the ME. period (see Morsbach, ME. Gram. § 66). In a few words Northumb. o
and y became ME. e and were levelled under OFr. and Scand. e which became & (¢)

before 7 in the 17" century and remained as such during the 18" becoming a (9) in the
19", (E.g. warld sb. world, wasn vb. grow worse, parlj/ adj. dangerous, sara vb. serve,
feed (animals), skart adj. with the skin knocked off, tarn sb. tarn, ME. terne (Allit.
Poems Morris B. 1041), Olc. tiérn, Norw. tjorn, tjodn, war vb. waste, cf. ON. veria,

wardas sb. weekdays ON. hverr-.)

Examples:
ara sb. arrow. OE. ear3.
as-bward sb. 'box for keeping ashes in' for *ask-buord Northumb. asca Cook 12, ME.
asken n. pl. Hav. 2841, aske Pr. P. 443.
bat/ sb. batch. OE. *bacc, ME. bacche. Pr. P. 21. Cf. Swed. bak.
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dafl vb. stun, for OE. *daftlian, ME. *daftelen.

daft adj. foolish. OE. zedaft, ME. deft. Pr. P. 116.

fals adj. fallow. OE. fealo, ME. falou. CM. 1265.

hag vb. cut, for OE. *haccian. ME. hacken, hakken. Pr. P. 221. Cf. MDu., MLG., MHG.
hacken.

hagl vb. bungle spoil, for ME. *hackelen. Cf. Du. hackelen = mangle stammer.

laf vb. laugh. Northumb. hleehha Cook 115.

laftor sb. laughter. OE. hleahtor.

laftor sb. brood for OE. *1eahtor. Cf. le¢zan (see Wall 109).

mjalark sb. mealchest. OE. earc.

parak sb. paddock. OE. pearruc, ME. parrok. Pr. P. 884.

ratn sb. rat. OE. rett, ME. raton. Cath. 300.

snafl vb. act queerly. ME. snaffle Lev., ODu. snabel (Hexham), MDu. snavel = 'horses'
muzzle. Cf. NHG. Schnabel. Also Engl, sniff.

[31]

stak sb. stack. OE. *stacc, cf. Swed. stack, ON. stakkr; is probably related to styuk =
OE. *stocc. The Ablaut relationship is Idg. *stoghnd: *stoghné. (I am indebted to
Mr. Wyld for this etymology.)

Jad> sb. shadow. OE. s¢eadu, ME. schade. CM. 20883.

pak sb. thatch. OE. paca.

wal/f adj. tasteless, saltless. Cf. Lonsdale walla-ish Peacock 91. ME. walhwe Pr. P. 515.

amakalj adv. partly. Cf. Northumb. zemacca Cook 88, OE. zemec, ME. makly Pr. P.
322.

§ 61. In the words given below a is of Scandinavian origin.
adl vb. earn. ME. addlenn (Orm), ON. gdlask.
asl-tiup sb. molar tooth. ME axyl-toothe Cath. Dan. axeltand (see Bjérkman 200).
bladar vb. chatter. ON. bladra.
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brakn sb. bracken, fern. ME. brakyn WW. 644. 17, brake Pr. P. 47. Cf. Swed. brdken,

ON. berkni = *brukni (NED. 1. 1044). Bjorkman thinks it may be cognate with
Swed. dial, brake = reed, brakel ugly bushes, nettles, thistles etc. (see p. 232).

gab sb. gab garrulity. ME. gabbyn (vb.) Pr. P. 183, cf. ON. gabb = mockery, gabbas vb.
mock. Perhaps this word is native (Bjorkman p. 246).

gadflj sb. gadfly. ME. gad Cath. 147, Pr. P. 184, Lev. 7. 30. Cf. ON. gaddr, Norw.
gadd. Aasen 204.

havar-trjad sb. oatcake. ME. havyr Cath. 179, ON. hafri, Dan. havre, OLG. haboro
(cited by Wall — see Bjorkman 213).

kaf] vb. entangle. Cf. Norw. kavla Aasen 107, kavla sb. cylinder ib.

rag sb. hoarfrost. Swed. dial, raggja mist seamist, Dan. rog, raag small rain (Wall p.

114).
[32]

saklas adj. innocent. ON. saklauss, Norw. saklaus (Aasen).

stakar vb. stagger. ME. stakeryn Pr. P. 471, ON. stakkra.

Note, bask vb. bask. ME. baske (Palgrave) basken (Gawaine) according to Skeat.
(Etym. Dic. see bask) is from ON. *badask or perhaps *bakask. Bjéorkman however (pp.

136 and 202) derives it from Scand. *baska shown in Norw. baska = 'splash in water'

(Aasen 43) and NE. dial, hask = 'beat severely' (see EDI). 1. 177).

§ 62. In the following words a is of OFr. origin.
alaka vb. vinegar.
badzar sb. small corndealer. OFr. bladier (see Skeat, Etym. Dict. p. 47).
frap vb. plutter. OFr. frapper.
karan sb. carrion. OFr. caroigne.
sakstn sb. sexton.

tart sb. tart.
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Note. In the words brat = apron, krag sb. crag, las sb. lass, plad sb. plaid, a is of

Celtic origin.

§ 63. OE. a before m, n + the stops p, b, t, d, has always remained short in Kendal,

even where Polite English has now 5 from 16" century au.
Examples:

bylstay sb. dragonfly. Cf. OE. stinzan.

gandrin sb. gander (rare). OE. 3an(d)ra.

han/ sb. handle.

kram] vb. crawl. ME. crampelen, crampe Pr. P. 100, OE. crampiht.

ray adj. wrong. OE. wrong, ME. wrang. Iw. 3134.

rayk adj. close together. OE. ranc, cf. rinc. ME. rank 16040.

Jyuwany sb. bootlace. Northumb. pwong Cook 197.

wankl adj. weak, lax, flabby. OE. wancol.

Note. In apz sb. 'awn of barley' a represents orig. Scand. a. Cf. ON. ggn gen. agnar.

For hapk sb. hank cf. ME. hank tie up.
[33]

CM. 16044, Swed. hanka. tay is also of Scand. origin. Cf. ON. tange 'spit'. The
etymology of ranl bok = 'piece of word from which chain is suspended in the chimney
for pots etc.' is uncertain Wall cfs. Dan. dial, raan (p. 115). In antaz conj. 'in case' a
represents a byform *anters by the side of the usual ME. aunters CM. 454 (from OFr.
aventure). hant vb. haunt and ramp vb. trample represent OFr. hanter and ramper ME.

hanten Plowman's Crede 771, rampand CM. 7104 'ramping, climbing'.

§ 64. Words of uncertain origin.
bad adj. bad.
dzanak adj. honest.
frat/vb. quarrel.

danoat sb. neerdoweel.
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klam vb. starve.

lagjn sb. stave of a cask.
lafkom sb. large comb. Cf. Mid.-Yks. lash = 'comb out'.
lalop sb. long, tiresome journey after anything.
maf] sb. act foolishly.
santar vb. saunter.
slafvb. clip a hedge.
taglt sb. scamp, scoundrel.
t/ats sb. small potatoes.
wamp sb. wasp.
a.

§ 65. Kendal 4 is probably in most cases a development from older 5, itself coming
from 16 e or ME. au. In the case of hwar adv. where; ME. @ (CM. 1243 quar) seems to
have persisted till the present day. ga vb. 'go' and Awa pron. who (cf. Northumb. 3aad
Cook 92 and hwa Cook 19), seem also to have kept @ throughout. In spar vb. spare we
may have quite late lengthening of a before 7. In the words dab vb. 'daub’, sas vb. scold

and d3andis.
[34]

sb. jaundice, an older 5 (¥) sound has been unrounded and raised to @ (¢ ¢ 9).
OE. e + r in a few words has become d + r in Kendal, through 16" ¢. @ 17" c. & and
18" ¢. 4. OFr. e + r has developed in precisely the same manner.
Examples:

I.LOE.dand a + 3.
a vb. owe. Northumb. aza Cook 6, ME. agh CM. 1168.
an adj. own. Northumb. azen, ME. aghen. CM. 124.
drd vb. draw. Northumb. draza Cook 41, ME. draw CM. 222.
ha in katha sb. haw-thorn. OE. hazu, ME. hag. CM. 9886.
na vb. gnaw. Northumb. 3naza, ME. gnaghe. Hamp. Ps. CXVIII 40*.
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sa sb. saw. OE. sazu, ME. sagh. CM. 27376.
I. OE. a + h.
sa vb. pret. saw. Northumb. sach Cook 169, ME. sagh CM. 886, sauz Horn 125, 167.
III. OE. @ and a + w.
bla vb. blow. Northumb. inblawa Lind. 57.
kra sb. crow. OE. crawe B. T. I, 169.
kok-kra sb. cock-crow. Cf. OE. crawan, B.T.I, 169.
ma vb. mow. OE. mawan.
na vb. know. OE. cnawan.
ra sb. row. OE. raw and r&w.
taz tastjks 'pieces of bark used for tying twig of a broom together. Cf. OE. 3etawe.
pra vb. throw. Northumb. *prawa WS. prawan.

§ 66. Scand. g appears as a in the following words: /a adj. low. ON. ldgr, ME. lagh.
CM. 18166.

[35]

wam] vb. roll about. ME. wamlin 'feel sick', 'nauseo' Pr. P. 515. Cf. Swed. dial, vamla =

'belch’, Dan. vamle vb. 'nauseate loathe' (see Wall p. 126).

§ 67. OE. @ + [+ d appears as @ in
ald adj. old. Northumb. ald Cook 8, ME. ald CM. 117.
hald sb. hold. See hod § 83.
fald sb. yard. OE. fal(o)d, sheep-fold B. T. I, 270.
kald. cold. Northumb. cald Cook 27, ME. cald CM. 3563.

Note. OFr. @ has become @ in kam adj. calm, and pam sb. 'palm' (of hand), kral vb.

crawl represents Dan. kravie, ON. krafla vb. 'paw’'.

§ 68. OE. e + r has become @ in

fador adv. further.
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hard vb. pret. heard. Northumb. herde Cook 114.

hap sb. hearth.
larp vb. learn. Northumb. leorniza Cook 131.
tar sb. tar. OE. teoro, teru, ME. terre. Pr. P. 489.

§ 69. Words of uncertain origin:
drdp vb. drawl.
flat/. coax, flatter.
mandar vb. maunder.
madpmant sb. nonsense.

trap vb. 'wander, trapes'.

Kendal y, has the following origins.

§ 70. 1) OE., Scand. and Celtic u and also OFr. ou have remained short in Kendal in
all positions even before the combinations m, n + consonant, where we would expect yu
from ME. i. In such cases y is due to the fact that the forms in question are either

borrowed from compounds, wh. of necessity had a short vowel in
[36]

the first member, or are simply formed by analogy. OE.u was probably the high-back-
narrow-round (¢) (see HES. § 412). In the ME. period both wide and narrow u existed

side by side (HES. § 661). The Kendal wide form (*¢) is no doubt of ME. date, the
underrounding taking place about the 17" century (HES. § 793).
Examples:
OE. u.
byta sb. butter. OE. butere.
kym vb. come. OE. cuman.

myd. sb. mud. ME. mud Pr. P. 347, cf. MLG. modde, mudde. In all probability native.
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probably native although no OE. forms are known. It is the Schwund-stufe to an iu, au,
u, grade and has cognates in Olc. stauta = 'push’, stytta = 'shorten' from *stutjan, MHG.

stozen (stiez).

§ 71. 2) Scand. u appears as y in the following words:

byl sb. bull. ME. bull CM. 10386. Cf. Dan. bul, ON. Buli

bulk sb. bulk. Cf. ON. bulk = 'heap' ODan. bulk = 'flaw in a vessel' (see Bjorkman p.
231).

byr sb. bure. ME. bure Cath. 48, bur Pr. P. 516. Cf. Swed. burre, Dan. borre.

gyst sb. gust. ME. gust. Cf. Ic. gustr (cf. gjosa), Swed. Dial, gust = 'flash from an oven'
(Rietz) (see Skeat, Etym. Dict. p. 249).

myl sb. dust (from peats).

Note. Hyl in pjgyl 'pigsty' is probably of Scandinavian origin, no OE. forms being
known although there is an OLG. (bi)-hullian. It is the same word as ME. hule sb. 'hut
shelter' Rel. I, 224, hul Lev. 185, 19. Cf. ON. hylja, ODan. hylle (see Bjorkman p. 243).
Bu/ sb. bush is probably of Scand. origin or perhaps Latin origin, cf. ME. busk CM.
3743, Dan. busk; Swed. buske. Bjorkman p. 187.

[37]

§ 72. 3) OFr. o, ou, u have become y in Kendal in the words
hyt sb. hut, Cf. OFr. hotte from OHG. hutta.
kypl sb. couple. ME. couple, OFr. couple, cople.
mynj sb. money. ME. monie, OFr. monoie.

sypa sb. supper. ME. soper FI. and Bl. 23, super Hav. 1762, OFr. super.

Note, y in the words fun sb. fyn, krydz sb. curds, ryb vb. rub, pyt vb. put, is probably
of Celtic origin. Cf. Olr. foun = delight (Skeat p. 223), Olr. cruth (Skeat p. 114), Gael
rub, Gael put (Skeat p. 480).
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§ 73. 4) OE. u before nasal + cons, has remained in Kendal in the words

byn(d) p. p. bound. OE. 3ebunden.

grynd sb. ground. OE. 3rund.

pynd sb. pound. OE. pund.

tum] vb. tumble. Cf. ME. tomblyng = juggling CM. Trin. MS. 13195, tumbel = dance
CM. 13140.

Note, lymp sb. lump, is perhaps native. Cf. ODu. lompe rag tatter. But cf. Norw.
lymp Aasen p. 461, Swed. lump Rietz also Norw. lopputt, Ic. loppinn.

In byn/. bunch, we have probably Scand. u before n + k. Cf. ME. bunke Deb. Soul
and Body, Vernon MS. Ic. bunke pile, heap Norw. bunke 'heap' (Aasen p. 90), Swed.
dial, bunke (Rietz).

§ 74. 5) OE. y has become y in Kendal in the words /ypn sb. cowshed and wyrm sb.
worm. Here y (f) became u (¢) in the ME. period (HES. § 662) via the intermediate

stage of (1). This u was widened to y in the 17" century.

Note. In kryt/ sb. crutch y answers to i in OE. cricc (see B. T.). In this case y rests
upon a ME. form with # which is Southern or Midland and hence kryt/ is a borrowing,
but an old one. The form crycc is a by-form, corresponding to cricc and therefore does
not represent OE. y from *u-i.

§ 75. 6) ME. ¢ from OE. o and 6 has become y in Kendal in a few words.

[38]

In the 13 century this 6 (¢ ¢) was overrounded to 6* (¢)¢) which became i (1) in

the 16" and was shortened and widened to y (¢) in the following century.

Examples:
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I. OE. o except before  + cons. < y.

Jryb sb. shrub. OE. scrobs¢ir AS. Chron. 1094, also scrobbesbyriz AS. Chron. 1016,
ME. scrob.

Jufl sb. shovel. OE. sceof(o)l.

Jyt vb. shoot. OE. scotian B. T. IV, 889, ME. schotien Prk. Cons.

ybm sb. oven. OE. ofan WW. 201, ME. ovene Pr. P. 372, oven CM. 2926.

II. OE. o before rd, rp, rs <uy.
dyst vb. pret. 'durst'. OE. dorsta, ME. durst, CM. 1820.
wyrd sb. word. Northumb. word Cook 213.
wyrp sb. worth. Northumb. word, ME. worth. CM. 1739.
wysat sb. worsted (derived from the place-name Worsted, cf. OE. Wrdstede in Kemble,
Cod. Dipl. IV. Charter 785, see Skeat, Etym. Dict.).

1L OE. 6 < y.
blyd sb. blood. OE. blod.
brydor sb. brother. OE. broder.
gud adj. good. OE. 30d.
mydar sb. mother. OE. mddor.
mynp sb. month. OE. monap.
rydor sb. rudder. OE. ropor.
anyf adv. enough. OE. 3en03.

§ 76. 7) OE. i has become y, in Kendal in a few words. Here the shortening dates

from about the 15" or 16" century.
[39]

Examples:
dyk sb. duck. OE. duce, ME. dooke. Pr. P. 125.
dyv sb. dove. OE. *diifa in dufe-doppa = 'pelicanus'. Cf. OS. duva, Goth, -dubo, ME.
dove. CM. 1895. duu CM. 10778, dove Pr. P. 128.
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hylat sb. owl. For *ilet cf. OE. iile.

kyd vb. pret. could. Northumb. ctid Cook 33, ME. cuth CM. 2009.

syk(jn) vb. deceive, cheat. OE. siican, ME. siiken.

tysl vb. tussle. Cf. ME. to-tiisen, LG. tuseln (Skeat, Etym. Dict. p. 682). MHG. erzisen,
OHG. zirzison.

Jy pron. thou (unstressed form of dyu). OE. pil.

§ 77. Words of uncertain origin:
bymp garn sb. a coarse woollen garn.
plyk sb. 'lungs etc. of sheep used for cat's meat'.
slyt/ sb. slutch.

wym/ sb. auger.

0.
§78. Kendal o (¢) only occurs in the two words ko vb. come and wjno vb. winnow,

which usually appear as kym and winy.

Kendal 5 has the following origins.
§ 79. OE. o, Scand. o, and OFr. o0 have remained o in Kendal in close syllables except
before [ + cons, and » + cons.
Examples:
L. OE. o.
brop sb. broth, soup. OE. brop, ME. brothe. Pr. P. 53.
dokn sb. dock (plant). OE. docce, ME. dockan. Cath. 103 (Skeat, Etym. Dict. p. 175).

[40]

foks sb. fox. OE. fox, ME. fox. CM. 7151.
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glop vb. stare. Cf. ME. gloppend 'frightened, dazzled'. CM. 1288 also glope 'surprise'
Townl. 174/264. Cf. MDu. gleopen, OFris. glup, Norw. glopa 'gape' gluppa 'gape
stare' Aasen p. 2289 and ON. gliipna. Most probably native.

hog sb. sheep. ME. hoge Alex. Sk. 4278, hog CSc. 66, hogrel Lev. 55, 38, hogger
'breeder of sheep' CM. Gott. MS. 1501.

holjn sb. holly. OE. holezn, ME. holyn. Cath. 187.

Jok sb. yoke. Northumb. 3eoc Cook 91, ME. yock CM. 21267.

Iopad adj. congealed (of cream and blood). ME. lopren, lopred Ps. CXVIIL. 70, lopird
Prk. Cons. 489.

opn vb. open. Northumb. 3eopniza Cook 93, ME. oppen CM. 1337, open CM. 1760.

§ 80. II. Scand. o appears as 2 in

lopn pp. of laup, leap. ME. lopen Gaw. 1413, CM. 18302.

klok-hen sb. sitting-hen. Cf. ME. cleken = ‘'hatch', NE. Dial, cleck and tlets (Wright,
Windhill § 73), cf. ON. klekja, klakti, Goth, niuklahs, Norw. klekkja. Aasen p. 363.
kl>k probably represents *klak (Wall p. 93/94). Bjorkman thinks that the forms in z5
represent native words with ¢¢ *cleccan (see p. 146).

kolap sb. slice of bacon. ME. colloppe Pr. P. 88. Cf. OSwed. kollops (see Stratmann-
Bradley).

sbkn vb. slake the thirst. ME. slockens CM. 18360, slokyn Townl. 138/677. Cf. ON.
slockna, Norw. slokna. Aasen 706.

§ 81. III. OFr. o appears as o in bonj adj. pretty, kok sb. cock, promjs vb. promise. In
bot/vb. mend patch o goes back to ME. o from OFr. ou (bocchen : boucher). In podj/

[41]
sb. porridge we have probably a ME. shortening of the OFr. o in potage, ordar sb. order
is in all probability a borrowing from Polite English. The real Kendal form would be

yordoar.

§ 82. OE. o + r + cons. seems to have had two developments in Kendal.
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1. to ya where 0 < ME. ¢.

2. to o where ¢ has remained short.

The former development appears where in OE. d followed r, the latter where n
followed. However it is possible that the second case is simply a borrowing from Polite
English for a phrase exists fomyarn ot nit to-morrow night. The Furness and Cartmel
dialects have uu according to Ellis, e. g. kuurn (see EE. Pron. V. on D. 31, VII b p. 629).
This is said to be old-fashioned. I have seen in specimens of another Westmoreland

dialect the form 'bitorn’ spelt booarn.

Examples:
IV.OE.o+rn<o.
born adj. born.
horn sb. horn. Northumb. horn Cook 117, ME. horn CM. 6709.
korn sb. corn. Northumb. corn Cook 30, ME. corn CM. 2148.

mornjn sb. morning. Cf. Northumb. morzen Cook 145, ME. morning.

Note. In storkn vb. congeal we have Scand. o, cf. ON. storkna, Norw. storkna. Aaeen
747 (Wall p. 119). Lord sb. lord is borrowed from Polite English. The true Kendal form
would be *fjord (cf. Ellis V. 761 glenfarquhar 'leerd’). In sorj adj. sorry o represents a

ME. shortening of 6 from OE. 4. This is likewise borrowed from Polite English.

§ 83. OE. g in hodnlj adv. continually from *halden-li¢c became au in the 16" century

passing into J in the
[42]

17" through the intermediate stages of JO and ¥0. Hod vb. hold instead of *hald is due

to analogy with this #odnlj. A substantive hald 'hold' from an OE. *hald actually occurs
— though often supplanted by 4od.
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§ 84. OE. o in fodar sb. fodder, and soft adj. soft was shortened to ¢ in the ME.
period, remained such in the 16" century, (Ellis EE. Pron. Ill, 881 ff.) and has under-
gone no further change.

2 in tof adj. tough, and #7of sb. trough probably goes back to a ME. form with 5 (J)
OE. toh must have become *70*y (t®)y) in the 13" century but there was probably a
derivative from it *#oy. About the 15" century there must have been a *#izy from *z0%
which gave rise to 16" century tauy and tau quoted by Smith (Ellis EE. Pron. Il1, 90(5).
Kendal 75fis to be traced back to 16" century, *fof from ME. toy.

§ 85. In bog sb. bog and bog/ sb. ghost o is probably of Celtic origin. Cf. for bog
Olrish bocce, for bogl Welsh bwg = 'goblin', bwgwl 'threat', bygylu 'threaten', Gael,
bocan spectre (see Skeat, Etym. Dict. p. 81. 'bug-bear’).

§ 86. Words of uncertain origin.

skrog sb. bushy spot, scrub. Bjorkman p. 132, Wall p. 118.

i
§ 87. Kendal i only occurs in the words ibmjn, klin, [jp and a few others, which latter
sometimes appear with j () (see § 14) Northumb. & and & (¢ ¢ and ¢ ¢) both became ¢
in the ME. period and this ¢ was subsequently narrowed and then raised to i about the
15™ century, shortening probably taking place in the 16" century. /ip sb. sheep comes
from Anglian s¢€p rather from Northumb. s¢ip (Biilbring § 154) which would become
*faip in Kendal.

[43]
Examples:

ibmjn sb. evening. Northumb. &fern Lind., ME. €uening CM. 6385.
klin adj. clean. Northumb. cl®&ne, ME. cl¢ne.

~|
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Kendal 7 has the following origins.

§ 88. OE. e in open syllables in two words wil adv. well and atwin adv. prep,
'between' has become 7 instead of jo. This e was lengthened to ¢ (¢ ¢) in the ME. period
(cf. Morsbach § 64 under 'fakultative Dehnung') and was probably so in the Dialect of
the Cursor Mundi (see Hupe p. 136*). It was narrowed and raised to 7 between the 14"
and 16" centuries and was certainly 7 by the 16" (cf. bitwin Ellis I1I, 881). In bizm sb.
besom we probably have a ME. open syllable (see Luick § 539) b&seme which was

treated in the same way as in the two cases above (cf. bisam Miege, Ellis IV, 1003).

§ 89. OE. éo (¢ 99) in friz vb. freeze was monophthongized to & (¢ ¢) (HES. § 642)
in the ME. period and became 7 later along with ¢ from older ¢. Northumb. c in gis sb.
geese, grin adj. green, was unrounded to € in the ME. period and subsequently treated in
the same way as ¢ from older ¢. Tim vb. 'make empty, pour out' which Wall regards as
probably native, is perhaps of Scand. origin. Cf. ON. tema = 'make empty' from tomr =
'empty'. The OE. tom means 'free from' for which cf. OS. tomi(g) 'frei von', OHG.
zuomig = 'vacans', and the senses of ME. t€men and ON. tomr agree so much better than
teémen and OE. fom that there can be little doubt of their Scand. origin (see Bjérkman p.
256).

[44]

§ 90. Northumb, é3 (from older *€o3z and *€a3z) appears as 7 in Kendal. This é3
became é (¢ ¢) in the ME. period (but cf. Hupe p. 142* who believes that ei in CM. was
wide) and was subsequently raised to 7, the sound it now possesses.

Sti sb. ladder has for its nearest cognate OE. stiz, which would in all probability give
Kendal *stai Wright (Windh. § 94, 158) derives this word, and also skrik (cf. OSwed.
skrika) and til sb. 'tile' from original 7. It is, however, more likely that s¢i and #i/ go back
to ME. *st€, *t&l in which & would naturally become 7 in the 16" century (see also
Skeat, Etym. Dict. p. 568 on sneak).

Examples:
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dri adj. 'tedious long'. Northumb. dréze, ME. dréze. Alex. 2091.
fIi sb. fly. Northumb. fleze (Dur. Bk.), ME. flei. CM. 5989.

7 sb. eye. Northumb. ego Lind. 23, ME. ei CM. 4078.

7 vb. lie 'mentiri' . Northumb. *1&3a, ME. lei. CM. 689.

§ 91. Northumb. e + At has become 7 in Kendal. The old Northumb. e was probably
lengthened after loss of / to & (¢ ¢) about the 14™ century and was raised to 7 in the 16™.
The Cursor Mundi, however, has i ([) + ght, e.g. light 293, night 390, right 1618, sight
184, ie 'half long open ', according to Hupe § 72. This would undergo lengthening
before the 16" century and give Kendal *ai, which is unknown in words coming from

Northumb. e + At.

Examples:
flit sb. flight. Northumb. *fleht, cf. ME. flight CM. 9215.
fritn vb. frighten. Cf. Northumb. fyrhto Lind. 31.
lit sb. light. Northumb. 1&ht Lind. 60, cf. ME. light CM. 293.

[45]

[it adj. light. Northumb. leht Lind. 60, cf. ME. light CM. 1781.

nit sb. night. Northumb. *neht, cf. ME. night CM. 390.

rit adj. right. Northumb. reht Lind. 74, cf. ME. right CM. 1018.
hwil-rit sb. wheelright. OE. *hwelwyrhta, ME. whehwryght. Cath. 415.
sit sb. sight. Northumb. *3zeseht, ME. sight. CM. 184.

Note. tait for *tit is a borrowing from Polite English. Cf. ME. tiht beside Piht.
Although no OE. form is known it is probably native. ON. beéttr (= *Pbihta R) is cognate

but our word can not be borrowed from it.

§ 92. Northumb. & (¢ ¢) and & (¢ 9) (see Lind. Dur. Rit. p. 32) were both levelled

under ¢, in the ME. period in the forerunners of the Kendal dialect, seeing that it makes
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no distinction between ME. € and ¢ (see Luick § 200) treating them indifferently as i, 7,
ie, and ¢. This & (0 9) was raised to 7 ([0) in the 16" century and has remained so ever
since in these cases. The shortenings to i, e. g. klin adj. 'clean', ibmjn sb. 'evening', date
from the 16" century, the widening of i to j taking place in the 17" century (cf. Ellis,
EE. Pron. IV, 1001 ff)). Where we now have ¢ as in bledar sb. bladder, nebar sb.
neighbour, the shortening probably took place in the 13™ century (Morsb. § 60).

Note. OE. ¢é in brid vb. breed, kip vb. keep has become 7 in Kendal. Fitjyz sb. pl.
footprints is probably formed from fit.

Examples:
I. Northumb. & (= Gmc. ai-i).
brid sb. breadth. WS. br&do, Northumb. *br&do, ME. bréde. Pr. P. 49.
rib sb. wreath. Northumb. *wr&pP, ME. wreath. Lev. 21, 323.

[46]

II. Northumb. & (WGm. a).
did sb. deed. Northumb. déd Lind. 17, ME. déd CM. 1107.
mids sb. meadow. Northumb. *médu, ME. medu. CM. 4562.
nid] sb. needle. Northumb. né&dle Lind. 67, ME. n&dle Pr. P. 3512.
rid vb. read. Northumb. réda Lind. 74, ME. rede CM. 597.

§ 93. Scand. ei in ridon adj. 'peevish, cross' (cf. ON. reidr = angry) became ¢ in the
ME. period and was subsequently narrowed and raised to 7. Its usual development is to
¢. In di vb. die, ME. dézen we may have Scand. oy ME. e3, or perhaps native *éa. Cf.
*d€azan, Northumb. *d€za for Gmce. *daujan (see Luick § 166) which would certainly
become ME. *dézen, 16" century *df.

Kendal a has the following origins.
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§ 94. ME. e after r from OE. @ and i has become a, in the words rast vb. rest.

Northumb. rasta Cook 161, ME. rest CM. 1079 and ran/'sb. burly thickset man, cf. OE.
rinc, ME. renk Gaw. 303. a in rad adj. red, and frand sb. friend represents possibly ME.

¢ from older éa, éo. In all these cases ¢ probably remained till after the 17" century and

became o (1) in the 18, beeing narrowed to a () during the 19%.

§ 95. ME. i from OE. u and i has passed into a in the words kad could, /ad should,
masl sb. mussel (cf. miscle Alex. Sk. 5469). In the first two cases, the unrounding is
due to secondary stress. OE. y and y seem to have become i ME. period in a few words

such as /fatlkok sb. shuttlecock, kaslap sb. rennet bag, cf. OE. ¢ys-
[47]

lybb. The more usual development of OE. y is to j (see § 35). Here y (f) must have
become u (f) at some time in the ME. period and then have been later widened and
unrounded (see HES. § 798). In rad yp vb. tidy we probably have Scand. y cf. Norw.
ryvdja Aasen 621 (Olc. hrydia, see Wall § 115). OFr. o has become a via *u, in bak/ sb.
good condition, e. g. j gyd bakl for wark.

o]

Kendal ¢ has the following origins.
§ 96. OE. and OFr. a before / + consonant remained @ (¢ ¢) until the 16" century,
when they were diphthongized into au (Ellis EE. Pron. Ill p. 881 ff.) which become 5 (J)

in the 18" century through the intermediate stages of JO and J¢. This 5 was

subsequently raised to ¢ ¢ ¢, its present sound.

Examples:
OE. a + [ + consonant.
bok sb. rafter. Cf. OE. balc, ME. balke. CM. 1671.
hof sb. half. Northumb. half Cook 110, ME. half CM. 973.
ko vb. call. WS. ¢eallian, Northumb. *calliza, ME. cal(l).
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smo adj. small. Cf. OE. smel = narrow, ME. pi. smalu..The change of sense here is due
to Scand. influence.

sot sb. salt. Northumb. salt Cook 168, ME. salt CM. 2855.

sov sb. salve (for sheep). Cf. WS. sealf, Northumb. *salf, ME. salve. CM. 27383.

stok sb. stalk. Northumb. stalca, ME. stalke. CM. (Fairf.) 8036, Pr. P. 472. Cf. ME. stale
= stalk, OE. stal, stél, Du. steel.

[48]
wok vb. walk. Northumb. *walca, WS. wealcan, ME. walke. CM. 1784.

Note, o in bo sb. ball and skod vb. scald represents OFr. @ before /, cf. OFr. balle (cf.
OHG. palla palli), ME. balle Pr. P. 21, OFr. eschauder, *escalder, ME. scaldyn Pr. P.

442.

§ 97. Kendal 6 in a few words is the result of a late borrowing from Polite English.

Perhaps it dates from the 18™ century. Older borrowing would give rise to .

Examples:
fo sb. foe. holj adj. holy.
fom sb. foam. lof sb. loaf.
gost sb. ghost. lom sb. loam.

strok vb. stroke.

§ 98. OE. medial 6w seems to have become 6 in Kendal, whereas final ow has
become au. In the former case it has undergone practically no change until its lowering
to 6 (¢ 9) in the early 19" century (Luick § 114). In the latter case 6w probably became
ME. gu (J¢) not ow (¢ 9).

Examples are:
flo vb. flow.

gro vb. grow.
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dawn cf. ME. dawening and /6 sb. law, older a has undergone rounding to o, if these be
not mere late loanwords. Very old people actually use forms like dan, la, which have

otherwise died out.

§ 99. Scand. gu has become Kendal ¢ in the word gom sb. goodsense. Here ME. ou
was ¢ ¢, not J¢ or else we should get *gaum, which is unknown in the dialect. Cf. ON.

goumr, ME. goum (see Bjorkman p. 70).

[49]

§ 100. Words of uncertain origin:
bol vb. roar (of cattle).
*fotar vb. thrash (barley etc.) now quite obsolete.

krok vb. die (of animals).

ju.
Kendal ju has the following origins.
§ 101. OE. éo + w was monophthongized to eu in the ME. period. This eu passed
into 7 (1¢) in the 16" century, undergoing diphthongisation in the latter part of the 18%
century (see Ellis EE. Pron. I, p. 164, 166, 171, II1, p. 796, HES. § 693).

Examples:
briu vb. brew. OE. bréowan.
kliu sb. clew. OE. cliwen and cléowe.
riy vb. rue. OE. hréowan, ME. réwe. Hav. 967.
siy vb. sew. OE. s€owan.

triy adj. true. OE. 3etréowe.
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§ 102. OE. 6 before the stops ¢, d, k and nasals m, n and when final with no

consonant following, has become ju in Kendal and also j» (§38). In Northern ME., 6 (¢)
and OFr. u (f) had probably the same sound (see Luick, Unters. § 119) perhaps ¢ ¢ ¢ as
in Modern Swedish, which sound must have retained its peculiar character throughout
the 16™ and 17" centuries (Luick § 119) and was only diphthongized about a century
ago. The mixed sound still exists in kyujiur, udder owing to the fact that /" hindered
diphthongisation. There is another conjecture mentioned by Luick, who thinks that o
may have been overrounded to 6+(9)¢) giving 16" century . This i would give yu in

Kendal from older au.
[50]

Sweet (HES. § 693) gives ¢ ¢ as the northern form of ¢ in the ME. period adding that

OFr. £ was levelled under it. In some cases this iu itself has passed into jo (§ 138) both

forms being preserved, e. g. kriuk krjok sb. crook, liuk ljok vb. look.

Examples:
bjuk sb. book. OE. boc.
diy vb. do. OE. don.
kriuk sb. cook. OE. coc.
kriuk sb. crook. OE. *croc, cf. Du. croec, croc = curl, ON. krokr hook.
liuk vb. look. OE. 1ocian.
tiup sb. tooth. OE. top.
aniy adj. enough. OE. 3end3, ME. inoghe.

Note. In riut sb. root iu most probably Scand. o, cf. ON. rot.
§ 103. OFr. @i has become iu in the words bliu adj. blue, stiu vb. stew.

Note, iu in friut represents OFr. iii.
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§ 104. In jiur sb. udder (usually kyu-jiur) we have Scand. u. Cf. ON. iugr, Norw.

Jjuver, jur. Aasen 337. Swed. jufver.

eu.

§ 105. Kendal eu corresponds to ME. éu, OE. éow, and occurs in the preterites neu
knew, preu threw and in the verb #/eu chew. The usual development of ME. éu is to iu
(§ 101) which diphthong the above words often have in studied speech. This eu is

probably a survival from the 18" century.

yu.

Kendal yu has the following origins.

§ 106. OE. 0 has become yu in Kendal except before the stops ¢, d, k, nasals m, n and

in final positions, where it has become iu.
[51]

In some words we get yu for ju by analogy as in myun sb. moon, blyum sb. bloom,

for *miun, *blium and vice versa ju for yu as in tiup for *tyup.

§ 107. In the obsolete form spaun sb. spoon (see Ellis V 559) — now supplanted by
spyun, we have au representing OE. o, of which change this is practically the only
example. If it be not borrowed from some other dialect, it points to the fact, that this
Kendal dialect in its earlier stages had diphthongisation. Hitherto I have considered
every yu sound from OE. ¢ or i, to date from about the 17" century and be the usual
development of the 16" century i. Levins makes no distinction between this word and
other words which go back to OE. 9, as boote 178, 23 ff., spoone 168, 3 and goose 222,
18. Now the Catholicon has bute, guse etc., but spoyn = cocliar spone (A.) moyne, soyn

vbc. hastely. This evidently points to a difference of pronunciation in the two types.
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In such words as byus, gyus, ryuf, diphthongisation to au in all probability never

took place, OE. 6 simply become ME. 6+(9)), which passed by the 16" century into i

(¢ ¢) and was subsequently diphthongized and widened to yu (¢ ¢ Same symbol x2).

Examples:
I. OE. 0, Gmc. 0, a + nasal + cons.
byus sb. cowstall. OE. bosiz, bos3 B. T. I, 117, ME. boose Lev. 222, 17, booc, boos Pr.
P. 41.
fyut sb. foot. OE. {6t.
hyuf sb. hoof. OE. hof, ME. hiife. Prk. Cons. 4179.
lyum sb. loom. OE. 1oma, ME. loome. Pr. P. 312.
skyul sb. school. OE. scol (OFr.), ME. scole.
smyud adj. smooth. OE. unsmope WW. 350, 29. Of. sm&de = *smddi — . ME. smothe
Pr. P. 46.

[52]

styul sb. stool. OE. stol, ME. stool. Pr. P. 476.
Jyu sb. shoe. Northumb. sced Cook 166, ME. sco CM. 12823.

II. OE. 6 = Gmc. & WGmc. o before nasals.
myum sb. moon. Northumb. mona Cook 143, ME. mon CM. 388.

III. ON. o.
blyum sb. bloom. ME. blom CM. 9328.

§ 108. OE. 03 medially has become yu in Kendal, whereas finally it has become yf
(see § 74). The words byu sb. bough, plyu sb. plough, are formed from the oblique cases

boze, ploge. This 0 + 3 became Uy (¢c¢) in the ME. period, the consonant y being lost in

the 16" century (cf. Luick § 114). 16" century i here was treated in the same manner as

u from OE. o.
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Examples:
byu sb. bough. OE. boze dat, ME. bogh. CM. 4466. bugh CM. 4721.
plyu sb. plough. OE. ploze.
syun sb. woon. OE. *swd3ne, cf. swozen, ME. suun. CM. 11722.

§ 109. OE. u + 3 in syu sb. sow appears as yu in Kendal. This u + 3 became #we in

the ME. period giving rise to a in the 16™ century.

Note, dryun vb. drown, ME. driinen is probably from Scand. *druzna not OE.
druncnian (see Bjorkman p. 176).

§110. OE. u + [ + cons, has become yu in a few words, by lengthening of u and loss

of I. The lengthening probably dates from the 16% century.
[53]

Examples
pyu vb. pull. OE. pullian, ME. pullyn. Pr. P. 416.
Jyuda sb. shoulder. OE. sculdor, MR. sculder. CM. 27931. schuldre CM. 18416.
wyu sb. wool. OE. wulle, ME. wol. CM. 111102.

Note. In jet styup sb. gatepost Scand. o + / has become yu. Cf. ON. stolpi, ME. stulpe

"post'.

§ 111. OE. i as a rule appears in Kendal as yu, although in a few cases it has become
au. Here, perhaps the au forms are the older in the dialect, if they be not borrowed from
some other dialect more archaic in its phonology. In the dialect of Dent, a small shut in
village to the SW. of Kendal every OE. u has become au. The following words in
Kendal always have au: haund vb. hound, kauj sb. hornless cow, klaud sb. cloud, laus

sb. louse, maup sb. mouth.
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If then we have au in a few words, which cannot well be borrowed from Polite
English, every OE. @& must have been diphthongized to au at some time or other.
According to Gill (see Ellis IV, 1249) the change 7 < ai took place earlier in the north
than elsewhere. If this be true of 7, why should it not hold good with regard to #? We
should get accordingly OE. i <15" century au < 16" century au. Here the first element
may have been raised from ¢ to | giving yu 1¢ — which is practically the sound it has
to-day.

Examples:
bryu sb. brow, forehead. OE. brii, ME. brues n. pl. CM. 8079.
dryuk vb. dive. OE. *diican, ME. doukand. Alex. 4091, duked pp. CM. 23203.

[54]

dryuzj adj. drowsy. OE. *driisiz cf. driisan, driisian B. T. I, 215, also dreosan. No ME.
forms of this word are known (see Skeat, Etym. Dict. 181).

Sfyumat sb. polecat. OE. fulmart, ME. fulmart. Miracle Plays 8, ed. by Mariott Basle,
filmart Pr. P. 182.

klyut vb. patch. OE. zecliitian, ME. cloutyn. Pr. P. 84.

myus sb. mouse. OE. miis, ME. miis. Horn. I, 53.

syuk vb. suck. OE. siican, ME. suken. Pr. P.

pyum sb. thumb. OE. puima, ME. thumb. CM. 21244.

Oyu pron. thou (stressed form). OE. pii, ME. pu. CM. 8971.

abyun adv. above. OE. abiifan, ME. abouven. CM. 12207.

Note. In spryut vb. sprout yu represents the 16" century @ of Polite English. The
word is of Frisian origin, cf. OFris. sprita. Scand. & has become yu in kyuar vb. cower,
cf. ON. kuiga, Dan. kuue (see Bjorkman p. 216). OFr. ou has become yu in dyut sb. and
vb. doubt.

au.

Kendal au has the following origins.
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§ 112. OE. i has become au in Kendal in a few words instead of developing into yu
(see § 111).
Examples are:

haund sb. hound.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

kauj sb. hornless cow. OE. *cui3.
klaud sb. cloud.
laus sb. louse.

maup sb. mouth.

§ 113. In dau vb. prosper, OE. medial u3 has become au. Its usual development is to
yu, e. g. syu OE. suzu, ME. siiwe. *Byul sb. 'handle to a pail', and *fyul sb. fowl (OE.
*buzol, fuzol) are unknown in Kendal — the place of the latter being taken by bard or
hen. Gaun sb. gown, from Celtic u (cf. Welsh gwn, Irish gunn, Skeat, Etym. Dict. p.
241) is no doubt a borrowing from Polite English.

[55]

In aul sb. awl and pau vb. thaw, representing OE. awle and pawian, au instead of a is
due to 16" century borrowing from Polite English (cf. 17" century 5/ Ellis IV, p. 1003
from 16" century *aul).

laund adj. calm, windless, has probably nothing to do with Dan. /uun (see Bjorkman
p. 250), but comes rather from a hypothetical OE. *lund, ME. lind, for which cf. OE.
linde, limetree, lipe soft, gentle, Olc. /indr bond, OHG. lindwurm snake, OE. linnan
'cease' all representing Gmc. *lin, *1ind, Idg. *len, *lent. Cf. Lat. len-tus pliant, Lith.
lenta plank, Greek é\dtn pine-tree for *é\vtd (see Noreen, Abrip p. 137, Kluge, Etym.
Whb. s. Linde").

§ 114. OE. oht became auyt in the ME. period. (Cf. Luick § 92 and Anglia XVI 453
f.) x was probably lost after the 16" century (cf. fauyt Ellis III, 890). Raut perhaps

represents *wrohte not worhte.



VNiVERSITAS
SI'VDI

SAI%N i

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)
Examples:

aut sb. anything. Northumb. 6ht Cook 153.

baut vb. pret. bought. Northumb. bote Cook 26.

braut vb. pret. brought. Northumb. brohte Cook 24.
dautar sb. daughter. Northumb. déhter Cook 41.

naut sb. nothing. Northumb. noht Cook 147.

raut vb. pret. wrought. Cf. Northumb. worhte Cook 218.
paut vb. pret. thought. Northumb. 0ohte Cook 192.

§ 115. OE. o + [ + cons, was lengthened to ¢ in the OE. period (Biilbring § 285) and
became au in the 16™ century (cf. Ellis III, 881 ff gauld, bauld etc.). Where / has been
retained in these words it is probably due to the influence of Polite English.

Examples:
baulsta sb. bolster. Northumb. bolstar Lind. 11.
baut sb. bolt. Northumb. *bolt, WS. bolt.

[56]

gauld sb. gold. Northumb. gold Cook 107.

maud sb. mould, earth. Northumb. *molde, WS. molde.

staun pp. stolen. OE. 3estolen.

prefauld sb. threshold. OE. persc¢old (where old = *wold) B. T. IV, 1056, ME. thresche
walde Cath. 385.

Note. In saudza sb. soldier au represents OFr. o + [. Baul sb. bowl is from OFr.
boule. Bauld adj. bold, instead of bald is 16™ century borrowing from Polite English
(see § 67).

§ 116. OE. ow appears as an in Kendal in the words rau vb. row (boat), and stau vb.
stow away; OE. rowan and stowian. In these cases the verbs were derived from nouns in

which ow was final, cf. OE. *row, stow (see § 98).
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§ 117. OE. 03 medially has become au in bau sb. bow, flaun pp. flown, OE. bo3za,
flozen. Lau sb. flame represents Scand. og. Cf. ON. logi sb. flame, OSwed. lughi, loghi,

flau adj. wild (of weather) is perhaps of Scand. origin, but its etymology is uncertain.

§ 118. Scand. gu in most cases has become Kendal au via ME. au or ou (JO or JO).

In one case it became ME. gu (¢ ¢), Kendal o, e. g. gom sb. goodsense (§ 99).

Examples:
daulj adj. melancholy sad, gloomy. ON. daufigr, Norw. dauvleg. Aasen 201.
gauk sb. simpleton. ON. gaukr, Norw. gauk. Aasen 211. Cf. OE. 3€ac.
jaul vb. howl. ME. 3aulen (Gawaine), cf. ON. gaula, Norw. gaula. Aasen 221.
kaup vb. exchange (rare). ME. coupe Hav. 1800, cf. ON. kaupr (Bjérkman p. 170).

§ 119. Vau vb. vow and kraun vb. crown are borrowed from Polite English Kruun sb.

fiveshilling piece, is also a borrowing but is much older than the other two.
[57]

§ 120. Words of uncertain origin:
daup sb. hooded crow.
skrau sb. noise, uproar.
haustrau adv. topsy-turvy.
skraudlj adv. huddled up topsy-turvy.
stauanlj adj. small cramped (of places).

tfaup sb. rose haw.

ai.
Kendal ai has the following origins.
§ 121. OE., Scand., and OFr. 7 have in all cases become ai in Kendal. In the northern
dialects diphthongisation must have taken place already early in the 16" century and 2i

become ai early in the 17", for Gill in 1620 remarks that "(ai) proi (i) Borealium est: vt
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in (faiar) pro (faiar) ignis" (Ellis IV 1249) which shows that the change from ai to ai is

older in the north than elsewhere.

Examples:

I.OE. &
aid] adj. idle. Northumb. 1del Lind. 57, ME. idel CM. 5866.
baid vb. bide, wait. Northumb. bida Lind. 9, ME. bide CM. 955.
daik sb. dike, ditch. Northumb. dic Lind. 18, ME. dike CM. Fairf. 20986, CM. 9899.
gaivasam adj. ravenous. OE. *31fresom, cf. 3ifre.
said sb. side. Northumb. side Lind. 78, ME. side CM. 459.
saik sb. small ditch. Northumb. *sic, WS. sic.

This word is in all probability native though it is impossible to show by sound
changes that it does not come from ON. sik (see Wall, p. 138**).
swain sb. pig. Northumb. swin Lind. 82, ME. swine pl. CM. 4711.

[58]
hwail adj. until. Northumb. de hvile de Lind. 56, ME. qvils CM. 1948, qvilum CM. 73.

II. Scand. 7.
sail sb. vb. sieve, strain(er). Swed. dial, sila strain filter, Norw. sila, cf. OHG. sthan
strain (Wall 119).
skraik vb. cry, scream. Cf. Swed. skrika.
praiv vb. thrive. ME. thriue CM. 12139. Cf. ON. prifa-sk.

The etymology of glaim vb. shine is uncertain. Rietz gives a Swed. dialect word glim

= splendour. Raiv vb. tear comes from OFr. river, itself from ON. rifa.

§ 122. III. OE. 7 + 3 (Northumb. io) has become ai in Kendal, although some believe
that the ME. 7 obtained from older i + 3 remained as such through the 16" century and

consequently would be 7 to-day. Unfortunately the only word in Kendal which has 7 and
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can be traced to an OE. i + 3 form most probably comes from ME. ei, e.g. st7 sb. ladder,

ME. stei which is for older *st€oze, Northumb. *st€3 (§ 90).

Where now we have ai, there must have been 7 in the ME. period.

Examples:
nain num. nine. Northumb. nione Lind. 67.
tail sb. tile. Northumb. *tiola, ME. tile. CM. 1533.
taio sb. tithe. Northumb. *tio300, ME. tithe. CM. Trin. 3818.

§ 123. IV. OE. i before / + d has become ai in Kendal. It was lengthened to 7 in the
ME. period (Morsbach § 112, 1) and was diphthongized to ai at the same time as OE. 7.
Unfortunately there are but two examples of this development in the dialect, maild adj.
mild, and waild adj. wild. *T/aild from OE. ¢ild is unknown, its place being taken by

barn.
[59]

§ 124. OE. and Scand. y were unrounded to 7 in the ME. period, and have hence

given rise to ai in this dialect, exactly as OE. 7 has done.

V. Examples:
faior sb. fire. Northumb. fyr Lind. 31.
haid sb. skin, hide. OE. hyd.
haiv sb. hive. OE. hyf, ME. hyve. Cath. 187.
kai sb. pi. cows. OE. cy, ME. kij. CM. 4564.

VI. OE. y, ME. y, 7 has become ai in
bai vb. buy. Cf. ME. byzest, byzed.
rai sb. rye. Cf. rie Pr. P. 433.

VII. Scand. y.
skai sb. sky. ON. sky.
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§ 125. OFr. ie has become ai in the words trai vb. try, and Awaiat adj. quiet.
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OFr. i has become ai in straiv vb. strive.

§ 126. Words of uncertain origin:
paibl sb. porridge stick (see Wall p. 124).

ol
§ 127. This diphthong does not occur in words of Gmc. origin. It usually represents
ANorm. oi, as in boil vb. boil, d3oi sb. joy, etc. The etymology of the words /ointor vb.

loiter, and moidar vb. trouble, perplex, is unknown.

el.
Kendal ei has the following origins:
§ 128. Northumb. final 3 appears as ei in kei sb. key. Cf. caezum Dur. Rit. 595:
Here d3 became ei (¢ r) in the ME. period and was subsequently raised to ¢ ¢r, its

present sound.

[60]

§ 129. Northumb. *é3 in *téza has become ei in the word negk-téi sb. necktie. The
ME. form was probably *tei which remained through the 16" century giving Modern
Kendal zei.

§ 130. Lei sb. scythe corresponds to ON. /e, Dan. /e.
Jo.
Kendal 75 has the following origins:
§ 131. Northern ME. *&, from OE. a and & and also from Scand. and OFr. 4, has

become 72 in the Kendal dialect.
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When this & (¢ ¢) developed from the older back vowels a, a (¢,09) is uncertain,
but was in all probability coeval with the rounding of OE. & to ¢ in the South and
Midlands ie during the 13" century (see HES. § 666). The next stage was probably the

raising to ¢ (¢¢). The question of diphthongisation is more difficult to deal with.

Perhaps ¢ ¢ became @a (¢ ¢ ¢7) by the 14" or 15" century and was raised to ¢2. How
the change actually took place we do not know, but already in the 17" century the ¢2
forms begin to make their appearance — e. g. neam (Cooper) name, kéap (Cooper) cape,
déat (Cooper) date, etc. (Ellis IV, p. 1012). This diphthong seems to have survived
without undergoing any alteration until about the middle of the 19" century, when the
raising to 7o began to take place. This raising cannot well be much older, as many of the
¢a forms still exist being often used in unstudied speech.

OE. ea from older a before » + cons, has become jo in the words bjord sb. beard,
mjastn sb. boundary stone, mjor sb. mare. Its usually remains a. Here ea must have

become ME. é.
[61]

Examples:
OE. a.
bjak vb. bake. WS. bacan, Northumb. *baca.
giavlak sb. crowbar. OE. gafeluc B. T. II, 358, ME. gavelok Alis 1620. Cf. MHG.
gabilot.
giat in yut 2 gjot adv. out of the way. Cf. OE. pi. 3atu ME. gate. The sg. 3&at has given
Kendal jet.
hjar sb. hare. OE. hare, ME. hare. Pr. P. 227.
kjar vb. care. Northumb. *ceariza, WS. cearian, ME. car. CM. 3212.
l7at adj late. Northumb. let Lind. 59, ME. late CM. 1784, lait CM. 1800.
mjad vb. pret. made. OE. macode, ME. made. CM. 1602.
njam sb. name. Northumb. noma Lind. 67, ME. nam CM. 266.
sjok sb. sake. OE. sacu, ME. sake. CM. 2471. saac CM. 3120.
snjor sb. snare. Northumb. *snara WS. snear, ME. snare. Pr. P. 461. snare CM. 29532.
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snjak sb. sneak. Cf. ME. snakeren in A. R. 380 and 9229 quoted from Stratmann-
Bradley, p. 589; also OE. snaca. Skeat (Etym. Dict. p. 568) derives sneak from ME.
sniken, OE. snican adding that. 'The Modern English word has kept the original
sound of OE. 7.' But see § 90.

Note, jo has been monophthongized to ja initially in jaka sb. acre.

§ 132. In the following words jo represents Scand. d, ME. a.
bjap pro: both. ME. bathe CM. 666, ON. badir.
giap vb. gape. ME. gapin Pr. P. 186. Cf. ON. gapa, OE. 3eapian, 3eap are cognate.

[62]

l7ap sb. barn. ME. lathes CM. Gott. 4681, lathe Cath. 209, Norw. lade Aasen 417, Swed.
lada.

riok vb. wander about. ME. rake Townl. 198/119. Cf. Norw. rakla = wander, Swed.
dial, rakkel vagabond. Norw. reka (rak, reket) drive, ON. reka.

skriap vb. scrape. ME. schrapin, scrapin Pr. P. 450 cf. ON. skrapa, Dan. skrabe. OE.
scearpian in Cockayne A. S. Leechdoms II, 76 1. 13, is cognate. Cf. also OE. scearp.

§ 133. OFr. a, ME. a appears as jo in the following words:

bljam vb. blame. ME. blamen, OFr. blasmer.

diomskyul sb. ladys-school (rare). ME. dame, OFr. dame.

fias sb., vb. face. OFr. face.

grjoas sb. grease. ME. grece, OFr. gras.

jobl adj. able. OFr. habile. This is probably a new formation for *jab/ which still exists
in other dialects. Cf. jaka and jak from *ioka, *jok.

stjatsman sb. owner of a small farm with the land attached thereto. OFr. estat.

tjab] sb. table. OFr. table.

§ 134. OE. 4, Northern ME. *& appears as j2 in the following words:
bjan sb. bone. OE. ban.
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brjad adj. broad. OE. brad, ME. brad. CM. 347.

drjav vb. pret. drove. OE. draf, ME draf. CM. 20953.
grian vb. groan, bellow. OE. 3ranian, ME. gran. CM. 17836. Cf. OHG. grinan = mutire'.
hjat adj. hot. OE. hat, ME. hat. CM. 901.

[720 adj. loathe. Northumb. 1ad (sb.) Lind. 60, ME. lath CM. 209.
[63]

mjast adj. most. Northumb. mast Lind. G4, ME. mast CM. 1385.

sja adv. so. Northumb. swa Lind. 81.

sjap sb. soap. OE. sape B. T. 111, 81G, ME. sape Cath. 318.

slja sb. sloe. OE. sla, ME. sla. Cath. 342.

tja the one. OE. pat-an, ME. tan. CM. 1553.

tjad sb. toad. OE. *tad, cf. tadize B. T. IV, 967, ME. tades CM. 23227.
wja sb. woe. OE. wa, ME. wa. CM. 836, waa 2196.

hwia pron. who. Northumb. hwa Lind. 55, ME. qua CM. 484.

aljan adj. alone. Northumb. *all ana, ME. allane CM. 1283.

Note. OE. initial & has become ja in jak sb. oak, jan pron. and num. one.

§ 135. Northumb. & (¢9) from WGmc. *a, and & (¢ ¢) (from Gmc. *ai-i) became &
(¢9) in ME. (cf. HES. § 672) and probably was widened to & about the 16" century

previous to its diphthongisation to ¢2 in the 17%.

In the words klja sb. claw, hoof, strja sb. straw, jo is due to the nominative forms
*klg, stre (cf. Northumb. stre Cook 178, ME. cley Cath. 65, stree Mand. 253).

OE. ¢ has become ja in njad vb. knead, cf. OE. cné€dan. ja in hjor adv. here represents
OE. é, Gmc. ¢ before r. In fjal vb. hide jo represents OE. éo, ME. é — cf. OE. feolan,
ME. felan.

Examples:
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I. Northumb. & (WGmc. a).

driad vb. dread. Northumb. on-dréda Cook 155, ME. dred CM. 3121.
hjar sb. hair. Northumb. *hér, ME. hair. CM. 22520.

Jjior sb. year. Northumb. 3ér Lind. 32, ME. yér CM. 4898.

spried vb. spread. Northumb. *spréda, ME. spréd. CM. 599.

djer adv. there. Northumb. dér Lind. 85.

[64]

II. Northumtb. & (Gmc. ai-i).
brja sb. briar. OE. brér, ME. bréres. CM. 2014.
hjal vb. heal. Northumb. h&la Cook 108, ME. héle CM. 8109.
l7ast adj. least. Northumb. 1&sest Lind. 62, ME. 1€st CM. 1689.
rjas sb. race. Northumb. r&s Lind. 73, ME. rés CM. 4325, rees CM. (Trim) 7160.
tjaz vb. 1. tease pester, 2. separate. Cf. OE. t&san, ME. tése. Cath. 380.
tjat/ vb. teach. Northumb. t&ca Lind. 83, ME. téche CM. 12049.

§ 136. OE., Scand. and OFr. e have become j2 in open syllables, where lengthening
took place in ME. For wil adv. well, and afrwin prep. between, both from OE. ¢j see §
88. Here e was lengthened to ¢ in the 13" century (Kaluza § 213b) and was
diphthongized to ¢ about the 17" century.

Examples:

I. OE. e and ea (a-Umlaut of e).
friat vb. fret. Northumb. freta Lind. 30, ME. fréte CM. 28320, fréte Cath. 143.
mjal sb. meal. OE. melu, ME. méle. CM. 4680.
stjal vb. steal. Northumb. steala Cook 177, ME. stéle CM. 1490.
swjar vb. swear. Northumb. sweriza Cook 182, ME. swer CM. 17493.
tjar vb. tire. OE. (WS.) teorian B. T. IV, 979, ME. téren (see Skeat, Etym. Dict. p. 645).
wjar vb. wear. OE. (WS.) werian, ME. wér. CM. 9072.
astjad prep, instead. Northumb. *onstede, cf. ME. stede. CM. 640.
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II. Scand. e.
njav sb. fist. Cf. ON. hnefi, Norw. neve (Wall p. 113).
sjovz sb. sedges. Cf. ON. sef, Norw. sev (Wall p. 118).

III. OFr. e.
bjast sb. beast. OFr. beste.
bjas sb. pl. cattle.
bjak sb. beak. OFr. bec, ME. beke. Allit. Poems II, 487.

§ 137. OE. éa (Gmc, au) was monophthongized to ¢ (¢ ¢) in the ME. period (HES.
677) and was treated exactly like ¢ from OE. e.

Examples:
bjam sb. beam. Northumb. b&am Cook 16, ME. b&ém CM. 9946.
brjad sb. bread. Northumb. bréad Cook 23, ME. brede CM. 2715.
djad adj. dead. Northumb. déad Cook 37, ME. ded CM. 57.
frioz vb. pret. froze. OE. freas.
hjad sb. head. Northumb. héafud Cook 111, ME. hefd CM. 528.
l7ad sb. lead, plumbum. Northumb. lead, ME. lede. CM. 126454.
tjom sb. team. Cf. Northumb. t€am Cook 184 (see B. T. IV, 973 'team II'), ME. tem Alis
2350.
priap vb. threep, scold. OE. préapian B. T. IV, 1067, ME. threpe Townl. 102.

Note. OE. ea initially has become je in jedor sb. fence of dead sticks; OE. eador.

§ 138. In a few words OE. and Scand. o0 have become 5 via iu. These cases are few

(see § 102).

[66]
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Examples:
I. OE. o.

brjom sb. broom. OE. brom.
flied sb. flood. Northumb. f16d Cook 58.
fliok sb. flake (Entozoa). OE. floc.
fi/hjak sb. fishhook. OE. *fisc-hoc.
fonjan sb. forenoon. OE. *fornon.
krjan vb. croon. OE. *cronian, ME. cronen, MDu. kronen and kreunen.

sjat sb. soot. OE. sot.

II. Scand. 0.
tjak vb. pret. took. ON. tok.

§ 139. Words of uncertain origin:
piak vb. roost.
piat sb. peat.
rjasti adj. reesty. ME. resti Pr. P. 431.
swjal vb. burn, waste away of a candle. Cf. OE. sw&lan.
tjap sb. ram.

tjov vb. walk in a laborious fashion.

yo.

Kendal g2 has the following origins.
§ 140. ME. ¢ from OE. ¢ and & and also from Scand. and OFr. ¢ has become #2 in a

few words. ¢ (¢ ¢) was overrounded and narrowed to 6%(¢)%) in the 13" century, was

raised to i (¢ ¢) in the 16" (§ 107 and Ellis 111, 881 ff.) being diphthongized to 72 (¢1)
in the 17" century (Ellis IV, 1001) and widened subsequently to #a, its present sound.
When o commences a syllable it is usually monophthongized to wa or wo, e. g.

tfizwast cheese -curds, hogwol sheep-hole.
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[67]
Examples:
I. OE. o.

byord sb. board. OE. bord, ME. bord. Hav. 1722.

fuord sb. ford. OE. ford, ME. ford. Alis 4343.

hyal sb. hole. OE. hol, ME. hgles pl. CM. 6611.

hyap sb. hope. OE. hopu, ME. hope.

pyak sb. bag, poke. OE. poca, ME. poke. Cath. 287, Lev. 159, 40.
skyar sb. score, twenty. OE. scor, ME. score. Pr. P. 450.

snyar vb. snore. OE. *snorian, ME. snoryn. Pr. P. 462. LG. snoren.

syal sb. sole (of foot). OE. sola, ME. sole. Pr. P. 463.

II. Scand. o.
fuyas sb. waterfall. Cf. ON. fors, foss, Norw. foss. Aasen 183.

III. OFr. ¢ and o.
kigart sb. court. OFr. cort, curt,
kigat sb. overcoat. OFr. cote,
pyoar adj. poor. OFr. povre.
ryast vb. roast. OFr. roster. (Probably of Celtic origin, see Skeat, Etym. Dict. p. 513.)

§ 141. ME. ¢ from OE. 6 (¢ ¢) and Scand. 6 has become ¢ before r, in a few words.
Here o became i in the 16" century passing through the intermediate stages of 64(¢)%).

Diphthongisation is due to the influence of 7 and is probably of 17" century date.
Examples:
I. OE. .

muyar sb. moor. OE. mor.

II. Scand. ¢.
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glyar vb. stare. ME. gloren Alex. Sk. 4552, Norw. glora = stare Aasen, Swed. dial,
glora, see Bjorkman p. 241.

[68]
yast sb. cheese curds. Cf. ON. dstr, Swed. ost. Bjorkman p. 180.

Note, skyar vb. scour is probably of OFrench origin. Cf. OFr. eschurer, MHG.

schuren.

§ 142. In the words byot sb. boat, lyan sb. lane, ryad sb. road we have yo from OE. a
and d. In the case of byat and ryad, borrowing from a southern or Midland dialect must
have taken place. Lyan is for ME. *Ione by analogy with such words as bon, stdn from

OE. ban, stan. The OE. word in this case is lane.
§ 143. OE. u before r has become y2 in the word figor sb. furrow, OE. furh.
Chapter III.

Table of vowel-changes.
Kendal — OE. etc.

§ 144. Kendal i.
Kendal i = OE. & (WGmc. a) § 37.

=OE. e § 33.

= OE. e + nasal + cons. § 34.

=O0OE. 7§ 29.

= OE. i + nasal + cons. § 32.

=OE. 7§ 38.

=OE. y § 36.

= Scand. i § 30.

= Scand. i + nasal + cons. § 32 Note.

= OFr. i § 31.
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The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

§ 145. Kendal ¢.

Kendal ¢ = OE. a, & § 42.
= OE. a + nasal + cons - § 44.
=OE. a § 47.
=OE. e § 40.
= OE. e + nasal + cons. § 43.
= OE. (Northumb.) e and @& (Gmc @ and ai-i) § 45.
= OE. éo § 46.
= Scand. a § 42 Note.
= Scand. e § 41.
= Scand. e + nasal + cons. § 42 Note.

= Scand. ei § 50.

§ 146. Kendal ¢.
Kendal ¢=OE. & + 3
=0E. e +3 §51.
=0E.&+3
= OE. a in loanwords § 52.
= Scand. ei, gy § 53.

§ 147. Kendal 5.
=O0Ee i,y +r§55.
= OE. ¢, i metathesized § 54.
= Scand. i metathesized § 54.
= Scand. y +r § 55.
= Scand. ei § 56.
= OFr. o, ou § 56.

§ 148. Kendal & .
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= OE. e afterr § 57.
=OE. i, ie after r § 57.
= Scand. y after » § 57.
= OFr. e after r § 57.

[70]

§ 149. Kendal a.

Kendal a = OE. a § 60.
= OE. a + nasal + cons. § 63.
= OE. a § 60 Note.
= OE. & § 60 Note.
= OE. (Northumb.) o + y § 60 Note.
= Scand. a § 62.
= Scand. a + nasal + cons. § 63 Note.
= OFr. a § 62.
= OFr. a + nasal + cons. § 63 Note.
= Celtic a § 62 Note.

§ 150. Kendal a.
Kendal@a=OE.a+3 h w
§ 65.

=OE.a+3 h w
=0E. a § 65.
=QE.a+1+d§67.
=0E.e+r§ 68.
= Scand. a § 66.

§ 151. Kendal y.
Kendal 4y = OE. 0 § 75 I and 1I.
=O0E. o0 § 75 1II.
=OE. u § 70.
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= OE. u + nasal + cons. § 73.

=OE. @ § 76.

=O0E.y§ 74.

=Scand. u § 71.

= Scand. u + nasal + cons. § 73 Note.
= OFr. o, ou, u § 72.

= Celtic u § 72 Note.

§ 152. Kendal o see § 78.

§ 153. Kendal o.
Kendalo=OE.a+[+d § 8§3.

[71]

Kendal .
Kendal > = OE. o in closed syllables except before / + cons, and » + cons. § 79.
=QOE. o+ r+ cons. § 82.
=OE. 0 § 84.
= Scand. o § 80.
= Scand. o + r + cons. § 82 Note.
= OFr. 0 § 81.
= Celtic o § 85.

§ 154. Kendal i = OE. (Nortbuinb.) & § 87.

§ 155. Kendal 7
Kendal 7= OE. e in open syllables § 88.
= OE. & § 92 Note.
= OE. (Northumb.) & and ¢ § 92, I, 1.
= OE. (Northumb.) & § 89.
=OE. éo § 89.
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= OE. (Northumb.) ez § 90.
= OE. (Northumb.) eht § 91.
= Scand. ei § 93.

§ 156. Kendal o.
Kendal 6 = OE. @ + [ + consonant § 96.
= OE. d + 3 (don > dan) § 98 Note.
= OE. 6 in loanwords § 97.
= OE. medial ow § 98.
= OE. eaw § 98 Note.
= Scand. ou, ME. ou § 99.

§ 157. Kendal iu.
Kendal iu=0OE. o0+, d, k, m, n etc. § 102.
=O0E. éo+w§ 101.
= Scand u § 104.
= Scand. 6 § 102 Note.
= OFr. u § 103.

[72]
§ 158. Kendal eu = OE. éow § 105.

§ 159. Kendal yu.

Kendal yu = OE. 6 except before ¢, d, k etc. § 100.
= OE. medial o3 § 108.
= OE. medial uz § 109.
= OE. u + [+ consonant § 110.
=OE.a# § 111.
= Scand. i § 111 Note.
= Scand. o + / + consonant § 110 Note.

= OFr. ou § 111 Note.
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§ 160. Kendal au.

Kendal au=0OE. o+ 3§ 117.
=OE.o+ ht § 114.
= OE. o + [+ consonant § 115.
= OE. final ow § 116.
= OE. medial uz § 113.
=OE.a § 112.
= Scand. og § 117.
= Scand. ou § 117.
= QOFr. 0+ [+ cons. § 115 Note.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

§ 161. Kendal ai.

Kendal ai=OE. 7+, d § 123.
=O0E.7§ 121.
=QE.1+ 3§ 122.
=OE.y (ME. y, 1) § 124.
=0E y § 124.
= Scand. 7 § 121.
= Scand. y § 124.
= OFr. ie, i § 125.
=OFr. 7§ 121.

§ 162. Kendal 2i = ANorm. oi § 127.
[73]

§ 163. Kendal ei.
Kendal ei = OE. Northumb. final &3 § 128.

= OE. Northumb. é3 § 129.
= Scand. e § 130.
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§ 164. Kendal j5.
Kendal 75 = OE. a in open syllables § 131.

= OE. ea + r + cons. (Brechung of *a)
§ 131 Note.

=OE. a § 134.

= OE. (Northumb.) &, & § 135.

=OE. e § 136.

= OE. ¢ § 135 Note.

= OE. € in nom. of aw-stems § 135 Note.

=OE. éa § 137.

= OE. éo § 135 Note.

=OE. o § 138.

= Scand. a in open syllables § 132.

= Scand. e in open syllables § 136, II.

= Scand. o § 138, II.

= OFr. a § 133.

= OFr. e § 136, IE.

§ 165. Kendal go.

Kendal g2 = OE. a and & in loanwords § 142.
=OE. 0 § 140, L.
=OE. o+ r§ 141.
=OE. u § 143.
= Scand. o § 140, II.
=Scand. o + r § 141.
= QFr. g and ¢ § 140, HI.

[74]
Chapter IV.

Table of vowel-changes.
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I. OE. — Kendal.

§ 166. OE. a and .
OE. a and @, in closed syllables, before » + /, and before nasal combinations and also
where they have remained short, appear as a §§ 60, 63.
OE. a, ® = ¢ §§ 42, 44.
OE @ = § 33 Note.
OE. a = ¢ in open syllables in loanwords § 52.
= J2 in open syllables § 131.
+3 h w=2a§65 Tand Il
+r+cons. =a § 65.

OE.&+3=¢§51.

§ 167. OE. e.
OE. e in closed syllables, before nasal combinations and where it has remained short
appears as ¢ § 40.
OE.e=j § 34.
= Jo in open syllables § 136.
=7 in open syllables § 88.
+3+¢§51 1L
OE. (Northumb.) e + ht =17 § 91.
OE. e afterr=# § 57.
after » by metathesis =2 § 54.
afterr=2 § 55.

§ 168. OE. i.

OE. i remains in open and closed syllables and before nasal combinations §§ 29, 32.
[75]

OE.i+ld=ai § 123.
afterr =2 § 58.
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§ 169. OE. o.
OE. o0 =2 in closed syllables except before Id, It, In, rd, rt § 79.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

OE. o in open syllables = 2 § 140.
before [+ d, t, n=au § 114.
before r +d, n=0o§ 82, IV.
in open syllables =y, § 75, I, 1L
+3=au§ 117.

§ 170. OE. u.
OE. u =y in open and closed syllables, and before nasal combinations §§ 71, 73.
= a when unstressed § 95.
+z=uu § 109.
+ [+ consonant = yu § 110.
+r+h=ugo§ 143.

§ 171. OE. y.
OE. y =j in open and closed syllables and before nasal combinations § 36.
OE. y = ME. y, 7 with lengthening of y before 3, Kendal ai § 124.
=y § 74.
+r=2§55.

§ 172. OE. a.
OE. @ = a in monosyllables § 65.
= 0 in loanwords § 97.
= d by shortening § 60 Note.
=10 § 134.
+3, h w=a§o65.
OE. (Northumb.) @+ [+ d =05 § 83.

[76]

OFE.G+I1+d=a§67.
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+ [+ cons. =0 § 96.

§ 173. OE. (WS.) & (Northurab. &: WGmc. a).
OE. & = ¢ by shortening § 45, I.
= ] in open syllables and before » § 135, I.
=7§92, 1L
+3=¢§ 51,1

§ 174. OE. (WS.) & (Northumb. & Gmc. ai-i).
OE. & = j by shortening § 87.
= ¢ by shortening § 45.
= 72 in open syllables and before » § 135, II.
=7§92, L
OE. final & + 3=ei § 128.

§ 175. OE. e.

OE.e=17§ 89.

= 7 in open syllables § 92 Note.

= Jo before r § 135 Note.

= jo in open syllables § 135 Note.
OE. (Northumb.) & =1 § 89.
OE.e+3(>*eo+3 éa+3)=1§90.

+ 3 finally = ei § 129.

§ 176. OE. .
OE.7=ai § 121.
= j by shortening § 38.
+3=ai§ 122.

§ 177. OE. 6.
OE. 6 = ju and J» §§ 102, 138.
+yu § 106.
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= 0 in loanwords § 97.

= y by shortening § 75, I11.
= by shortening § 84.

+ 3 =yu medially § 107.

[77]

OE. 0 + 3= uffinally § 75.
+h=05§ 84.
+ ht = au-t § 104.
+r=yo§ 141.
+ w = 0 medially § 98.
+w = qu finally § 116.

§ 178. OE. a.
OE.d=yu§ 111.
=au § 112.
=y §76.

§ 179.y.
OE.y=ai§ 124.
=] § 36 Note.

§ 180. OE. éa (Gmc. au).
OE.éa=7j2 § 137.
=2 § 56.
+w =20 § 97 Note.
For OE. éa + 3 (Northumb. é + 3) see § 155.

§ 181. OE. éo.
OE. éo =j2 § 135 Note.
=7§ 89.
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=¢ § 46.
=iu § 101.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

=eu § 105.
For eo + 3 (Northumb. é + 3) see § 155.

II. Scandinavian — Kendal.
§ 182. Scand. a.
Scand. a = a §§ 60, 63 Note.
=¢ § 42 Note.
= Jo in open syllables § 132.
+ f=a § 67 Note.

[78]

§ 183. Scand. e.
Scand. e = ¢ §§ 41, 43 Note.
= Jo in open syllables § 136, II.
= ei finally § 130.

§ 184. Scand. i.
Scand. i =7 §§ 30, 32 Note.

= 2 when metathesized § 54.

§ 185. Scand. o.
Scand. 0 =2 § 80.
= > § 140, I1L.
+g=au§ 117.

+r+ cons. = or § 82 Note.

§ 186. Scand. u.
Scand. u =y §§ 71, 73 Note.
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=iu § 104.
+ [+ cons. = yu § 110 Note.

§ 187. Scand. 7, y.
Scand. r+y=1¢ § 87.
Scand. y + r=oar § 55.

§ 188. Scand. ¢ which is almost always the u-Um- laut of Prim. Scand. *a is
unrepresented in Kendal, unless some of the words traced back to Scand. a really come
from o.

§ 189. Scand. @ and o seem to be unrepresented in Kendal.

§ 190. Scand. d = a § 64.

§ 191. Scand. ¢

§ 192. Scand. i = ai § 122.

§ 193. Scand. 0 = ya § 141.

§ 194. Scand. u = yu § 121 Note.

§ 195. Scand. y = ai § 124.

[79]

§ 196. Scand. ei.
Scand. ei = ¢ § 53.

=7§93.

=e § 50.
=2§59.
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§ 197. Scand. gu.
Scand. ou =au § 118.
=038 99.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

III. OFrench and Anglo-Norman — Kendal.
§ 198. OFr. a.
OFr.a=a §§ 61, 63 Note.
= jo in open syllables § 133.

= 2 in unstressed syllables.

§ 199. OFr. e.
OFr. e = j2 in open syllables § 136, II1.
=pafter r § 57.

§ 200. OFr. i.
OFr.i=1i§ 37.
=ai § 125.
§ 201. OFr. o0 and ¢.
OFr. 0 and ¢ = yo § 140, I11.
=y § 72.
=2 § 56.
OFr. 0 + [+ cons. = au § 115 Note.
OFr.o+r=0o§ 81.

§ 202. ANorm. u, OFr. ou.
ANorm. u, OFr. ou=au § 119.
=yu § 111 Note.
=y §72.
=2 § 56.

§ 203. OFr. § = iu.
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§ 204. OFr. u=iu § 103.

§ 205. OFr. ai=¢ § 52.

§ 206. ANorm. oi = o1 § 127.

§ 207. OFr. 4ii = iu § 103 Note.

IV. Celtic - - Kendal
§ 208. Celtic a = a § 62 Note.

§ 209. Celtic 0 = 5 § 85.

§ 210. Celtic u =y § 72 Note.

Chapter V.

The Kendal consonants and their OE. equivalents.

k.

§ 211. k initially has four origins in Kendal representing 1. OE. ¢, a) before original
back vowels, ) before original front vowels, 2. Scandinavian &, 3. OFr. ¢ and 4. Celtic
c. In Northumbrian ¢ probably was never so far fronted as in WS., but remained at ¢
(fronted k), which sound was probably preserved throughout the ME. period and
became subsequently the velar (see Biilbring § 493).

Examples:
§ 212. 1. OE. ¢ before orig. back vowels.
kat sb. cat. kyd sb. cud.

kald adj. cold. kyu sb. cow.
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karn sb. corn. kjor sb. care.
kobweb sb. cobweb. kjs sb. kiss.
kaslop sb. rennet-bag.

[81]
IL. ¢ before orig. front vowels.
kaf sb. chaff. kjst sb. chest.
kink sb. blow. kjt sb. milking pail (§ 34).

Note. The old forms *kark, korn have heen supplanted by borrowings from Polite

English, e.g. t/ortf, t/orn (see §55).

§ 213. Scand. £.
kest vb. cast. kljp sb. clip, shear.
kinljn sb. firewood. klok-hen sb. sitting-hen.

kolap sb. rasher of bacon.

§ 214. OFrench c.
kok sb. cock. krekat sb. cricket (insect).

kraun sb. crown. korliu sb. curlew.

§ 215. Celtic c.
klok sb. clock (§ 85).
kril sb. bench for pig-killing.
krydz sb. curds (§ 72 Note).

§ 216. Kendal k£ medially and finally has four origins, e.g. 1. OE. ¢, cc, x, 2. Scand. &,
3. OFrench ¢, g, 4. Celtic £, c.

Examples are:

§ 217. OE. ¢, cc, x.
aks sb. axe. foks sb. fox.
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ask sb. newt.
bek sb. brook.
bjnk sb. bench.
biak vb. bake.
dokn sb. dock.
daik sb. ditch.
eks vb. ask.

§ 218. Scand. £.
bask vb. bask (§61 Note).
blek adj. deep-yellow (of butter)

[82]

bylk sb. bulk.

gauk sb. simpleton.

kek vb. tilt up a cart (§ 50).
klok hen sb. sittinghen.

Jjak sb. oak.
Jjaka sb. acre.
Jok sb. yoke.
kljnk sb. blow.
kink sb. flow.
mak vb. make.

sjok sb. sake.

Note. In kljpk 'Tump of rock' nk represents older nt; cf. Dan. klinte (§ 32 Note) and

also ME. clintes CM. 17590. This change of the consonant is probably confined to the

Kendal dialect and those most intimately connected with it, since the Lonsdale dialects

have 'clint'.

§ 219. O French ¢, q.
bjak sb. beak.
bak] sb. good condition.

§ 220. Celtic c.
kilok sb. clock.

kok sb. cock.

krekat sb. cricket (insect).
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§ 221. Kendal g initially has four origins, which are 1. o) OE. 3 before original back

vowels, B) OE. 3 before original front vowels, 2. Scandinavian g, 3. OFrench g, and 4.
Celtic g.

It is possible, that in Northumbrian 3, when fronted, had a sound parallel to the
fronted & (see § 361 and Biilbring, § 493). In some cases fronted 3 has become 7', e. g.
Jjet, jilp in others 'g’, (see below).

Examples are:

§ 222. 1. OE z before orig. back vowels.

ga vb. go. gis sb. pl. geese.
gandrin sb. gander. gost sb. ghost.
gauld sb. gold. gyd adj. good.
giaviak sb. crowbar. gym sb. gum.
gem sb. game. guyus sb. goose.

Note. In go sb. 'gall', garn sb. 'garn’, g represents g from such forms as *3zalla, zarn,

see Biilbring, § 492, Anm. 1.

[83]

gezljn sb. gosling (§ 48) is probably native, representing OE. *3&sling; for which cf.
ME. geslyng WW. 638, 17.

§223. II. OE. 3 before orig. front vowels.

gaivarsam adj. ravenous. tygidor adv. together.
gidar vb. gather (§ 33 Note). gjt vb. get.
giv vb. give.

§ 224. Scandinavian g.
gab sb. talketiveness. giop vb. gape (§ 132).
gadfli sb. gadfly. gom sb. good sense.
gildart sb. hair-noose. gust sb. gust.
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§ 225. OFrench g.
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g¢ adj. gay.

§ 226. Celtic g.

gaun sb. gown.

§ 227. Kendal g medially and finally has six sources and corresponds to 1. OE.
medial and final c3, 2. OE. cc, ME. ck voiced, 3. Scand. gg, 4. OFr. g, 5. OFr. ¢ voiced,
6. Celtic g.

Examples:

§ 228. OE. c3.
brig sb. bridge. lig vb. 1) lie, 2) lay.
dog sb. dog. pig sb. pig.
hog sb. sheep. rig sb. ridge.

§ 229. OE. *cc, ME. ck.
hag vb. chop, cut § 60.
hagl vb. bungle, spoil § 60.

§ 230. Scand. gg.
bag sb. bag. kleg sb. gadfly.
deg vb. water. leg sb. leg.
eg sb. egg. rag sb. hoar frost.
eg(on) vb. incite, spur on. steg sb. gander.

[84]

§ 231. OFrench g.
bargjn sb. bargain.

§ 232. OFrench c.
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Jugoa sb. sugar (§§ 72, 310).

§ 233. Celtic g.
bog sb. bog. bogl sb. spectre.
bogl vb. shy (of horses). krag sb. crag.

sk.

§ 234. Kendal sk initially has three origins, corresponding to 1. OE. sc, 2.
Scandinavian sk and 3. OFrench sg, sc etc.

The usual development of OE. sc and Scand. sk in Kendal has been to /; but sk has
been preserved in a small number of words. These are certainly relatively older than the
/-forms in most cases, though some words seem always to have had /; e. g. Kendal /ip
(sheep), ME. scép, scap, OE. (Angl.) s¢€p. There is little doubt that in the early ME.
period sk and /" existed side by side, the former being used before orig. back vowels, the
latter before orig. front. Then about the 15 century the two sounds were promiscuously
used, as skel sb. 'scale' for *fjal cf. ME. schale Pr. P. 443. /il sb. 'scree' represents ME.
*schél-e and OE. *s¢ealu for *skalu. /'has usurped the place of sk in a/az sb. 'ashes', but
this change may be much later; cf. as-byard 'box for keeping ashes in' for *ask-byard,
with ME. aske Pr. P. 15, asken n. pl. Hav. 2841.

OFrench sg, sc have remained sk.

Examples are:

§ 235. OE. sc and s¢.

skel sb. scale. skrat vb. scratch.
skjft vb. shift, remove. skyar sb. a score (= twenty).
[85]

§ 236. Scandinavian sk.
skai sb. sky.
skantj adj. greedy.
skart adj. frightened.
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skel sb. shell (§ 41).
sket/ sb. untidily dressed person (§ 53).
skwab sb. lowbacked long seat.

§ 237. OFrench sq, sc.
skalap sb. piece of a garment hanging loose.
skart adj. with the skin knocked off.
skod vb. scald.
skuul sb. school.

skyor vb. scour (§ 141 Note).

§ 238. Kendal sk finally corresponds to 1. OE. sc when final, and 2. Scand. sk, but
the examples are few. They are:
I. OE. sc.
frosk sb. frog. Cf. OE. forsc, frox, ME. frosk, frosch. Pr. P. 180.
glisk sb. shine forth (of sun).

Note. In *ask sb. 'newt' sk represents OE. p-x-, ME. -sk-.

II. Scandinavian sk.

bask vb. bask.

p.
§ 239. Kendal » occurs only medially and finally, and corresponds to 1. OE. n3, 2.
OE. nc' 3. Scandinavian ng, 4. Scand. gn, 5. Scand. nk.

Examples are:

I. OE. ng.
finar sb. finger. ray adj. wrong.
gany vb. go. stray adj. strong.

[86]
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benk sb. bench (§ 43).

kjnk sb. choking sensation (§ 32).
penk vb. thank (§ 44).

wankl adj. feeble (§ 63).

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

II. OE. nc.

§ 240. 1. Scandinavian ng.
djn sb. noise. hjy vb. hang.
Jtin vb. fling. tay sb. sting.

Note, -»- in apz sb. pi. awns of barley, corresponds to Scand. gn. Cf. ON. ogn, gen.

agnar.

II. Scand. nk.
hapk sb. hank. spink sb. chaffinch.

Note, yk in kljpk sb. lump of rock represents older nt. Cf. Dan. klinte (see § 32 Note).

§ 241. Kendal j, which only occurs initially has five origins corresponding to 1. OE.
3 (Gmc. j), 2. OE. 5 (Grnc. g), 3. Scand. j, 4. Scand. g, 5. a peculiar development of i
from older &, & (See §§131 Note, 134 Note).

Examples:
I. OE. 5 (Gmc. ).
Jjipron. ye. Jok sb. joke.
Jjior sb. year. Juynm adj. young.

II. OE. 3 (Gmc. ).
Jjala adj. yellow. Jjet sb. gate.
Jjest sb. yeast. Jjuyn adv. yesterday.
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Note, in jet adv. yet, jara sb. yarrow, jok sb. yolk, it is uncertain whether j represents

Gmc. g orj.

§ 242. 1. Scand. ;.
Jjiur sb. udder.

II. Scand. g.
jaul vb. howl.

[87]

§ 243. Older Kendal j» initially has become
Jja, je in.
Jjak sb. oak.
Jjaka sb. acre.
Jjans adv. once.
jan pron. and num. one.

Jjedar sb. fence made of dead sticks.

t.
§ 244. Kendal ¢ initially has four origins, 1. OE. ¢, 2. Scand. ¢, 3. OFr. ¢, 4. OFr. cu.

Examples:
OE. .
tastjks sb. pieces of willow bark used for besom.
tjo sb. toe.
tjat/ vb. teach.
tysl sb. tussle.

Note. In #jo the one ¢ represents ME. ¢ OE. ¢ in det-an. ¢ in tait probably represents
OE. 9, ME. ¢.
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§ 245. Scand. ¢.
tak vb. take. tay sb. sting.

tarp sb. tarn.

§ 246. OFr. t.
tent sb. tent. tjabl sb. table.
tart sb. tart.
§ 247. OFr. cu.

twilt sb. quilt.

§ 248. Kendal ¢ medially and finally has four origins, corresponding to 1. OE. ¢, 2.
Scand. ¢, 3. OFr. t and 4. Celtic .

§ 249. OE. t.
baut sb. bolt. dyst sb. dust.
[88]
Jjet sb. gate. fetl(yp) vb. prepare.

paut vb. pret. thought.

Note. OE. d, when unstressed in ME., has been unvoiced in Kendal in a few
participles and in the word forat adv. forward. — e. g. — kjlt past. part, killed, zelt past
part. told. In dryut sb. drought ¢ represents ME. 4p from OE. 30 in the oblique cases
*druzdes, *druzde. druzap would give *dryub.

§ 250. Scand. ¢.
gyst sb. gust. kest vb. cast.

yast sb. curds.

Note, -st-n has become -sn in kesn cast. pp. to kest vb. cast.
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§ 251. OFr. .
antaz conj. in case. bjast sb. beast.
bat sb. stroke (cf. scythe). twilt sb. quilt.

wiast vb. waste.

Note, sts has become s in the n. pl. bias 'cattle'.

§ 252. Celtic ¢.

brat sb. apron.

§ 253. The demonstrative pronoun #’ = the, perhaps represents the final ¢ in OE. deet,
cf. tjo the one, OE. deetan. When da does actually occur, as in verse, it is borrowed from

Literary English.

d.
§ 254. Kendal d initially has three origins corresponding to 1. OE. d, 2. Scand. d and
3. OFr. d.

Examples:

§ 255. OE. d.
daft adj. foolish. de sb. day.
daik sb. ditch. did sb. deed.

§ 256. Scand. d.

dauli adj. melancholy. dezd adj. confused.
deg vb. water. djy sb. noise.
[89]

§ 257. OFr. d.

dab vb. daub. djam sb. dame.
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djf sb. dish. dyut vb. doubt.

§ 258. Kendal d medially and finally has six origins, corresponding to 1. OE. d, 2.
OE. p, 3. Scand. d, 4. Scand. 9, 5. OFr. d, and 6. OFr. t.

Original p, 0 whether OE., or Scand. became d in Kendal before » and /, and in
medial positions between two vowels, which d was later advanced to the point alveolar

position (§ 28) when 7 followed, giving d.

Examples:
I. OE. d.
aidl adj. idle. lad] sb. ladle.
djad adj. dead. maud sb. mould.

Note. In bund] sb. 'bundle' d has been inserted, probably owing to the influence of
Literary English. Otherwise original d between n and / has been lost, E. g. kan/, han],
ranlbok, kinljn.

1. OE. .
stid] vb. walk lazily vandyke.
swad] vb. swathe.
wjdj sb. bent ozier.
§ 259. 1. Scand. d.

eldjn sb. fuel. padak sb. frog.

II. Scand. 0.
ad] vb. earn. rad(yp) vb. tidy.
ridn adj. peevish. stjdj sb. anvil.

§ 260. L. OFr. d.
skod vb. scald. med] vb. meddle.



VNiVERSITAS
SI'VDI

SA%N I

padj/sb. porridge.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)
II. OFr. ¢.

[90]

L.
§ 261. Kendal / initially has four origins, corresponding to 1. OE. [, 2. OE. Al, 3.
Scand. /, 4. Scand. Al.

Examples.
I. OE. I

lay adj. long. lig vb. lie.
lam sb. lamb. liam adj. lame.

II. OE. Al.
laf vb. laugh. l7ad sb. load.
lad] sb. ladle. lof'sb. loaf.

§ 262. 1. Scand. /.
leg sb. leg. let sb. seek.
lei sb. scythe. lfap sb. barn.
II. Scand. Al.

laup vb. leap.

§ 263. Kendal / medially and finally has three origins, corresponding to — 1. OE. /,
2. Scand. /, and 3. OFr. /.

Examples:
OE. L
ald adj. old. falo adj. fallow.
baul sb. bowl. gasl sb. gristle.
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Note. In the combination o + / + cons. / has in most cases been lost, e. g. baut sb.

bolt, maud sb. mould. Where it is present as in gauld gold, baulsts bolster, it is due to

the influence of Literary English.

§ 264. Scand. /.
meldor sb. quantity of corn. daylj adj. gloomy.

gildart sb. hairnoose.

§ 265. OFr. 1.
alaka sb. vinegar.

skalap sb. loose piece of a garment.
[91]

§ 266. The combinations k/, g/, have remained in Kendal throughout, t the change to
tl, dl, being unknown.

Examples:
I Kl
klava sb. clover. klim vb. climb.

klop sb. cloth.

II. gl.
glad adj. glad. glas sb. glass.
glop vb. stare.

§ 267. Kendal 7 initially has six origins, corresponding to — 1. OE. n, 2. OE. cn, 3.
OE. 3n, and 4. OE. hn, 5. Scand. n, 6. OFr. n.

There was probably at one time a distinction made in the Kendal dialect in the
pronunciation of n from OE. n, and n from OE. cn, the latter possibly being unvoiced.
Now, however, there is no trace of any such distinction. Other, Northern dialects

according to Ellis unvoiced the n from the latter source; e. g. na from *cnawa (Ellis
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spells it nhaa n. V, p. 542). The older pronunciation must have been supplanted owing

to the influence of Literary English.

Examples.
L. OE. n.
nain num. nine. nebar sb. neighbour.
naut sb. Nothing nid vb. need.
II. OE. cn.
na vb. know. niad vb. knead.
naif sb. knife. njav sb. knave.
nok vb. knock.
III. OE. 3n.
na vb. gnaw.
[92]
IV. OE. hn.
nek sb. neck. nef adj. tender, nesh.

§ 268. Scand. n.
njof sb. fist.

§ 269. OFTr. n.

nataral sb. simpleton.

§ 270. Kendal n, medially and finally, has six sources 1. OE. n, 2. Scand. n, 3. OFr.
n, 4. OE. n3, 5. OE. nd, 6. Scand. ng — the last three occurring only with secondary, or

absence of stress.

Examples:

OE. n.
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bend vb. bend. hynj sb. honey.

borp p. part. born. myun sb. moon.

§ 271. Scand. n.

apn conj. perhaps. gren sb. prong of a fork.
brakn sb. bracken. slekn vb. slake the thirst.
§ 272. OFr. n.
antaz conj. in case. karan sb. carrion.
§ 273. OE. n3.
berijin sb. funeral. fitinz sb. footprints.

ibmjn sb. evening

§ 274. OE. nd.
gjtn pres. part, getting. seljn pres. part, selling.
mekin pres. part, making. setn pres. part, setting.

§ 275. Scand. ng.
eldjn sb. fuel.

r.
§ 276. Kendal r initially has six origins, corresponding to 1. OE. 7, 2. OE. Ar, 3. OE.
wr, 4. Scand. r, 5. OFr. r, 6. Celtic r.

[93]
Examples:
. OE. r.
ra sb. row. rjap sb. rope.

rayk adj. close, thick. rad adj. red.
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II. OE. Ar.
rig sb. ridge. riu vb. rue.

III. OE. wr.
rait vb. write. rip sb. wreath.

§ 277. Scand. r.
rag sb. hoarfrost. rjak sb. wander.
raiv vb. tear. rad yp vb. tidy.
rens vb. rince.
§ 278. OFrench. r.

ramp vb. ruin, destroy. revat sb. rivet.
reds sb. rage. rozjn sb. resin.

§ 279. Celtic r.
ryb vb. rub.

§ 280. Kendal r, medially and finally, corresponds to 1. OE. r, 2. Scand 7, 3. OFr. ,
and 4. Celtic r.

Examples:
OE.r.
bora vb. borrow. brjy vb. bring.
bard sb. bird. edor pron. either.
hors sb. horse.
§ 281. Scand. r.
bar sb. whirr, noise. gren sb. prong of a fork.

hara sb. harrow.

[94]
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badsar sb. small corn dealer.
bargjn sb. bargain.

hyrt sb. hurt.

krekat sb. cricket (insect).

§ 283. Celtic r.
krag sb. crag. kril sb. bench for pig killing.
krydz sb. curds.

§ 284. Kendal  occurs only when before » or 2 + and corresponds to 1. OE ¢, 2.
OFr. ¢.

Examples:
L. OE. ¢ initially.
{riu adj. true.
{riup sb. truth.
{rof sb. through.

tren] sb. wheel of wheel barrow.

I1.OFr. ¢ initially.
{rai vb. try. {rybl sb. trouble.

III. OE. t medially.
betor adj. better. sfray adj. strong.
weltar vb. stagger about.

IV. OFr. t medially.

altor vb. alter. magar sb. matter.
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parrids sb. partridge.

d.

§ 285. Kendal ¢ occurs before » and 2 + r. Initial it corresponds to OE. d and Scand.

[95]

Examples:
dra vb. draw. qrt adj. tedious.
drai adj. dry. driom vb. dream.

d in qryun vb. drown most probably represents Scand. d, not OE. d. E.g.*druzna see
§ 109 Note and Bjorkman p. 176.

§ 286. Medially ¢ corresponds to 1. OE. intervocalic d and p, 2. Scand. d. This
treatment of p is one of the leading characteristics of the Kendal dialect and of those
most nearly related. (Ellis EE. Pron. V, p. 556- 557, and 565 see D. 31 var 3. Nos. 6-
11.) Elsewhere as Midyorkshire [D 30 var 1] Muker, Hawes and Lower-Holken-in-
Cartmel we get d [Ellis’s dh]. When the change p < ¢ took place is unknown, but is
probably later than the ME. Period, for in ME. a few p forms actually occur where now
in Kendal we have ¢; e.g. ayper Hav. 2665, oper Hav. 1755. I have divided the cases
where orig. OE. d and p have become ¢ in Kendal, into three groups, according as ME.
shows 1. d, 2. p, 3. d, or p. In all these cases Literary English has d, which sound has
clearly usurped the place d in several instances. Of the two types d and p the d-type
seems to be Northern, the p-type Midland and Southern as a whole. It is yet highly
probable that there were far more words with p, than are actually recorded. Stratmann-

Bradley gives only two words which show both d and p.

Examples:
OE.d and p.
I. ME. d.
bledar sb. bladder. hjdar adv. hither.
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fador sb. father. mydler sb. mother.

gidoar vb. gather. wedar sb. weather.
hwijdar adv. whither.

[96]

1I. ME. p.
edor pro. either. ydor pro. other.
rydar sb. rudder. hwedar pro. which.

Note. jeqor fence made of dead sticks, OE. eador probably belongs here.

III. ME. d and p.
fedar sb. feather. ledar sb. leather.

§ 287. Scand. d has become ¢ in:

bladar sb. noise.

§ 288. OFr. ss (scissoire) has become ¢ through & in sjgarz sb. scissors from older

*sidorz.

§ 289. Kendal ¢ after the cons. /, n and r represents OE. and Scand. d.

Examples:
I. OE. d.
hjndar adj. hind. myrdar sb. murder.
hjndor vb. hinder. wyndar sb. wonder

Jyugar sb. shoulder.

II. Scand. d.

gildart sb. snare. meldar sb. quantity of corn.
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b.
§ 290. Kendal p occurs initially and finally and represents 1. OE. p, 2. Scand p.

Initially it has remained unaltered. At the end of words, it represents ME. final p,

usually from a final consonant but not always so.

Examples:
I.LOE.p.
brop sb. broth. tiyp sb. tooth.
djop sb. death. wurp sb. and adj. worth.
[97]
II. Scand. p.
bjap pro. both. ljap sb. barn.
0.

§ 291. Kendal 0 only occurs in a very few examples, and represents a ME. voicing
of OE. p, when in a position of secondary stress (see HES. § 780). Initially, it represents
OE. and Scand. p; finally, OE. medial 0 in such words as *smdode ME. smothe (see §
107), 1adere ME. lathere Hamp. Ps. LXXVII, I*.

Examples:
I. OE. p initially.
Jen adv. then. Ojor adv. there.
Jj adj. thy. Oyu pro. thou.

II. Scand. p initially.
Je pro. they. 0or (dar) pro. these.

III. OE. medial d.
[720 adj. loath. smyud adj. smooth.
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§ 292. Kendal s initially corresponds to 1. OE. s 2. Scand. s, 3. OFr. s, and 4. OE.

sc in unstressed positions.
For sk see § 234 {t.
The change sc to s took place already in the ME. period, in the Northern dialects
(Morsbach § 6, A16).

Examples:
I. OE. s.
sa sb. saw. sjnj sb. sinew.
sebm num. seven. spara sb. sparrow.
[98]

IL. Scand s.
sail vb. strain, sb. sieve etc. stjdj sb. anvil.
shkn vb. slake. storkn vb. stiffen, congeal.

III. OFr. s.
sara vb. serve, feed. sas vb. scold.

sjuar adj. sure.

IV. OE. sc.

sal, -sl-, vb. shall. syd, sad, vb. should.

§ 293. In medial and final positions Kendal s has the following origins —

1. OE. and Scand. s have remained unvoiced o) when final, except when
immediately preseded by a voiced stop, ) when a voiceless stop or stops precede, or
follow.

2. OE. rs has become s in a few words, but in other cases » remains.

3. When at the end of a syllable with / following in the next, s seems to remain

unvoiced.
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4. Medial and final sk from OE. s¢ and Scand. sk, as a rule are either preserved, or

become /; but owing to assimilation pass into s in a few words.

Examples:
§ 294. OE. final s.
byus sb. cowstall. hyus sb. house.
glas sb. glass. [s sb. loss.

§ 295. Scand final s.

laus adj. loose.

Note. lyas vb. loose is probably derived from ME. 10s adj. loose of Scand. origin. See

Stratmann- Bradley p. 405.

[99]

§ 296. OE. s before voiceless stops.

baulsta sb. bolster. gas] sb. gristle.
fasn vb. fasten. Jamfjast adj. shamefaced.

waks vb. grow.

Note. ¢ks vb. ask, is by metathesis for *esk.

§297. OE rs <s in:
bas sb. perch (fish). wasn vb. grow worse.
but

gors grass.

§ 298. OE. s before /.

kaslop sb. rennet bag. tus/ sb. tussle.

§ 299. OE. sc < s by assimilation.
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asbyard sb. box for keeping ashes in, for *ask-byard.

§ 300. Scand. sk < s by assimilation.
mens sb. kindness.  Cf. mensfyl.

rens vb. rince.

z.

§ 301. Kendal z only occurs medially and finally, and corresponds to, 1. ME. s in
medial intervocalic positions from OE. s, 2. Scand. medial s, 3. OFr. medial s, 4. ME.
final s in unstressed positions excepts when a voiceless consonant precedes, 5. OFr,

unstressed s, 6. s after a voiced stop.

Examples:
§ 302. Medial ME. s.
bizm sb. besom. glez vb. make shine.
bléz vb. blaze. tjaz vb. tease.

wizntlj adj. wizzened.

z in hez] sb. hazel; is the usual development of original intervocalic s, cf. hesyl Pr. P.
288. gezlin sb. gosling instead of *ges/jn is explained owing to the fact that the syllables

in this word were

[100]

divided as follows — ges-ling. Tysl sb. tussle and kaslap sb. rennet bag represent older
*tusl-en and kesl-op. In these cases the intermediate vowel was lost previous to the

voicing of s.

§303. Scand. medial s.
medz adj. confused. dezd adj. dazed.

§ 304. OFr. medial s.
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afaz sb. pl. ashes. olaz adv. always.

hyuzaz sb. pl. houses. 2z conj. as.

The pl. ayz is probably a new formation from *arn.

§ 306. OFr. final s.

antez conj. in case.

/)

§ 307. Kendal /'initially has three origins, corresponding to 1. OE. sc, 2. Scand. sk,
3. OFr. s.

In some words / represents Northern ME. sch (i.e. / or some similar sound) but in
other cases it must have taken the place of ME. sk, specially in words like fals adj.
shallow, forl vb. slide (see § 234). -fag in bytafag piece of bread and butter, may
represent OE. * sc¢eac3a, but its origin is as yet undecided. For medial c3 < g cf. *docza

<dbog, licza < ljg etc. (§§ 227, 228).

Examples:
§308. OE. sc.
Jad> sb. shadow. /ip sb. sheep.
Jak vb. shake. Jort sdj. short.
Jam sb. shame. Jrink vb. shrink.
Jilf sb. shelf. Jryb sb. shrub.
Jila sb. scree. Jyu sb. shoe.
[101]

§ 309. Scand. sk.
Jala adj. shallow. Jarl vb. slide.
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Jugoa sb. sugar.

This may however be borrowed from Literary English as s in siuar sure (OFr. sir)

has remained unaltered.

§ 311. Medially and finally Kendal /"corresponds to 1. final OE. s¢, 2. Final Scand.
sk, 3. final OE. ¢, after n, 4. Scand. k after n, 5. OFr. ge unvoiced. In some words OE. s¢
must have remained in a fronted form until it became /, in others it became sk early. In
some of the latter /"took the place of sk either by analogy with existing -/~ forms or by
borrowing form Literary English. Examples of old -s¢ becoming / are, e/ sb. ash ME.
esche Cath. 117. fj/'sb. fish ME. fische CM 2865, we/vb. wash ME wesche, CM 27547
wasche CM. 15319. /'has taken the place of older *sk- in af5z sb. pl. ashes (see § 234),
djf sb. dish ME. disc Lazamon 19692. Probably the Scand. words by/ sb. bush, ra/ ad;.
rash, had -sk in the Kendal dialect at the time of Cursor Mundi. OE. ¢ has become [ after
n in the words ben/ sb. bench and ran/ sb. ‘thickset-man’. This form with / is perhaps
due to the oblique cases, *bences, *bence the nom. *benc giving bjnk and benk (§§ 34,
43). *Bence would give ME. *benche, which would become ben/, with simplification of
¢/, to ["after n. Yet perhaps this form is merely borrowed from Literary English. But in
the case of ran/ this cannot be so, as the word does not occur in Literary English. Here
undoubtedly the /'is derived from the oblique cases *rinces, *rince, the ME. renk Gaw.

691 coming from the nom. rinc, which would give Kendal * rapk.

[102]

Byn/ sb. bunch from Scand. *bunki, cf. Olc. Bunke pile, heap Norw. dial. bunke
heap (Aasen p. 90) is probably from a ME. *bunche, with fronting of older k. In pyn/
vb. punch, hit, ME. g (d3) has been unvoiced to c4 (¢/) and the simplified to /; as above.

Examples:
§ 312. Final OE. s¢.
afez sb. ashes. kef sb. kecks.
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dif sb. dish. rgf'sb. rush.
¢/ sb. ash (Fraxinus). prefauld sb. threshold.
fi/ sb. fish. we/ vb. wash.

§313. Final Scand. sk.
buf'sb. bush. raf adj. rash.

§314. Final OE. ¢ after n.
ben/'sb. bench. ran/’sb. thickset-man.

§315. Scand. £ after n.
byn/'sb. bunch.

§316. OFr. ge (3).
padj/sb. porridge.

p.
§ 317. Kendal p initially contains only a small number of words, of which a few are
OE., one Scand., most OFr., and the remainder uncertain.

Its sources are 1. OE. p, 2. Scand. p, 3. OFr. p.

Examples:
L. OE. p.
parak sb. paddock. plyu sb. plough.
pik sb. pitch. pyu vb. pull.
pyak sb. bag.
[103]
II. Scand p.

padak sb. frog.



VNiVERSITAS

STVDII
SA%NI
The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)
II1. OFr. p.
par sb. pair. pée vb. pay.
parljf adj. dangerous. paodj/porridge.

Note. park sb. may be of OFr. or of OE. origin (§ 60).

§ 318. Kendal p medially and finally corresponds to 1. OE. p, 2. Scand. p, and 3.
OFr. p.

Examples:
I. OE. p.
apl sb. apple. rjap sb. rope.
hyap vb. open. Jip sb. sheep.
opn vb. open. hwelp sb. puppy.

Note. In 4op/ vb. hobble (used of horses) b seems to have been unvoiced (see § 78).

Usually older b, whatever its origin, remains voiced.

II. Scand. p.
apn conj. perhaps.
hap vb. wrap.
gjap vb. gape.
kljp vb. shear.
kolap vb. rasher of bacon.
(jet)styup sb. gate post (§ 110 Note).

111. OFr. p.
frap vb. splutter. ramp vb. ruin, destroy.
kypl sb. couple sypa sb. supper.
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§319. Kendal b initially has four sources — 1. OE. b, 2. Scand. b, 3. OFr. b, 4.
Celtic b.

[104]

Examples:

I. OE. b.

bai vb. buy. bjaok vb. bake.
barn sb. child. bjzm sb. besom.
bek sb. brook. bljnd adj. blind.

II. Scand. b.
bag sb. bag.
bask vb. bask.
blek adj. deep yellow of butter.
brakn sb. bracken, fern.
byl sb. bull.
bar sb. whirr.

III. OFr. b.
badsar sb. small corndealer. bjak sb. beak.
baral sb. barrel. bonj adj. bonny.

bak] sb. buckle.

IV. Celtic b.
bog sb. bog. brat sb. apron.

§ 320. Kendal b medially and finally has seven sources. These are 1. OE. b, bb, 2.
Scand. b, bb, 3. OFr. b, 4. Celtic b, 5. OE. f'before n < b, 6. Scand. f before n < b, 7.

Scand. pp is voiced.

Examples:
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I. OE. b, bb.
neb sb. beak. Jryb sb. shrub.
nebar sb. neighbour. abyut prep. about.

II. Scand. b, bb.
blab vb. let out a secret. gab sb. talkativeness.

gabl vb. chatter, gabble.

[105]
III. OFr. b.
iabl adj. able. tjab] sb. table.
{rybl sb. trouble
IV. Celtic b.
ryb vb. rub.

§ 321. OE. medial f (with the phonetic value 3 v; Biilbring, AE. Elementarb. § 474)

has been stopped before # in the words ¢bm adv. straight, just, jbmjn sb. evening, sebm

num. seven, alebm num. eleven, which represent OE. efne, @fnun3, seofon and

*elleofon. In the two words the Kendal form must have been derived from OE. *seune,

*elley- ne; cf. ME. seuen CM. 508 elleyen 4088. The development was probably fi < bn

< bm < bm. In sebptj num. seventy, m seems to have been dissimilated to n, owing to

the following -z. Here b may have been preserved throughout, if this be a genuine

dialect word.

§ 322. Scand. pp has probably been voiced in nab vb. seize grab at, cf. Dan. nappe.

m.

§ 323. Kendal m initially has three sources, viz. 1. OE. m, 2. Scand. m, 3. OFr. m.

Examples:
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I. OE. m.
mad adj. mad. mjt/adj. much.
maud sb. mould, earth. muyun sb. moon.

II. Scand. m.
meldor sb. a quantity of corn.
mans sb. kindness.
mezd adj. confused.
[106]
III. OFr. m.
matar sb. matter. med] vb. meddle.

mynj sb. money.

§ 324. Medially and finally Kendal m has four sources, which are 1. OE. m, 2.
Scand. m, 3. OFr. m, 4. OE. n after f < m by assimilation.

Examples:

I. OE. m.
hamar sb. hammer. kram] vb. scramble.
hjam sb. home. Sym pro. some.

In hwem/ vb. upset, older /m has become m/.

II. Scand. m.
blyum sb. bloom. gom sb. good sense.

waml vb. roll about.

III. OFr. m.
bljom vb. blame. ramp vb. ruin.

kam adj. calm. tfimla sb. chimney.
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ebm adv. straight. ibmjn sb. evening.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

IV.OE. f+n < bm,

sebm num. seven.

Note. Scand. n has become m in ebm sb. object.

i
§ 325. Kendal f'initially has four sources , which are 1. OE. £, 2. Scand. f, 3. OFr. f,
4. Celtic f.

Examples:
I. OE. f.
fadar sb. father fif sb. fish.
fen adj. glad. flik adj. flitch.
[107]
II. Scand. f-
fela sb. fellow. fle vb. scare.
fuas sb. waterfall.
11 OFr. f.
fias sb. face. flel sb. flail.
frap vb. splutter.
IV. Celtic f-
fyn sb. fun.

§ 326. Medially and finally Kendal f has four sources and corresponds to 1. OE. f,
2. OE. h, 3, ME. final gh, 3. Scand. f, and 4. OFr. f.
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§ 327. f when final in OE. and before voiceless consonants was voiceless and has
remained so in such positions till the present day, whereas medial intervocalic f is
always voiced. Such words as snafl vb. act queerly, and /fyfl sb. shovel, by the side of
ME. schovele, are due to the early loss of e between f'and /, producing forms like *snaf-
l-en, *schof-l-e, which would remain unvoiced. On the other hand, gjav-lak sb. crowbar
goes back to a ME. gavelokes, Psalm LIV, 22, where v (older f) was intervocalic. In daf]
vb. stun, ¢ has been lost between f'and /. It represents OE. *d&ft-lian. In of adv. off, and

av, av, prep. of; we have ME. f'with full stress, and with lack of stress.

Examples:
daft adj. foolish. kaf sb. chaff.
effor prep. after. lof sb. shelf.
hof'sb. half. Jilf sb. shelf.

In njaf sb. fist frepresents Scand. £, in styf'sb. stuff OFr. f.

[108]

§ 328. Medial OE. & and 3 (with probably the phonetic values N m [HES. § 896])
became when final ~w (0) in the ME. period and later passed into f'(<). Medially they
became w, giving rise to diphtongs in Modern English. The date of the change hw < f'is
not known, but is probably older than the 16" century. Wallis in the 17" gives coff,
troff, tuff, ruff, laff, and adds ‘Inough (singulare) sat multum sonatur inuff, at inough
(plurale) sat multa sonatur enow’. These two last words appear in Kendal as anyf and

aniy, and represent ME. inogh: inoghe. They seem to be used indiscriminately.

Examples:
laf vb. laugh. ryf adj. rough.
laftor sb. laughter. tof adj. tough.

laftor sb. brood. trof sb. trough.
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V.

§ 329. Kendal v initially only occurs in wors of OFr. origin; e.g.
vara adv. very. va-laik adv. perhaps.

vau vb. vow.

§ 330. Medially and finally Kendal v represents 1. OE. medial f, 2. OE. medial f
after /, 3. OE. f'before r, 4. Scand. f, ME. v in medial positions and 5. OFr. v.

In 1., 2. and 3. f was medial, in ME., not final. gjav/ak sb. crowbar represents ME.
gavelokes Ps. LIV, 22. In kovz sb. pl. calves, sov sb. salve we have ME. [ +f+ vowel. —
e.g. peos salfe Mk. XIV, 5, calves Wicl. Num. XXIX, 32. In jvar adv. ever, klava sb.

clover, representing
[109]
OE. &fre. cl&fre, f became intervocalic in ME.; e.g. efere Hom. I, 9, 21, evere Hav. 424.
Examples:
I. OE. f.
aivi sb. ivy. giv vb. give.

draiv vb. drive.

Note. hegv vb. have is derived from forms like hafa, hafao.

II. Scand. f.

raiv vb. tear. sjovz sb. sedges.
III. OFr. v.

revat sb. rivet. Straiv vb. strive.

hw.
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§ 331. Kendal ~w which only occurs initially, has five sources, which are 1. OE.

hw, 2. O.E. cw, 3. Scand. kv, 4. OFr. qu, 5. Celtic chw.
In unstressed positions Aw always becomes w; e.g. njo ta war wi livt = ‘near to

where we lived,” but hwar is-ta gan? = ‘where art thou going?’

Examples:
L. OE. Aw.
hwa, hwja interrog. pro. who.
hwedlar pro. which.
hwelp sb. puppy.
hwil sb. wheel.
II. OE. cw.
hwik adj. living.
III. Scand. kv.
hwai- kof sb. heifer- calf.
[110]
IV. OFr. qu.

hwajat adj. quiet.

V. Celtic chw.
hwijn sb. gorse. See § 31 Note.

w.
§ 332. Kendal w initially corresponds, to 1. OE. w, 2. Scand. v, 3. Scand. Av, and 4.
OFr. v.

Examples:

I. OE. w.
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waild adj. wild. wankl adj. weak, feeble, etc.
wark sb. work. wepm sb. weapon.
II. Scand. v.

war vb. waste.  See § 60.

III. Scand. Av.
wardas sb. weekdays. See § 60.

IV. OFr. v.

wjast vb. waste. westral sb. wastrel.

§ 333. Medially Kendal w occurs only after £, ¢, d, s, and represents 1. OE. w, 2.
Scand. v, and 3. OFr. cu.

Examples.
1. OE. w.
swad] vb. swathe.
swain sb. pig.

swjal sb. burn away (of a candle).

dwjn/ vb. dwindle represents ME. *dwindelen from dwinen, cf. ON. dvina. twain
vb. waste away, is of uncertain origin; but cannot be for *dwain as dw seems to remain

voiced in Kendal.

II. OFr. cu.
twilt sb. quilt.

[111]

This change is in all probability due to the assimilation of the velar to the preceding

alveolar in the compound bed- twilt for *bed- kwilt.
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h.
§ 334. The stress 4 in Kendal is always preserved when initial, but after consonants
and in medial positions is always lost, e. g. hamar sb. hammer, but famar the hammer,
tamaried the hammers head. In Aylot sb. owl it seems to have been inserted where

originally absent. It corresponds to 1. OE. 4, 2. Scand. 4, 3. OFr. A.

Examples:
I. OE. A.
hald sb. hold. hjad sb. head.

II. Scand. A.
hank sb. hank. hjny vb. hang.

1. OFr. A.
hant vb. haunt. hyrt sb. hurt.

Y.
§ 335. Kendal #/'when initial corresponds to 1. OE. fronted ¢, 2. ANorm. ch.

Examples:
I. OE. ¢.
t/ikn sb. chicken. t/iuz vb. choose.
tfgak vb. choke.

Note. #/arn sb. churn, t/ort/ church instead of *korn and *kork are borrowed from
Polite English. ¢/ in t/jtj sb. cat probably represents OE. c; cf. ME. chitte, whelp

‘catulus’.

II. ANorm. ch.
t/en sb. chain. tfimla sb. chimney.
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§ 336. Medially and finally #/corresponds to 1. OE. ¢, ¢¢, 2. OE. 3 after ¢, 3. ME. ch
from OFr. ch, c.

Examples:
I. OE. ¢, ¢c.
bat/ sb. batch (from *baeces, *bace).
it/ pro. each.

rat/vb. erutate.

II. OE. 3 after ¢.
ortfat sb orchard. This is perhaps a loanword. See § 82.

III. ME. ch.

kat/vb. catch.
d3.
§ 337. Kendal d5 occurs only in a few words of ANorm. origin, and represents AN.

jandg.

Examples:

L. Initial d§ = ANorm. ;.
dsakda sb. jackdaw. dsamjlaynek sb. heron.
dsyst adv. just.
II.Medial d5 = ANorm. g.

eds sb. age. reds sb. rage.

Note. In badsar it represents OFr. dj, e. g. bladier. In pargrids it represents Polite
English d3.
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Chapter VI.

Table of consonant- changes.

Kendal — OE. etc.

§ 338. Kendal k.
Kendal k= 1. OE. ¢ before original back vowels § 211,1.
= 2. OE. ¢ before original front vowels § 211, II.
=3. OE. cc, x, medially § 216.
=4. Scand. k §§ 213, 218.
=5.OFr. ¢, q §§ 214, 213.
= 6. Celtic ¢ §§ 215, 220.

§ 339. Kendal g.

Kendal g = 1. OE 3 before original back vowels § 221, 1.
= 2. OE. 3 before original front vowels § 221, 2.
=3. OE. -c3- medially § 228.
=4. OE. -cc- medially § 229.
= 5. Scand. g initially § 224.
= 6. Scand. -gg § 230.
=7.0Fr. g §§ 225, 231.
= 8. OFr. ¢ medially § 232.
=9. Celtic g § 233.

§ 340. Kendal sk.
Kendal sk = 1. OE. Initial s¢ § 235.
= 2. OE. final sc § 238, 1.
= 3. Scand. sk §§ 236, 238, 2.
=4. OFr. sq, sc § 237.
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§ 341. Kendal 7.
Kendal » = 1. OE. n3 § 239,1.
=2. OE. nc § 239, 2.
= 3. Scand. ng § 240, 1.
=4. Scand. nk § 240, 2.
= 5. Scand. gn § 240, 1 Note.

§ 342. Kendal ;.

Kendal j=1. OE. 5 (Gmc. ) § 241, 1.
=2.OE. 5 (Gmc. g) § 241, 2.
=3.Scand.; § 242, 1.
=4. Scand. g § 242, 2.
= 5. Older Kendal jo § 243.

§ 343. Kendal ¢.
Kendal 1= 1. OE. ¢ §§ 244, 249, 253.
= 2. OE. final d unstressed § 249 Note.
= 3. Scand. 7 §§ 245, 250.
=4. OFr. ¢ §§ 246, 251.
= 5. OFr. cu § 247.
= 6. Celtic ¢ § 252.

§ 344. Kendal d.
Kendal d = 1. OE d §§ 255, 258, 1.
= 2. OE p medially § 258, 2.
= 3. Scand. d §§ 256, 259, 1.
=4. Scand. p medially § 259, 2.
=5. OFr. d §§ 257, 260, 1.
=6. OFr. ¢ § 260, 2.
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§ 345. Kendal /.
Kendal /=1. OE. [ §§ 261, 1, 263.
=2.0E Al § 261, 2.
=3. Scand. / §§ 262, 1, 264.
=4. Scand. hl § 262, 2.
= 5. OFr. [ (medially) § 265.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

[115]

§ 346. Kendal n.

Kendal n=1. OE n §§ 267, 1, 270.
=2.0E. cn § 267, 2.
=3.0E. 3n § 267, 3.
=4.OE. hn § 267, 4.
=5.0E. -n3 § 273.
=6. OE. -nd § 274.
=7 .Scand. n §§ 268, 271.
= 8. Scand. ng § 275.
=9. OFr. n §§ 269, 272.

§ 347. Kendal r.
Kendal »= 1. OE r §§ 276, 1, 280.
=2.OE. hr § 276, 2.
=3.OE. wr § 276, 3.
=4. Scand. r § 277, 281.
=5. OFr. r §§ 278, 282.
= 6. Celtic r §§ 279, 283.

§ 348. Kendal ¢.
Kendal = 1. OE. ¢ before » + ar § 284, 1 and 3.
=2. OFr. t before r + ar § 284, 2 and 4.
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§ 349. Kendal 4.
Kendal ¢ = 1. OE d before r §§ 285, 286, 1, 289.
=2. OE. medially p § 286, 3.
= 3. Scand. d before » §§ 285 Note, 287, 289, 2.
=4, OFr. ss § 288.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

§ 350. Kendal p.
Kendal p = 1. OE. p § 290, 1.
=2. Scand. p § 290, 2.

§ 351. Kendal d.
Kendal 0 = 1. OE. p § 291, 1 and 2.
=2. Scand. p § 291, 2.

[116]

§ 352. Kendal s.
Kendal s = 1. OE. s §§ 292, 1, 294, 296.
=2. Scand. s §§ 292, 2, 295.
=3. OFr. s § 292, 3.
=4. OE. sc §§ 292, 4, 299.
=5. Scand. sk § 300.

§ 353. Kendal z.
Kendal z = 1. ME. medial s § 302.
= 2. Scand. medial s § 303.
= 3. OFr. medial s § 304.
=4. ME. final s § 305.
=5. OFr. final 5 § 306.

§ 354. Kendal /.
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Kendal /'= 1. OE. s¢ §§ 308, 312.
=2.OE. ¢ aftern §§ 311, 314.
= 3. Scand. sk §§ 309, 313.
=4. Scand. k after n §§ 311, 318.
=5. OFr. s § 310.
= 6. OFr. ge § 316.

§ 355. Kendal p.
Kendal p=1. OE. p §§ 317, 1, 318, 1.
=2.Scand. p §§ 317, 2, 318, 2.
=3.OFr. p §§ 317, 3, 318, 3.

§ 356. Kendal b.
Kendal 5= 1. OE. b §§ 319, 1, 320, 1.
=2.OE. f§ 321.
= 3. Scand. b §§ 319, 2, 320, 2.
=4. Scand. pp § 322.
=5. OFr. b §§ 319, 3, 30, 3.
= 6. Celtic b §§ 319, 4, 320, 4.

[117]

§ 357. Kendal m.
Kendal m = 1. OE. m §§ 323, 1, 324, 1.
=2. OE. n after /' § 324, 4.
=3. Scand. m §§ 323, 2, 324, 2.
=4. OFr. m §§ 323, 3, 324, 3.

§ 358. Kendal f.
Kendal f=1. OE. f'§§ 325, 1, 327.
=2. OE. h, 3, medially and finally § 328.
= 3. Scand. f'§§ 325, 2, 327, 4.
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= 4. OFr. §§ 325, 3, 327, 4.

= 5. Celtic. f'§ 325, 4.

§ 359. Kendal v.
Kendal v=1. OE. medial f'§ 330, 1.
= 2. Scand. medial f'§ 330, 2.
= 3. OFr. v initially and medially §§ 329, 330, 3.

§ 360. Kendal /w.
Kendal -iw = 1. OE. hw §§ 331, 1.
=2.OE. ew § 331, 2.
=3. Scand. kv § 331, 3.
=4. OFr. qu § 331, 4.
=5. Celtic. chw § 331, 5.

§ 361. Kendal w.

Kendal w=1. OE. w §§ 332, 1, 333, 1.
=2. Scand. v §§ 332, 2, 333, 2.
=3. Scand. Av § 332, 3.
=4. OFr.v § 332, 4.
=5. OFr. cu § 333, 3.

§ 362. Kendal A.
Kendal 7= 1. OE. & § 334, 1.

[118]

Kendal 7 =2. Scand. & § 334, 2.
=3. OFr. h § 334, 3.

§ 363. Kendal #/.
Kendal #/'= 1. OE. ¢ §§ 335, 1, 336, 1.
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= 2. Scand. v §§ 332, 2, 333, 2.
=3. ANorm. ch § 335, 2.
=4. OFr. ch, ¢, Me. ch § 336, 3.

§ 364. Kendal d5.
Kendal d5=1. ANorm. j + g § 337.
= 2. OFr. -di- § 337 Note.

Chapter VIIL.
Table of consonant- changes.

I. OE. — Kendal.
§ 365. OE. c.
OE. ¢ = 1. k initially before original back vowels § 211, 1.
= 2. k initially before original front vowels § 211, 2.
= 3. t/initially before original front vowels § 335, 1.
=4. k medially § 218.
= 5. t/medially § 336, 1.
= 6. medially cc < g § 229.
=7.cn-<n§267,2.
=8. nc-<nk § 239, 2.

[119]

OE.c=9.n¢<n/§§ 311, 34.
=2.nc<py§239,2.

§ 366. OE. 3.
OE. 35 = 1. g initially before original back vowels § 222, 1.
= 2. g initially before original front vowels § 222, 2.
= 3. j initially before original front vowels § 241, 2.
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= 4. 3 medially is lost.
= 5. 3 finally < f'§ 328.
=6.n3<1.5§ 239, 1.
<2.<n§273.
=7.lr+t31.42. 0.
=8.i+3<|.

§ 367. OF. c5 =g § 228.

§ 368. OE. sc.
OE.s¢=1./8§§ 308, 311.
=2. §§ 235, 238.
= 3. s by assimilation §§ 299.

§ 369. OF. 3 (Gme. j) =/ § 241,1.

§ 370. OE. ¢.
OE. r=1.1¢§§ 241, 249, 253.
= 2. t before r or ar § 284, 2 and 3.

§ 371. OE. d

OE.d=1.d §§ 255, 256, 1.
= 2. { before r or ar §§ 285, 286, I etc.
= 3. t when unstressed § 249 Note.

=4. Lost between n + /.
[120]

§ 372. OE. p.
OE. p = 1. p initially and finally § 290.
= 2. 0 medially and with secondary stress §§ 291, 1 and 3.
= 3. d medially § 258, 2.
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= 4. 3 medially is lost.
=5.4dME. hp =t § 249 Note.

§ 373. OE. L.
OE.[=1.1§§261,1,263.
=2.a + ld remains.
= 3.lost between a + £, f, ¢ etc.
= 4. lost when doubled after a.

= 5. lost between o +d or t.
§374.OE. hi=1§ 261, 2.

§ 375. OE. n.
OE.n=n §§ 267, 1.
= m after OE. f'§§ 324, 4.

§ 376. OE. hn = n initially § 267, 4.

§ 377. OE. r.
OE. r=1. rinitially § 276, 1.
= 2. r when medial and intervocalic § 280, 1.
= 3. before d, t by methatesis, usually preserved § 280, 1.
= 4. before all other consonants usually lost.
= 5. when final in the mod. dialect lost.

=6.afterfqd=r.
§ 378. OE. hr = r initially §§ 276, 2.
§ 379. OE. wr = r initially §§ 276, 3.

[121]
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§ 380. OE. s.
OE. s = 1. s initially § 292, 1.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

= 2. s medially before voiceless stops § 296.
= 3. s when final with chief stress § 294.
=4. z when medial and intervocalic § 302.

= 5. z when final with secondary stress § 305.

§381.0E.p=p §317,1, 318,1.

§ 382. OE. b.
OE.b=1.b§§ 319, 1,320, 1.
=2.p §§ 318 Note.

§ 383.OE. f
OE. f= 1. finitially § 325, 1.
= 2. v medially, when intervocalic § 330, 1.
= 3. f'before voiceless stops § 327.
=4. f'before / in a few cases § 327.
=5. b before OE. n § 321.
= 6. f finally with full stress § 327.

=7 . v finally with secondary stress.

§ 384. OE. m=m § 323, 1, 324,1.

§ 385. OE. w.
OE. w = 1. winitially and after consonants § 332, 1, 338, 1.
= 2. lost medially.

§ 386. OF. hw.
OE. hw=1. hw § 331, 1.
=2.w§33L.
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§ 387. OF. ew = hw § 331, 2.
[122]

§ 388. OE. A.
OE.h=1.h§334,1.
= 2. lost finally before .
= 3. finally becomes f'§ 328.

II. Scandinavian — Kendal.

§ 389. Scand. k =k §§ 213, 218.

§ 390. Scand. g.
Scand. g=1. g § 224.
=2.j§242,2.
= 3. gg medially and finally < g § 230.
= 4. gn medially <z § 240, 1 Note.

§ 391. Scand. sk.
Scand. sk = 1. sk §§ 236, 238, 2.
=2./§ 309, 313.
§ 392. Scand. kv = ku § 330, 3.
§ 393. Scand. 1 = 1 §§ 245, 250.
§ 394. Scand. d.
Scand. d=1.d §§ 256, 259, 1.

= 2. { before r and ar § 285 Note, 287, 289

§ 395. Scand. p.
Scand. g=1. p § 290, 2.
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=2.0§291,2.
= 3. d medially § 259, 2.

§ 396. Scand. [=1§ 262, 1, 264.
§ 397. Scand. hl = 1§ 262, 2.
[123]

+§ 398. Scand. n
Scand. n=1. n §§ 268, 271.
= 2. m after f'§ 324, 4 Note.

§ 399. Scand. r
Scand. r=1.r §§ 277, 281.
=2.rafterfq.

§ 400. Scand. s.
Scand. s = 1.5 §§ 292, 2, 295.

= 2. z medially, when originally intervocalic § 303.

§ 401. Scand. p.
Scand. p=1.p §§ 317, 2, 318, 2.
=2.pp<b §322.

§ 402. Scand. b= b §§ 319, 2, 320, 2.

§ 403. Scand. -
Scand. . = 1. £ §§ 328, 2, 327 Note.
= 2. vmedially § 330, 2.
= 3. d medially § 259, 2.
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§ 404. Scand. v=w § 332, 2.

§ 405. Scand. hv = w § 332, 3.

§ 406. Scand. m =m § 324, 2, 324, 2.
§ 407. Scand. i = h § 334, 2.

ITI. OFrench and Anglo- Norman — Kendal.
§ 408. OFr. c.
OFr. ¢ = 1. k before back vowels §§ 214.
= 2. s before front vowels.
= 3. g medially § 232.
sq, sc =4. sk §§ 234, 237.
qu =5.hwn§331,4.

[124]

OFr. cu = 6. tw §§ 247.
ch, c=17.1§ 336, 3.

§ 409. OFr. g =g § 225, 231.
§ 410. ANorm. ch = ¢/°§ 335, 2.
§ 411. ANorm. g + .
ANorm. g +j. = 1. d5 § 337.
=2./§316.
§ 412. OFr. t.

OFr. 1= 1.1 §§ 246, 251.
= 2. ( before or after » and ar § 284.
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=3.d§262,2.

§ 413, OFr. d.
OFr.d=1.d §§ 257, 260, 1.
= 2. d% medially § 337, 2.

§ 414. OFr. n=n § 269, 272.
§ 415. OFr. r.
OFr.r=1.r§§ 278, 1, 282.
= 2. rafter £.
§ 416. OFr. s.
OFr.s=1.s5§292,3.
= 2. z medially § 304.
=3./§310.
=4.4§ 288.
§ 417. OFr.p=p §§ 317, 3, 318, 3.

§ 418. OFr. b = b §§ 319, 3, 320, 3.
§ 419. OFr. /= £'§§ 325, 3, 327 Note.
§ 420. OFr. v.
OFr. v=1.v § 329, 339, 3.
=2.w§332,4.
[125]
§ 421. OFr. m = m §§ 323, 3, 324, 3.

§ 422. OFr. h=h § 334, 3.

IV. Celtic — Kendal.
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§ 423. Celtic ¢ = k §§ 215, 220.

§ 424. Celtic g = g § 226.
§ 425. Celtic t = ¢ § 252.
§ 426. Celtic r=1r §§ 279, 283.
§ 427. Celtic b= b §§ 319, 4, 320, 4.
§ 428. Celtic f=f§ 325, 4.
§ 429. Celtic chw = hw § 331, 5.
Chapter VIIIL.
Outlines of the Accidence of the Kendal Dialect.

§ 430 The Kendal dialect has preserved relatively few of the older inflections, its

condition in this respect being similar to that of Polite English.

Nouns.

§ 431. These have a singular and a plural, the latter being marked by the
termination z. Modern Kendal has practically speaking but two cases, the nominative
and the genitive. The former has also the functions of the older acusative and dative.
The nominative (with the functions of accusative and dative) is uninflected, case

relationships being expressed by the relative position
[126]

of the words in question. E.g. ‘gjv kat sym mjlk’ where kat is dative ‘rjat/ mj fador 2

kup’, where mj fador is dative. Often the relationship is expressed by the preposition 7.
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tal as, ‘send sym mjat tot men it h¢’. The genitive is expressed by the addition of -z ( at

times -az, s), OE. -es, as ‘o manz laif’, ‘kyt nut fjfoz gjlz’. The -r- nouns as a rule form
their genitive without -z, as ‘har faqar diyar’. cf. ME. fader (gen.) Ferumbras 1351. ‘hjz
mudor ald bliu banat’, cf. ME. on his moder kn€ CM. 11681. 'mi brudar kiyat', cf. ME
broder Laz. 6741. In a few cases an uninflected genitive occurs with other nouns as ‘dog
mydar’, ‘kat lyg’ Here the absence of -z is perhaps due to the analogy of the -r-stems.
The genitive can also be expressed by the preposition av, 2, as ‘tan/ at djuar’.
The partitive use of the genitive is also expressed by av, 2, ‘a pynd a tetiz’, ‘on yuns

o bako’.

§ 432. The plural is usually formed by the addition of -z (at times - az, -s) to the
stem, as dogz, hoz, ratnz, refaz, fifoz, kats, rjaps. Nouns ending in f, s voice the
consonant before z in the plural as liaz, ljavz, lof, lovf, kof, hyus, hyuzaz. byus sb.

cowstall, seems to have no plural.

§ 433. The Kendal dialect has the following Umlaut plurals — e. g. men, gis, tip,
kai, lais, mais. There are only two -n plurals in Kendal; in sb. eyes and */yun sb. shoes,
the latter of which is now obsolete, its place being taken by fuuz. The -r pl. *tfildor is
unknown, its place being taken by barnz. A few nouns originally neuter, have the same
form for singular as plural — e. g. fip pl. [ip, dior pl. dior, swain pl. swain.The latter,

however, seems to be generally used in the singular as — ‘2 gart big walapin
[127]

swain’. The word bjast sb. beast has the plural bjas used collectively.
Nouns expressin weight or measure usually have no plural as ‘fyu pynd 2 mja!’. But
those expressing time or space seem to have a plural as, pri jjoz, ¢t mynps. A few nouns

are only used in the plural as sjqarz, tayz.

Adjectives.

§ 434. The adjective remains uninflected both in singular and plural.
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Many adjectives have been formed in the dialect by the addition of -/j (OE. li¢) to

ME. adjectives. These correspond sometimes, but not always, to the adjectives in -ish of
Polite English. Examples are — bryunlj, aldlj, dartilj, kwjorlj, wetlj.
The only adjective in is¢ seems to be wal/ insippid, tasteless, for OE. *walhis¢, ME.

*wallisch, cf. Londsdale Dial. wallaish.

§ 435. Adjectives are compared by the addition of -ar, -ast (OE. -ra, -ost), as hard,
hardar, hardast. The umlauted comparatives and superlatives have passed over into the
-ra, -ost type; hence lay, laya, layast, instead of lay, *lena, *lenas.

The following adjectives take positive, comparative, and superlative, from different
stems—

bad, war, warst.
fard, fardar, fardoast.
gud, betor, best.
lail, ljas, ljast.

mjtf, mjar, mjast.

niar, niadar, niadast.
[128]

Numerals.

§ 436. The Kendal dialect has the following cardinal numerals, which are
indeclinable — ja (jan), tyu (*twja obsolete), pri, fauar, faiv, sjks, sebm, ¢t, nain, ten,
alebm, twelv, partin, fauatin, twentj, part, fauatj, fifti, sebanti, hyndrad, pyuznd.

§ 437. The ordinals are — farst, seknd, pard, fauarp, fift, siksp, sebanp, étph, nainp,
tenp, twentiap, hyndratp. The distributives are ‘jan bj jan’, ‘tyu bj tyy,” ‘pri ot ja taim’
or ‘ pri at a taim’ etc.

The multiplicatives are ‘jans,” ‘twais,” ‘pri taimz,” ‘bjap taimz’ etc.

The Definite Article.
§ 438. This is expressed in Kendal by what is probably a remnant of the neut. pron.
dat. viz. -t. It is lost before the stops &, g, ¢, d, p, b; its place being taken by a more
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emphatic pronunciation of the consonant with possible slight glottal closure. (Denoted
in the specimens by the accent’ being inserted just before the consonant thus stressed.)
Before /, r, s, m, n, hw and w it is sounded, but seems to be generally silent before sk, st,
sp, sm, sn, as ‘‘snd kumz dyun vara hwaiatlj,’ ‘'skai liuks torbl blak to nit’- h is

generally dropped after it, as ‘tamor’ ‘the hammer’.

§ 439. When however the article is preceded by the prepositions bj, j, jnta; onta, ta 2
(av) all of which end in vowels, the ‘¢’ is preserved, no matter what consonant follows,
as — ‘hod jt bjt ‘tjap,” ‘gad intat hyus,” ‘a went ontat brjg’. ‘giv sumat tat lad an let jm
gany aw¢’. ‘az bi gan tat taun it mornjng,” ‘tak a hiar at dog at bjot ja’. Examples of the
treatment of the article are — “‘kats torb] freskj tonit,” ©'gis iz ont pond,” * 'dog l¢ dyun

afuar tfaia,” * 'podif hez njo sot
[129]

int,” ‘t landz mj an,” ‘t sd iznt aua farp,” ‘t wamps hez jtn ot rasbariz,” ‘opn tubm diuar

an st if tmjats redj’.

§ 440. The indefinite article is expressed by 2, an, the former before consonants and
h, the latter before vowels. E. g. 2 pig, 2 hylat, an ap|. The negative indefinit article is
njn as ‘nin on am ad kym’, ‘nin ge mi njo ansa’. The adjective corresponding to njn is
nja as ‘av njo bras to war on 01’

The indefinite numerals are o, menj, fiu; od, a large number is expressed by ‘2 gea

fiw’, ‘a bot’, ‘o torb] meni’. Géa fiy denotes very few.

Pronouns.
§ 441. The Kendal dialect has the following pronouns —
That of the first person is nominative ai (stressed form), a (secondary form), a
(unstressed form) which are used as follows —

‘aiz gan nat oyu’, ‘a hyap jal kym agen’, ‘mun 2 kym in?’
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The accusative and dative to this ponoun are mi, mj, ma, which are used in the same
way as the nominatives as — ‘it simz to mi, jid betor 2 stop at hjam’, ‘gj mj dat pliat
hjar”’, ‘hwat hézto braut ma?’

The plural is wi, wj, accusative and dative ys, as as, ‘wi pjnk jid betor nat’, ‘wj wokt
ot we ta Sebar’, ‘eks ys abyut jt nat hjm’, ‘tel as hwat ji pink at’.

The accusative is used for the nominative in the phrases ‘its mi’, ‘ys at naz im’ (also

‘wi at naz im’, see § 482).

§ 442. That of the second person is nominative dyu (stressed form), dy (secondary
form), #o (unstressed form), which are used as follows: — ‘dyu mun diy it nat mi’, ‘dy

sez dyz bin byt a dont na hwedoar oy hez’.
[130]

T>, the unstressed form is only used after verbs as ‘hez- ta byn dem biaz yp jit?”’
‘wilto kym jn?’
The accusative and dative of this pronoun are di, dj, da which are used as follows ‘a
didnt eks 01, hod dj noiz’, ‘al gi da sjt/ 2 walapin jf Oy dyznt lig hwaiat’.
The plural of this pronoun is ji, jj, accusative and dative ja as ji pink az ran byt apn
az nat sa far yut’, ‘ji na, last taim a sed ji mud diu pisnz’, ‘a tel jo wat jid betor bj

kjarfyl’.

Note. ji, ja is often used in place of the singular to people with whom the speaker is
not quite so familiar as his own family.
When the neut. demonstrative pronoun ‘j#* follows inmediately after the personal

pronouns ma da, the two coalesce giving mat dat as ‘hez to braut mat? nia av nat braut

oat’.

§ 443. The demonstrative pronoun of the third person is — i (hj), si (/7), jt with the
accusative and dative hjm, hor, jt and the genitive hiz, hor, jt as — ‘hi kant ga bat wi
kan’, ‘hj sed we myd ga in’, ‘[i wants ta nat mi’, ‘sikn kym’, ‘it went dia ato al apodta’.

‘Tel im as sin ar.” ‘Brijy jt bak wj 0j.” ‘Hiz fuuz jz torb] ald.” ‘It fadar waz 2 fipdog.’
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The plural of this pronouns is d¢ (de, d2), with accusative, genitive, and dative dem,

dam, am, the latter being derived from ME. hem.
Examples are —‘a want ta bai t ors bat d¢ went sel it’, ‘brjn am hwen d¢ ar redi’,
‘0al siuali stop hwail a gjt ojar’. ‘Tel d0ém ta kym nat tydar fok.” ‘Of them’ is expressed

by on am, ‘to them’ by ‘tal am’, ‘with them’ by ‘wi am’. ‘in them’ by ‘in am’.

§ 444. The reflexive pronouns are mjsel, djsel and jorsel, hjzsel, harsel, jtsel, pl.
yurselz, jorselz, darselz. This relation may also be expressed by the simple personal

pronoun, or by the demonstrative as — ‘al in ga an ljg
[131]
ma dyun.’ ‘Sit jo dyun an mek jorsel ot hjam.” ‘Tel jm ta wef jm jt kjt/in.’

§ 445. The pronominal adjectives are myj, dj, hjz, hor’ jt, yuar, jor dar, as ‘mj fadqor
selt 2 hjal flok a [ip jistady’, ‘hiz tetjz arnt wyrp gjtn yp bat yuor tétiz apn ar befor na
dat!’ ‘It fadar waz [ip dog’.

The independent possessives are main, dain, hjz, harz, yuarz jyuarz, dgarz.

§ 446. The other demonstrative pronouns in use in Kendal are —
djs, pl. diz, this.

dat, pl. dor, that.

sik, sjtf; such.

Sjom, same.

§ 447. The interrogative pronouns are
hwja who, gen. hwjas, dat. hwja.
hwat what.

hwed/ar which of two.

Relative Pronouns.
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§ 448. who is unknown in Kendal, its place being taken always by ‘at’ as ‘Him at

dysnt gjt yp in 2 mornjn wil njva gjt twark dion’.

The Verb.
§ 449. There are three classes of verbs in the Kendal dialect — strong (ie- Ablaut),
reduplicating, and weak. Of these the weak are the most numerous, the strong and

reduplicating types being remnants from an older stage of the dialect.
[132]

Conjugation.
§ 450. The verb possesses a simple present and preterite, formed on lines analogous
to what happens in Polite English.
The present continuous, future, perfect, and pluperfect are compound tenses.

The imperative on the other hand is simple, but the subjunctive is compound.

§ 451. Paradigm of the verb to kym.

Present tense.

a kym, wi kymz (kym).
oyu kymz, Jji kym.
hi kymz, o¢e kymz.
Preterite.
a kom, wi kom.
Oyu kom, Jji kom.
hi kom o¢ kom.

§ 452. The present continuous is az kyman, the future al kum, as] kym, the perfect av
kymt, the pluperfect ad kymt. The subjunctive is a me kym (pres.), a myd kym
(preterite), a wad 2 kymt, a myd 2 kymt, (perfect). The imperative is kym, pl. kym — let
im kym — let oam kym.
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§453. The present participle is kymon, the past participle kymt. Most strong verbs

have the past participle in -n, e. g. born, worn, brokn. The infinitive is kym.

§ 454. The verb t2 bj is conjugated as follows —

Present.
am, az. WL a1, W]ar.
Oyuiz, oyuz. Jji ar, jior.
hi jz, hiz. o¢ ar, d¢ar.

[133]

Preterite.
a waz or waz, WI War or war.
Jyu waz or waz, Jiwar or war.
hj waz or waz, 0¢ War or war.

The future is as/ bj, or al bj, the perfect av bjn, the pluperfect ad bjn, imperative bi,
bi(ja), let am bj. The subjunctive mood is formed as in kym.

The present participle in bjjn, the past bjn, infinitive bi, bj.

§ 455. The verb ‘ta hev’ is conjugated as follows: —

Present.
a hev, av. wj hev, wiv.
oyu hez, dyuz. Jji hev, jiv.
hi hez, hiz. o¢ hev, dev.

Preterite.
a hed, ad. wj hed, wid.
Ooyu hed, dyud. Jji hed, jid.
hi hed, hid. o¢ hed, oed.

The imperative in hev. In the future 4gv sometimes becomes 2, as ‘as/ a naut ato ta

diy wi dat’. The present participle is hegvjn, the past hed.
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Strong (Ablaut) Verbs.

Classes of Ablaut (see Sievers ags. Gr.’, § 381 ff.). In many cases verbs have been
transferred from one class to another. In others they have become weak.

§ 457. First Class (Gmc. 1, ai, i, i).

bait, biat, bjtn, bite.

[134]

draiv, driav, draun, drive.
raid, rjad, ridn, ride.
haid, hjad, hjdn, hide.

§ 458. Second Class (Gmc. eu, au, u, o).
flai, fliu, flon, vb. fly.
friz, frioz, frozn, vb. freeze.

krip, kriap, kropn, vb. creep.
Note. t/iuz, originally strong has become weak.

§ 459. Third Class (Gmc. i, a, u, o(u)).
I. nasal + cons.

bjnd, band, byn(d), bind.

drink, drank, drynk, drink.

find, fan(d), fyn(d), find.

klim, klam, klym, climb.

or klimt, klimt.
sy, samy, sryy, sing.
Jrink, frapk, [rynk, shrink.

II. [ + cons

The three verbs originally belonging here, help, mjlk, swalo have become weak.
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1. , h + cons.
byrst, brast, brosn, burst.
fait, faut, fight.
ren, ran, ren, run.

prest, prast, presn, thrust.

§ 460. Fourth Class (Gmc. e, a, &, 0).
bjar, bjar, born, bear

brek, brak, brokn, break.

kym, kom, kymt, come.

stjal, stjal, staun,steal.

Note. *fiar is not in use in Kendal, only the p. p. /orn being used. kyt, originally

weak, now belongs here, e. g. kyt. kot, kytn.

§ 461. Fifth Class (Gmc. ¢, a, &, e).
it, et, etn, eat.

gjt, gat, gjt, get.

giv, gev, or ge, gin, give.

Sjt, sat, sjtn, sit.

tred, (riad, trodn, tread.

lig, l¢, len, lie.

Si, sa, sin, see.

§ 462. Sixth Class (Gmc. a, 9, 0, a).
dra, qriy, dran, draw.

griav, griav, grovn, dig (peats).
stand, stjod, stydn, stand.

Swiar, swiar, SWorn, swear.
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Note. The following verbs originally strong have become weak bjak bake, laf laugh,

we/ wash, waks grow, wax.

§ 463. The Kendal dialect contains also the following originally reduplicating
verbs—
bla, bliy, blan, blow.
fo, fel, fall.
hod, held, hodn, hold.
kra, kriy, kran, crow.
ma, miy, man, Mow.

pra, priy, pran, throw.

Weak Verbs.
§ 464. The Kendal dialect has three classes of weak verbs, which may be arranged as
follows —
1. Verbs ending in a nasal + back cons., which originally formed their preterites by

the addition of -fa to
[136]

Gmc. *5x, as for example OE. pync¢an puhte. These are but sparsely represented in
Kendal.
2. Verbs ending in ¢, d, which form their preterite by the addition of ad or id.

3. Verbs ending in a vowel or any consonant but ¢, d.

§ 465. First Class.

bai, baut, vb. buy.

brjy, braut, braut, vb. bring.
pink, paut, paut, vb. think.

§ 466. Second Class.
driad, driadjd, driadid, dread.
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dyut, dyutid, dyutjd, doubt.
grynt, gryntid, gryntjd, grunt.
skod, skodjd, skodjd, scald.

snart, snartid, snartjd, snort.

Note. Verbs ending in nd, /d, make their preterites and past participles in nt as bend,
bent, bent, bjld, bjlt, bjlt.

§ 467. Third Class.

a, ad, ad, owe.

hjar, hard, hard, hear.
katf, katft, katft, catch.
liuk, liukt, liukt, look.
liv, livt, livt, live.

sel, selt, selt, sell.

skel, skeld, skeld, scatter.
Jain, faind, [aind, shine.

Note. The older preterites *sald, tald, have been supplanted by forms borrowed

from the present.

§ 468. Preterite- Present Verbs.
dar, dyst, dare.
kan, kyd, can.

[137]
me¢, myd, may.
myn, myd, must.

sal, syd, shall.

§ 469. The following verbs form their tenses from different stems —
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am, waz, bjn, be.

gan

went, gan, go

Adverbs.

§ 470. These are formed in various ways. Most are the normal developments of OE.
adverbs, though some are new formations. There are not adverbs in —/j as in Polite
English, with the exception of hodnlj = continually.

They are divided into four classes according as they denote time, place, manner, or

measure.

§ 471. Adverbs of time.
jvor ever, jans once, jjstadj yesterday, jit yet, njvar never, nyu now, sjpn soon,
tydade, the other day, tade¢ to- day, tamyarn to-morrow, fanit to- night, hAwailz at times,

agen again otefto after.

§ 472. Of Place.
bak back, bjhjnt behind, dyun down, e¢bm direct, straight, forat forward, hjom home,
hjar here, jonda yonder, symwar somewhere, djor there, hwar where, aw¢e away, yut a

gjat out of the way.

§ 473. Of Manner.
ai yes, apn perhaps, fast fast, hodnlj continually, Ayu how, njo no, rit right, ray

wrong, sj2 so, sla slow, valaik probably, wil well.
[138]

§ 474. Of Measure.
aua over, too, hof half, kwait quite, lail little, mjt/ much, torb] very, remarkably,

vara very, anyf enough.
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Prepositions.

§ 475. The Kendal dialect possesses the following —aua over, bj by, bjhjnt behind,
dyun down, effor after, for, fa for, fre, fro from, j, jn in, on on, tyl, tal, ta to, yndor under,
yp up, yut out, wei, wj with, priy through, abyun above, abyut about, abyv above, afyor

before, agen against, amay among, astjad 2 instead of, af at, atwin between, av, 2 of.

Conjunctions.

§ 476. The Kendal dialect possesses the following conjunctions —

1. Coordinate.

bat but, ¢ls else, for, f for, jit yet, an and, ar or, hyu how, sapyaz suppose.

2. Subordinate.
bjkos because, for, fa for, sja so, hwen when, hwedar whether, hwail while, until, a¢

that.

§477. Interjections.
1. Of Joy, Excitement etc.
¢, hyra, o.

2. Of Pain, Weariness, ctc.

au, djarmi, o, yu.

3. Of Surprise.

baidsin, ¢ rd, lovinz, o, ne, sik-mapmant, hwat.

4. Of Aversion.
fo Jam, gjt awe.

[139]

5. Of Protestation.
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hwatjva, ne, lord.

6. Exclamations of various kinds.

hai, he, halo, liuk, st, wil dion, hwift.
Chapter IX.

The Sentence.

§ 478. The order of words in a Kendal sentence is much the same as in Polite
English. In the ordinary type of sentence the subject comes first, the predicate follows
and the object comes last, e. g. ‘¢ mais hez jtn a hjal lof 2 briaod’, ‘bird fliy rit aua uuar
hjadz’, ‘a priu a stjon intat wator’. The dative, when simply a remnant of the older
dative, precedes the accusative, as ‘gj mj a2 syp a wator’, ‘hez-to gjn jm aut’, but when
the relation is expressed by #a, the accusative comes first, e. g. ‘gjv sym milk tat kat’.
The genitive, when not introduced by av or 2, also precedes the accusative, e. g. ‘Hor
fador diuar’, ‘mj mudoar klyak’, * 'smips hamer’, but ‘twenti-nainp a2 m¢’, ‘a byn/ 2 red
flyuorz’.

The partitive genitive likewise follows the word expressing the relation. E. g. ‘hof a

puynd 2 bygar’, ‘2 bjt 2 mjat’, ‘2 skyar o tetjz’.

§ 479. Adjectives and participles used in the same manner, precede the noun they
qualify as ‘2 rad klyak, wj hwait ribonz’. ‘o wetli ryad’, ‘a gort lalopjn dog’, ‘2 ranjn
Striam 2 watar’.

[140]

When used predicatively they come third in the sentence as, ‘its kwjar ta hiar av hjz

gan awe wyjut kyman si as’.

§ 480. Adverbs as a rule precede the words they qualify as — ‘az réqar ljat ta nit’.
‘Djs jz a tarb] dorti nit’. ‘Jor liavin aua sjan’. But I have often heard ‘hjnjn bak redar’.
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§ 481. The verb under ordinary circumstances occupies the same place as in Polite
English as — ‘hi kymz an gaz az i pljazaz’. ‘Its nat rit to diy dat.” ‘Wj paut 2 kyman, byt
twedar waz sja darfj, wi kydnt.” When the imperative mood is used, the verb comes first,
the person being usually omitted — as ‘ga yut an sara 'kovz’, ‘sjn awe an dont bj flet a
mi’, but ‘let jm gan jf i wants t2’.

The present participle always follows the verb, as ‘wi war tokjn abyut ja, hwen jj
kom in’. * Triak] kom ranjn dyun two.” The past participle is treated in the same way —
as— ‘dev kymt hjom at last’, ‘a gat kropn intal 2 hyal’.

The infinitive is placed after the predicate unless it is used as the subject. E. g. ‘Hiz

gan ta sel bjas, for wat ikn gjt’ but ‘To s¢ dat ad bi 2 I1”.

§ 482. When used interrogatively the verb precedes its subject as ‘iz- to kymom?’
‘dyz- ta pink az rit?’ ‘did "'man s¢ sjo?’
Relative clauses are introduced by at, as ‘hjm at ljvz 2 gyd laif, iz siuar ta liv wil’,

‘wi at naz im’ s¢ dats 6 mapmant’ or ‘ys at naz’ etc., ‘waz jt him at nokt at diuar’?

§ 483. Dependent relative clauses are also introduced by a7 or by an ellipse when
the person in question is the first as ‘o man at a jyust to na up Teiba w¢’ or ‘2 man a

Jyust’ etc., but ‘an ald wymen at njt bymp o de lay’.
[141]

§ 484. ‘That’ after verbs of saying, thinking, etc., is often omitted — as ‘hj sed wi
muyd in ga wi him’, ‘a pink apn jor rit’, ‘a na hi paut i war kyman’.

In interrogative sentences, where, hwja, hwat, hwar, etc. are used, the pronoun or
adverb always comes first — as ‘hwjo izt’? ‘hwar hed wi gitn tyl’? ‘hwen ar jo kyman

agen’?

§ 485. The order in a conditional sentence is the same as in Polite English as ‘jf oy
sez oat Juuz ray’, ‘jf i koz hiar as] brek jz nek for jm’, ‘if ad 2 paut i waznt kymjn a
wadnt 2 riyastjt dat bjt 2 mytn’.
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Chapter X.

Specimens of the Kendal Dialect.
I was taking a walk close to my farmer friend’s house and saw him working at his
potatoe heap. I went up to him, and noticing that he had a gun under his arm, remarked

“Have you been shooting this morning?”’

L.
“Am dzyst flejn ‘kraz. Jj na hwen ‘kornz kymon yp priu ‘grynd laik nyu, de kymz an
hauks jt up wj dar bjaks.
Sia a gjt ‘gyn an hev 2 bany at am ta fle om. Av bjn. wetin for am o tmornjn, bat hevnt
kjlt jan — dar sa nain. Dor torb] kynjn jz kraz.
Hwail o tydarz ar haukn an prauan jntat grynd, jan ar tyu sjts jt (ritops, an wafaz an

koz yut jf 0az enj dendsar. an hwen dor ats fidn aman t ’korn hez jtn anyf, 0¢ gaz an taks
[142]

tydar plias for o¢ myd siuarli bj hynart jan mad pink. Its oloz best jf jan kan ta ljav 2
bard lign diad on tfjld, fo thwik anz ar torb] flet av o djad an. A kydnt hjt njin an am Jjs
mornjn, sia a kilt an ald blak hen an styk har diar for a flg kra. [id mek kwait 2z gud 2 jan
az enj a 0or.” “But what a waste!” “N¢ N¢, wislit tmjat for yuar djna, an mak tflekra yut

at skjn. Apn jtl sara as vara wil.”

II.

¢ Oar war sym kwjar od fok, at jiust ta liv yp Teiba we, rit amapy tfelz. De selt a [ok 2
[ip fra taim ta taim an wj baut a gyd fiu av am.

Dor waz an ald man an iz waif an 2 fiy barnz. Ja de tlad hed kymt tal yuar plias
abyut 2 [ip 2 symat 2 dat mak, an az it waz omast t¢ taim, a paut hj myd az wil hev sym
az nat. Hi waz sitn dyun bjt tiabl an a waz dzyst gan ta l¢ ‘klop hwen i spriad yut bjap hiz
armz an sed. “Near maind fo klop a kliap fo mj. A want nia kiop ato. Az nat 2 pryud
fela.” Sjo hi did wiyut.
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anydar de hwen tmjastor hed sym bjznas djor an aid in promjst to gay ta st am, wi

bjap set of ta spend ‘de wi am. Ji na jt tjok 2 lail taim ta gjt to Teiba bjt frén, an den wid
kwait pri mail ta gay atop 2 dat. am. hwen wi gat diar dar waz sjk a skraf]mant an 2 hebé
gan on, at wj fearlj wundert wat it waz 0 abyut — wi war kwait kapt! Bat wj fan at de
waar katfin tfip jt kjt/n. Sjo wi nokt an nokt an nokt, an at last tald wyman let as jn — an
siuarlj a njva sa sit/ 2 dorti ryum j 0 mj born dez! Tial plias waz blak, jvripjny lign
haustrau, ‘tfabl ont said, ‘tfearz 6 brokn ar lign on dar baks, ja bjt hjor, anuda bjt diar! A
muyd tak mj bonat an klyak of, an hwen de wat tian of, naut ad sara byt tlasaz myd frai am

on — ai jvrj jan on am!
[143]

an 0an djna kom. Tald wymen najn at wi war siuar to kym, hed pyt o 1Og mytn jt ybm
tnit afyar an kipt jt ryastin hwail wi gat djar, an dat waz omast nion!

av kwars jt waz az tof az hen mjat, bat [j kipt prodnt wj fyark to st jf jt waz djon
“Riat/ hald! a diu laik 2 bit 2 mjat.” Tmjastor hed gan yut wi 2 frand dzyst afyor djna, an
tald wuman paut at hid gan awe for gyd an sad "Hwat! jf ad 2 nan at hid bjn gan awe fo

’

iz dina, a wadnt 2 ryastjt dat bjt 2 mytn.’

1.

Ji na yp Kend] we it ald dez, sym at fok war a g¢ bjt kwjara nar wat jan myd mit wj
nyuadez.

Wi ljvt jn 2 nara stauanlj [yt in mak av 2 dél ot sgretft rit yp norp Teiba, we, an went
dyum syup omast to Sebor. Kligas to hwar yuar farm 1¢, dor ljvt sik 2 kwjarlj ald kypl, an
ald man at njom a2 Wil an jz waif Belo.

Wil 6 laz wiar an ald boks hat, na matar hwedor jt rend héld 2 snad, ai! hi oloz hed
jt wi him, an it waz miar laik 2 lail tfimla gan abyut bj jtsel nor aut ¢ls at akn pink a, €
hwat! menj an menj 2 taim hiz kymt jn an sjtn jzsel dyun bjt faiar dzyst ebm anenst mj av
a nit, hwen tmjsas waz diuan od 30bz ar apn fetlin pinz yp redar, an aid kymt in frat fildz.

Dyun went jz hat, bj hiz said, atop at fliuor an dgn wi jyust ta hev sik a krak abyut
wedar, ‘krops, ant ljatast niuz fro Kend], bat miast av 6 — abyut ald taimz. Av oft hard

jm tel ot hyu hwen Bela an j war nobat dsyst marit, an 0¢d gea fiu fok abyut 'plias, at Wil
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hed gjtn 2 gart savads dog ta flg begaz an 0 sit/ taglts awe wi. Ja d¢ hi waz gan to Kend]

tat markat an left Belo alton wi ‘dog.
“Nyu tak hjor an hwatjvor oyu dyz ljov ‘dog aljon. Py mont tytf jt.

[144]

If jt wants to kym jn, let jt kym jn, an dont da ljg 2 hand ont.” Sjo hi swind hiz we¢z
benast ryad to Kend].

Eftor id gan Bela began to wark. [i saraed thenz an pigz an djd menj ydar od d3obz
at 2 nd naut abyut. Nyu ‘dog l¢ dzyst jt diuarstiod amakalj jn ar ryad 2z [i waz kymon jn
an yut, sia [i paut “Hwat al njva bj flgt bj aut sjk az datnz, jt myd gan yut o tygidar, an
den a sydnt bi faft wi jt!”

Sia [i gat ‘bizm an mjad 2 bay at jt. Bat ‘dog dyund ar, an miad ar ljg atop at flyuar
for jva sa lay. [i dysnt stor 2 [im 2 diy aut els, [i waz kwait kapt.

It waz gitn redor ljat hwen Wil gat hjam an hwen § did gjt intat hyus, j sed “Hwat 2
teld 0j wat myd sjuarlj hapn jf oy med|t wi dat dog. Py syd 2 left jt alfon!”

an hwat Bela waz redi o kwiali ald bodj harsel. [j jyust ta s¢ at [ gat symta ta it,
hwen [j waz hynart, went ta bed az sian az jvor jt waz dark, an gat up jt mornjn hwen it
waz lit, an [] waz feali waknt! Ai! an [id njt bymp an prau abyut for jvar an jva!

Wil waz 6laz gornan lajk, jf aut went ray ar pinz didnt kwait pliaz jm. If ‘pigz hed
gitn kramlt yut at hylz ar ‘kai hed gjtn priu o hyal jt heds hid s¢ “Dam 0a hwats ta dion
tlaik 2 datnz fa! Jan mad mek nja dau ato wj sjk az 01.” Den Belo wi ar pjn swiakjn ald
vais ad paip yp “Waia waia Wjl, its nio gyd ato i swjarjn at am, if ou went mend hedzoz
an mek tylz sjo at e kant gjt yut.”

Ja d¢ Wil waz gan to Kend|, an Belo wantjd sum ap[z jva sa. Bat hi wantjd 2 pjg an
sum klfaz, an paut a naut els nedoar. Spa i sed “Nyu hwatjva oy dyz, dont fagjt ta brin dor
aplz at a telt 02 abyut, fra Kend].” “N¢ n¢ naut 2 dat mak | kym jntal yuer hyus. As] bring

naut hjam nobat a pjg an 2 par 2 britfoz!”
[145]

IVv.



VNiVERSITAS
SI'VDI

SA%N I

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)
Its 2 torb] lay taim sen ai went to skyul an pinz hez gjtn a gyd bjt alfart az jan mad

se. It waz 2 lay we djar, bat of wj went j omast 6 wedarz, nat laik barnz nuuadez ats flet a
katfin 0a diaps 2 kald, bikos jts a redor wetlj an a dartj mornjn! Wi went rit sjon njvor
eftor et; for wid kwait pri mail to gay — an wen wid gjtn ta Ljunz brjg, wi warnt sa mjtf
az hof we¢ Ojar. Bat hwats dat tal a skrau 2 barnz! Hwailz wj jyust ta gan redar popanlj
— nat sa2 fast az wi syd 2 djon, ar apn a lail an myd hjy bak rédar, an tydarz ad gany bak
ta let im. ‘Benast ryad, az av sed afyor, waz strek aua Liunz Brjg an Oen tet rit. an 2
kwjalj ald spot ‘brig waz. [t waz sa nara at nia kart i 6 Haug jl, Sebar, a Teiba, kyd 2 gjtn
auat. It myd siuali 2 bin mjad afya fok niu hyu to bjld brigz!

Huyu wi tjavt alan priut sna jv 2 kald wintar mornan, hwen jvri byu an bran/ fearlj
hyn dyun wijt rag, an jan kydnt tel hwat jan waz wokin on. Jans a waz gan on afya tydaz’
popan abyut 2z lail barnz oft diu, hwen a tym|t slap auar hjad forat jntal 2 lail gyta at le
in yuar ryad 0 kyvat wj sna, an mj bjg brydor hed to kym an pyu mi yut. an 2 bjg las at
Juust ta ga wi as, kod mj jva sit/ nfamz an sed ‘¢ oyuz naut nobat v lail maflin effor 0 oyu
jz. Pyul njva diu to gan on wi us, ljakjn sik an ebm 2z dy dyz. Pyu myn ga hjam an gjt
sum drai kljoz al apad ta!”

Menj a taim wjv bjn ljat ot skyul, fro watfin tlail fitinz at ran hjor ojor an jvrj war jt
sna. Jan myd olaz ken ‘bardz bjt marks a dar tjoz laik a fyark wi pri grénz talt nar aut els
a na. Trabits an hiarz mjastlj went praujn priu tsna rit sjan, omast aftiar ‘bardz war yp
valaik! Ai! Hwat av nan am bj fear frozn ta djap, pyar lail pinz! Trabit fitinz war laik kat
fitinz for o twarld, jan ebm anenst tyde, wi anydar bjhint tforst tyu, an redor atwin bjap
on am, wi apn tfauarp fyut tot

[146]

rit ar tat left. an it waz vara kwjar at wen jan folad am a lay we, jan kymt tal 2 plias hwar
o tfitinz stopt wiyut ljavin 2 sjyl trias. Bat valaik trabjt hed lopn 2 bit, a pyrpas to mad]

Ja, an waz ljakjn strek at ja priu tmjst.

V.
2 gyd fiu barnz jyust to dzojn ys tydo said 2 Liunz Brjg oz wi went tat skyul, apn

fauortj ot taimz. T lasaz, mjast on am desant hwaiat lail pinz went strek djor apn stopn ta
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gidoar od flyuarz i symoa taim, ar pyu aweé tljavz fré o gyul fluuor ta si hwat mak av 2 lyva

02 wa gan to wa gan ta gjt; ‘tinklar teljor saudsor s¢ljor, ritfman pyarman begoman pif".
Bat ys ladz war a gea bjt mear lif nor jan 2 dor. Nyu rit dyun i Haugjl 02 waz 2 torb]
kankart ald felo at kipt 2 farm, an livt djor wj hjz wajf, at waz valaik 2 mara fo hjm i
kwialj wez. Ji na hi hed olaz bjn a vara sarlj bodj, an nobat griu war 2z i gat aldar. av
kyars boiz ar 0laz yp to sym mapant ar ydar, an wi oft popt abyut an pled (riks on jm, 2
purpas ta pleg jm. Pen id kym yut swiarin at hid diu 6 maks 2 pjnz tal as, jf i kyd nobat
git hald on as. aw¢ wid ran yuar tomibagz fakn yp an dyum 2z wi went an hjm kripjn
alay an fakjn iz fist. Hi njva katft njn on as, wi war sa lif an him sa harp|t. Av hard s¢ at
Jjans wan plyuin ‘plyu gat stekt, an wadnt gan ato, sjo hi pyn/t jt rit wil wj hiz byut ta
mek jt an lfaty hjzsel far jva sa lay effor.

anuda d¢ ‘pigz warnt diuan dsyst wat i wantjd, sjo hj gev am a gyd pynfin wi hiz
byuts an mjad am skwjal, hwail tald wyman paut hi myd bi sjuarlj gan to kil jvri jan on
am.

Sia yut [i kom to si hwat ‘skrau waz 0 abyut, an sed “If jo want ta kjl dor pigz al fet/
Jjo a naif!””

Bat hwen wj hed gitn tat skyul wj satlt dyum feorlj hwaiat, an mjastli did az wi war
telt. Wj larnt ta rid rait an rakn

[147]

nat vara mitf els. 6 dor at livt owg fro Haygjl jyust to tak dar dinoz dest yp j dar
tomjbagz an hjy ‘bagz rit alay two. Sym barnz oft hed triakl paiz at dar mydarz hed bjakt
for am, an ‘triak] kom yut an ran dyun two, sja at jan feali klagd tyl, if jan nobat ljond

agen jt.

VL
Nyu apn jil pink efto 0 a telt ji tyda nit, at wj njvar hed enj haljdez ato, bat dats nat
kwait triu hyugvar. Wi hed tyu 2 pri jt, jior, bat nat hof so meni 2z barnz gjts nyuadez.
‘Gortast d¢ av 6 waz baran-yut-de — tfift 2 novemba. Den wi olas tfak gyd kjor to gjt
tat skyul rit sjan, an njabadj waz ljat bat ‘mjastor. ‘Big lads jyust ta gan jn forst av 0, degn

ys lail ans folad eftor am, an den wi klaft ‘diuar tal an bard jt sia at njabadj at waz yut
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kyd gjt in! Vara sjan tmjastor wad kym an ljft ‘diuasnek, bat dat waz o to nio pyrpas

hwatjva, sia hj liukt jn priu twindsz az jf i wantjd to na hwat waz gan on. Pen ‘bigast an
‘bauldast at ladz wad tel im if i didnt giv am o halidé doed ran strek awe. Sio hi promist
an atlast wi opnt djuar. av kjars hi waz az fen to gjt of wark az wi war, for i laikt naut
betor nar to gan samanfifin jt Liun.
A na wil an ald say at bjgjnz —
“Rijmemba rimemba tfift 2 Novemba
‘Kjn an jz tren hed laik ta bj slen.”
Av fargitn ot rast ont, bat wi war torbl fond ont, an jyust to sjny jt abyut ‘baran-yut-
de.
Ji na nyu fok simz to hev hwait fagitn hyu to mak a tiun, jan njva hjaz naut at 2 féor
ar at tfartf ar enjwar, at syundz hof az gyd az yuar ald norp-kyntri tiunz sitf a2z ‘Dje ken
D3on Pil” ar ‘Morjlj danst ‘kwekaz waif” ar aut laik ‘Hwen

[148]

Jde maitj trympat syundz’ ar enj a Oor grand ald tiunz. Paz naut bat lail bjts 2
falaldarmonts — pjnz jan hjoz tade an fogjts to mora.

Tsektnt taim at wi bard tmjaster yut waz ‘twentinainp a2 me. Pen jvrj jan on as hed 2
Jjakbob ar lail bjt 2 jak o wj say “Jakbob d¢ ‘twentinainp o me, if ja dont gj as a haljde
wil o0 ran awe.”

Sio wj gat anudla halida. Bat wi njva paut sa mjtf av jt, az tfift 2 navemba.

VIIL.
Tomas Wilsn.
Tomas Wilsn 2 bytfo 2 mari ald lad,
Hwen hi kjlz 5 gyd sip, jt meks jm fil glad,
Hi kips 2 gyd as, an 1 fidz jt rit wel
an jt kariz him — o hjz gyd mytn ta sel.
Tami faldaralaralaide!

1t hez tyu gart hampaz, jan hinz on it/ said,
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an 2 doykj sa sgray, it wad feas wind ar taid

an dgar Oyz hi martf, sa nobl an grand

1t karjz iz mytn priu Haugjl an Bland.

Ja fain syma morn i 02 mynp 2 D3iulai
Tomas kymz wj hjz mytn an ¢ks as to bai
Hi sez ot jts gyd — njo beta kn bi

an hjar jz a fain bjt 2 siuat f5 O1.

Djoz Siuzn hiz waif [iz gjtn kwait fat
Wi jtn [ip hedz, bjsaid gjvin tat kat.
i sez ta hev a bytfoz a vara gyd pin
Bikos [i hez ofn har pan f> ta slin.

[149]

Bat Ojor jz 2 man i livz i Sebor tyun

Hi bytfoz and haks o hjz mjat up an dyun
Hi koz Tomas Wilsn a tfjat an 2 ngv

at martfaz abyut wi hjz donkj sa brev.

VIII.
Table of Bird Names in Use in the Kendal Dialect.

Note. Where K. is aded after the name, it denotes that the word is in use in the
immediate district of Kendal only and not at Sedbergh.

Besj byntin K. Emberiza Citrinella.

Bjbjbek Totanus Hypoleuca.

Blakj (also Blakbard) Turdus Merula.

Blak-kap K. Parus Major.

Bliu- kap K. P. Ceruleus.

Bot].tjk K. P. Caudatus.
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Bylflin/ Pyrrhula Rubicilla.

Dabtfjk Podiceps Minor.
Daup-kra

Corvus Cornix.
Dauk-kra K.
Djvljn Cypselus Apus.
Dzami-kren K.
—  lap-legz K.

Ardea Cinerea.

—  lay-nek
Dszini-redt¢l Ruticilla Phenicura.
Felfa(r) Turdus Pilaris.
Gauldfljn/ Fringilla Carduelis
Gre-linat F. Canabina.
Grinlinat F. Chloris.
Hak Falco sp.
Hed5spara Accentor Modularius.
Hylst Surnium, Otus, Strix.

[150]

Kijnfif> Alcedo Ispida.
Korn-krgak Ortygometra Crex.
Kra Corvus sp.
Ky/ot Columba palumbus.
Magpai

Pica Caudata.
Magj K.
Malad Anas Boschas.
Mjlar-pyum Sylvia trochilus.
Muyoarbard Lagopus Scoticus.
Nit-hak Caprimulgus Europaus.
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Partrids Perdix Cinereus.

Plyva Charadrius Pluviaalis.
Raitinlark = Besj Byntjn.
Rjnuuz/Turdus Torquatus.
Robjn Erythacus Rubecula.
Skailark Alauda Cristata.
Snaip Gallago Media.

Spara Passer Domesticus.
Stion-tfat K.

Saxicola (Enathe.

—  -lfek

Striazmyor K. Sylvia Undata.
[ipsta Sturnus Vulgaris.
Tjtlark Anthus Pratensis.
Tiuit Vanellus Cristatus.
Tomtjt Parus sp.

T}itj Troglodytes Vulgaris.
pros] Turdus Musicus.
pry/T. Viscivorus.

Watarkra Cinclus Aquaticus.
Watahen Gallinula Chloropus.
Wiliwagtel Motacilla Yarellii.

[151]

Bliy M. Campestris.

Jalo M. Sulphurea.

Wiliwijket K. Totanus Hypoleuca.
Wuydkok Scolopax Rusticola.

IX.
Table of Plant Names in Use in the Kendal Dialect.
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Bianflya Bellis Perennis.

Brakn 1. Pteris Aquilina, 2. any fern.
Brjam Sarothamnus Scoparius.
Brjar Rubus Fruticosus.
Byrdsk Arctium Lappa.
Dodlarjgars Briza Media.

Dokn Rumex sp.

Elor Alnus Glutinosa.

Esp Populus Tremula.

Ef Fraxinus Excelsior.
Fjt/Vicia sp.

Fuyolfit Tussilago farfara.
Grundsa Senecio Jacoba.
Gyul Chrysanthemum leucanthemum.
Havar Avena sp.

Hblin llex aquifolium.
Jastorleds Polygonum Bistorta.
Jak Quercus robur.

Kabj/ Cabbage.

Katlarks Ranunculus Repens.
Ke/Heracleum Sphondylium.
Klava Trifolium sp.

Kra-tjaz Orchis Mascula etc.
Lip Calluna Vulgaris.

Mbs any Muscinee.
[152]

Mufram Agaricus.
O nyt Conodopium Denudatum.
Net/ Urtica sp.

Padbkstial agaricus sp.
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Rai Secale Cereale.

Ramps Allium Ursinum.

Rad fayks Polygonum Persicaria.
Slia Prunus Spinosa.

Taim Thymus Serpyllum.
Taimlipy Erica Cinerea.

Wila Salix sp.

Hwjn Ulex Europaus.
[153]

Glossary.
The alphabetical order in the glossary is:
a,b®),defghiijklmn@mooprs[ith ouvw hwz(3)),(a),a
(®).

Note. Letters in brackets do not occur initially.
a pron. I.
avb. owe § 65.
ad| vb. earn § 61.
ai pron. L.
ai interj. yes.
ajd] adj. idle § 121.
ais sb. ice § 121.
aivj sb. ivy § 121.
— adj. iron.
aks sb. axe § 60.
ald adj. old § 67.
altor vb. alter § 62.
alaka sb. vinegar § 62.
am vb. am.

an adj. own § 66.
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— vb. own § 66.

antaz conj. in case § 63 Note.

anz sb., pl. awns (of barley) § 63 Note.
aplsb. apple § 60.

apn conj. Perhaps.

— ark see mialark.

arm sb. arm § 60.

ara sb. arrow § 60.

as-byard sb. box for keeping ashes in §§ 70, 234.
ask sb. newt § 60 Note.

as(tiup molar tooth § 61.

as(fri axletree § 60.

afaz sb. ashes §§ 60, 234.

aul sb. awl § 113.

aut sb. anything § 114.

aua 1. prep. over; 2. adv. too.

aualiuk vb. overlook, pass by, miss.

bad adj. bad § 64.

badlaik adj. ugly § 64.

badlj adj. ill § 63.

badzaor sb. 1. small corn dealer etc.; 2. badger § 62.
bag sb. bag § 61.

bai vb. buy § 124.

bauwyrd sb. byword, saying § 124.
baid vb. bide, wait § 212.

bait vb. bite § 121.

bar sb. bolt (for a door) § 62.

— vb. fasten (a door) § 62.

bargin sb. bargain § 62.

bark sb. bark.
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barkt sb. encrusted, of dirt etc. on the skin.
barn sb. child § 60.

baral sb. barrel § 62.

bas sb. perch (Perca fluviatilis) §§ 60, 297.
bask vb. bask § 61 Note.

bat 1. sb. half trashed corn § 62.

bat/ sb. batch § 60.

bau sb. bow (OE. boza) § 117.

bau vb. bow.

baul sb. bowl § 115 Note.

bauld adj. bold § 115 Note.

baulsta sb. bolster § 115.

bed sb. bed § 40.

bek sb. brook § 42.

belkar sb. a huge ungainly object.

belj sb. belly § 42.

beljz sb. bellows.

belar vb. bellow, roar.

bend vb. bend § 43.

ben/'sb. bench § 311.

bent sb. bent grass.

benk sb. bench §§ 43, 311.

berj sb. bury.

berjin sb. funeral.

beta(r)mar adj. of a better kind or class, e. g. beformar hyuzaz, beformar fok.
betin sb. food by the way § 53.

bj prep. by, adv. by.

bjgjn vb. begin § 29.

bjhjnt prep., adv. behind § 32.

bjkos conj. because.
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bjld vb. build.

bjlen vb. belong § 44.
bjl-hiuk sb. billbook § 29.
bjnd sb. bind § 32.

bink sb. bench § 34.

biuk sb. book § 102.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

(t2)biut adv. = so much money added to make the bargain correct, in the case of an
exchange, to boot § 102.

bjznas sb. business § 36.

bjaok sb. beak § 136, I11.

— vb. bake § 131.

bjom sb. beam § 137.

bjon sb. bone § 134.

bjanfaiba sb. bonfire § 134.

bjanflbya sb. daisy (Bellis perennis) § 134.

bjard sb. beard § 131 Note.

bjas sb. pl. cattle § 136, III.

bjast sb. beast § 136, III.

bjat vb. beat § 137.

bjap pron. both § 132.

b1 sb. bee.

bihaivsb. beehive.

bild sb. shelter.

— adj. sheltered.

bizm sb. broom § 88.

blab vb. blab, let out a secret § 62.

blador sb. noise § 62.

— vb. chatter.

blait sb. blight.

blaio adj. blithr [Not common — taken from Verse] § 121.

blakberj sb. blackberry.

bla vb., sb. blow § 65.
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bledar sb. bladder § 45.

bles vb. bless § 40.

blek adj. deep golden yellow (of butter) § 53.
bler vb. roar § 52.

blez vb. blaze (rare) § 52.

bljnd adj. blind § 32.

bylk sb. bulk § 71.

bym/vb. bungle spoil § 77.

bympgarn sb. a coarse greasy yarn used for kniting § 77.
bynd]sb. bundle § 72.

byn/'sb. bunch § 73 Note.

byr sb. burr § 71.

[155]

byrdak sb. burdock § 71.

byrn vb. burn.

by/'sb. bush § 71 Note.

byta sb. butter § 70.

bytafag sb. slice o bread and ¢er § 307.
byu sb. bough § 108.

byunplyu a ploughing of land for a new tenant by neighbours and friends.
byus sb. cowstall § 107, L.

byut sb. boot § 107, 1.

buord sb. board § 140, 1.

byat sb. boat § 142.

bakl sb. buckle § 95.

— sb. good condition for work § 95.

bar sb. whirr rush, bang § 55 Note.

barlor (aut) one who hands round drink at a sheep — shearing §55, II.
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dab vb. daub § 65.

dafl vb. stun § 60.

daft adj. senseless, foolish, daft § 60.
daik sb. ditch § 121.

dan sb. down (on a bird) § 69.
danat sb. neerdoweel § 64.

dar sb. dare § 60.

darljn sb. darling § 60.

danlj adj. gloomy, melancholy § 117.
deg sb. water § 31.

de¢ sb. day § 51.

del sb. dale § 52.

dezd adj. dazed, confused § 52, 11
din sb. noise § 35.

dif sb. dish.

difklunt sb. dishcloth.

diu vb do § 102.

diuor sb. door.

djad adj. dead § 137.

djof adj. deaf § 137.

— vb. deafen.

djom sb. dame § 133.

diomskyul sb. ladies school § 133.
djap sb. death § 137.

divb. die § 93.

did sb. deed § 92, 1I.

dogar vb. tremble, shiver § 86.
dods vb. walk at a half run § 86.
dog sb. dog § 79.

dok vb. cut short § 79.

dokn sb. dock, Rumex § 79.

don vb. don § 79.
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don sb. dawn § 98 Note.

dont vb. indic. pres. don’t.

dra vb. draw § 65.

drablt adj. wet, of clothes trailing in the mud § 90.
drai adj. dry.

draiv vb. drive § 121.

drap vb. drawl § 69.

qrt adj. tedious, show § 90.
drink vb. drink § 32.

driad vb. dread § 135, L.

driom vb. dream § 137.
qry/vb. fall, of tears, of grease from a candle § 77.
dryun vb. drown § 109 Note.
dryut sb. drought § 249 Note.
qryuzj adj. drowsy § 111.

dres vb. dress § 57, 11.

duk sb. dick § 76.

qyst sb. dust § 76.

— vb., pret. to dar, see § 75, 1L.
qyuk vb. dive § 111.

qyut vb. doubt § 111 Note.

qyv sb. dove § 76.

dwinlvb. dwindle §§ 39, 333.
dsakda sb. jackdaw § 62.
dsamj langnek sb. heron § 62.
dsanak sb. honest, proper § 64.
dsyst adv. just.

¢bm sb. disreputable, untidy looking person § 40.

[156]
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ebm adv. straight, just, e. g. liuk ebm afyor jo § 40.
edor pro. either § 51.

— conj. either § 51.

effo adv., prep. after § 42.

eftanjan sb. afternoon § 42.

eg sb, egg § 41.

egskel sb. eggshell § 41.

egon vb. incite § 41.

eks vb. ask § 47.

¢l sb. ale § 52.

eldjn sb. fuel § 41.

elin (ald ¢.) a cake similar to mince pie, made at Christmas.
elor sb. alder § 40.

end sb. end § 43.

eri adj. fresh, windy § 52.

esp sb. aspen § 42.

¢/'sb. ashtree § 42.

fador sb. father § 60.

fadar adv. farther §§ 60, 68.
fads sb. slow trot (also vb.) § 64.
fardlin sb. farthing.

faflvb. waste time, trifle § 64.
faiar sb. fire § 124.
falaldarmamts sb. rubbish, cheap knicknacks.
fald sb. farmyard § 67.

fals adj. fallow § 60.

fasn vb. fasten § 60.

fafvb., sb. trouble, bother § 64.
fat sb. fat.

— adj. fat § 60 Note.

fauar num. four.
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fauatin num. forty.

fauati num. forty.

fedar sb. feather § 40.

fedart adj. fledged § 40.
feklas adj. worthless, shiftless.
fel sb. fell, hill § 41.

felfa sb. fieldfare.

fela sb. fellow § 41.

fen adj. glad, delughted § 51.
fend vb. provide for § 44.

fer sb. fair.

fetlyp get ready, prepare, put in order § 40.
fids vb. fisget § 39.

fil vb. fill § 36.

fif'sb., vb. fish § 29.

fi/hjak sb. fishinghook § 138.
fit/'sb. vetch § 31.

fiu adj. few.

fias sb. face § 133.

fitjnz sb. tracks, footprints § 92 Note.
flai vb. fly.

flait vb. scold.

flaks sb. flax § 60.

flat/vb. flatter § 69.

flau adj. wild (of weather) § 117.
fle vb. scare § 53.

flekra sb. flail § 51 Note.

flel sb. flail § 51 Note.

flem sb. flame § 52 Note.
flesam adj. terrifying § 53.

Sl sb. fly § 90.

Slik sb. flitch § 29.
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flika(r) vb. laugh heartily § 39.

flin vb. fling (rare) § 35.

flia vb. flay.

fliad sb. flood § 138, 1.

fliaok sb. fluke (on sheep) § 138, L.

flit sb. flight § 91.

fIok sb. flock § 79.

fIoks sb. flocks for pillows § 79.

flo vb, flow § 98.

fog sb. aftermath § 86.

foks sb. fox § 79.

fola vb. follow § 79.

for (f2) pret., conj. for § 79.

fornjan sb. forenoon § 82.

fortnat sb. fortnight § 82.

forat adv. forward § 82.

fo sb. foe § 97.

fom sb., vb. foam (at the mouth) § 97.
*fotor vb. thrash barley (obsolete) § 100.

[157]

fotrin, aian sb. iron for thrashing barley (obsolete) § 100.

frap vb. splutter, crack § 62.

frat/vb. quarrel § 64.

frem vb. commence doing anything, as if intending to do anything.
friat vb. fret § 136.

friadj. free § 90.

fritn vb. frighten § 91.

frand sb. friend § 94.

fyn sb. fun § 72 Note.

fyumot sb. polecat § 111.
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fyut sb. foot § 107.

fuyar sb. furrow § 143.

fyard sb. ford § 140, 1.

fyaraldaz sb. forefathers (obsolete) II.
fyas sb. waterfall § 140, II.

gavb. go § 65.

gab sb. talkativeness § 61.

gabl vb. gabble § 61.

gadfli sb. gadfly § 61

gaivasam adj. ravenous § 121.

gandrin sb. gander (rare), steg is usually in use § 63.
gan =ga § 63.

gap sb. gap § 61.

garn sb. yarn §§ 60, 222 Note.

gauk(i) sb. simpleton § 118.

gauld sb. gold § 115.

gaun sb. gown § 113.

ge adj. gay, well, finely dressed §52 Note.
gem game § 42.

gezlin sb. gosling § 48.

gea adv. very § 139.

gidar vb. gather § 33 Note.

gildart sb. hair noose § 30.

git vb. get § 33.

giv vb. give § 33.

giop vb. gape § 132.

giat adv. in yut 2 gjot = out of the way § 131.
giaviak sb. crowbar § 131.

gis sb., pl. to gyus § 89.

glad adj. glad § 69.

glaim vb. look up § 121 Note.
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glas sb., adj. glass § 60.

glent vb. glance, look at § 43 Note.

glez vb. make shine § 52.

glisk vb. shine forth, come out, of the sun § 29.

glop vb. stare § 79.

glyoar vb. stare, glower § 141, 11

glamp vb. sulk.

glompj adj. sulky.

gof sb. fool simpleton § 86.

g0 sb. gall §§ 96, 222 Note.

gom sb. good sense § 99.

gost sb. ghost § 97.

graik sb. crack, fissure in a rock.

gre adj. gray § 51.

gredlj adj. decent, proper etc. § 53.

gren sb. prong of a hay fork § 53.

grjon vb. groan § 134.

grjov vb. dig (especiaally peats) § 131.

gridj adj. greedy § 92, 1.

grin adj. green § 89.

gro vb. grow § 98.

grynd sb. ground § 73.

gryndsa sb. ragwort § 73.

grynt vb. grunt § 77.

grend vb. grind § 58.

grenstn sb. grindstone § 58.

gud adj. good § 75, I11.

— (mjsel) vb, am contented, e. g. gud Jdjsel wi wat oyz gjtn, oyul gjt na mjor; § 74,
I11.

guydlaik adj. handsome § 75, III.

gym sb. gum (of teeth) § 75, IIL.

gytor sb. small ditch.
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gust sb. gust § 71.

guyul sb. marguerite.

guyus sb. goose § 106, L.

gard|sb. ring used in baking.

garn vb. 1. grumble, complain; 2. grin § 54.
gors sb. grass § 54.

[158]

gort adj. great § 56.
gaslsb. gristle § 54.

gamp/n sb. sense.

(kat-)hda sb. hawthorn § 65.

hag vb. hew, cut § 60.

hagwyrm sb. grass snake §§ 61 or. 64.
hai vb. hie § 124.

haid vb. hide § 124.

haid sb. hide (skin) § 124.

hald sb. hold § 67.

halid¢ sb. holiday § 60 Note.
hamoar sb. hammer § 63.

hand sb. hand § 63.

hanflsb. handful § 63.

han/sb. handle § 63.

hant vb. haunt § 63 Note.

hank sb. hank § 63 Note.

— vb. fasten § 63 Note.
hankatf>(r) sb. handkerchief § 63.
hap vb. fold, wrap § 61.

hapn vb. happen § 61.

harkn vb. listen § 68.
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harvjst sb. harvest § 68.

hara sb. harrow § 61.

hastn sb. hearth § 60 Note.

hatok sb. hattock, i. e. ten sheaves of corn. This word and number of sheaves is in use
in Westmorland, ‘styuk’ and twelve sheaves, in Cumberland § 60.

hauk vb. dig in, prod in § 120.

haund 5n vb. hound, on spur on §112.

haustrau adv. topsy turvy § 120-

havar sb. oats § 61.

havarbrjad sb. oatcake § 61.

havarmgjal sb. oatmeal § 61.

hebe¢ sb. uproar, noise.

heds sb. hedge § 40 Note.

hé sb. hay § 51.

hemyu sb. dry hay lying in the barn.

hérak sb. hayrack § 60.

hefa sb. heifer.

hek sb. uproatious festivity.

hél sb. hail § 51.

heltar sb. halter § 42.

help sb. health § 45.

hesp sb. hasp § 42.

hev vb. have § 42.

hezlsb. hazel § 42.

hjlt sb. hilt § 29.

hjndar adj. hinder § 32.

hjndar adj. hinder, back § 32.

hjy vb. hang (trs. and intrs.) § 35.

hjad sb. head § 137.

hjal vb. heal § 135, 11

hjam sb. home § 134.

hjar sb. hare § 131.
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— sb. hair § 135.

— vb. hear § 135 Note.

— adv. here § 135 Note.

hjat adj. hot § 134.

hi pron. he.

hil sb. hill

hil sb. heel.

hod vb. hold § 83.

hodlnlj adv. continually § 83.
hogwal sb. hole in a wall for a sheep to creep through in winter § 140.
holjn sb. holly § 79.

hopl vb., sb. hobble § 79.
hors sb. horse § 79.

hof adv. half § 96.

hofrokt adj. imbecile § 96.
holj adj. holy § 97.

hopanj sb. halfpenny § 96.
hyl sb. pigsty § 71 Note.
hylat sb. owl § 76.

hynj sb. honey 70.

hynoar sb. hunger § 73.
hynoart sb. hungry § 73.

hyrt sb., vb. hurt § 72.

hyt sb. hut § 72.

hyuk sb. hook § 107, I also § 138.
hyup sb. hoop § 107, L.

hyal sb. hole § 140, 1.

[159]

hyap vb,. sb. hope § 140, 1.
hard vb. hoard § 55 Note.
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harpl vb. limp § 56.
harplt adj. crippled § 56.

jvor adv. ever § 37.
jvari pron. every § 37.
ju sb. yew.

jbl adj. able § 133.

7 sb. eye § 90.

ibrja sb. eyebrow § 90.
ibmjn sb. evening § 87.
it/'adj. each.

Jjak sb. oak § 134 Note.

jakbob sb. oakbranch § 134 Note.
Jjaka sb. acre § 131 Note.

Jjala adj. yellow.

jan (ja) num. one § 134 Note.
jan pron. one § 134 Note.

jans adv. once § 134 Note.

Jjara sb. yarrow § 60.

jau sb. ewe.

jaul vb. howl § 118.

Jjedar sb. fence made of dead sticks § 137 Note.
Jjest sb. yeast § 40.

Jjet sb. gate § 42.

Jetstuup sb. gatepost § 110 Note.
Ji (ja) pron. ye, you.

Jilp vb. yelp § 39.

Jjit adv. yet § 33.

Jjur sb. udder § 104.

Jjior sb. year § 135.

Jjok vb. yoke § 79.
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Jjok sb. yolk § 97.
Jjupy adj. young § 73.

kabif sb. cabbage § 62.

kaf sb. chaff § 60.

kafl vb. entangle § 61.

kai sb. pl. to kyu § 124.

kald adj., sb. cold § 67.

kam adj. calm § 67 Note.

kam sb. comb of a fowl § 63.

kanj adj. knowing, sharp § 64.

kapkart adj. ill natred § 63.

kap vb. 1. surprise; 2. surpass § 64.

karj vb. carry § 62.

— sb. direction from whence the wind comes § 62.
kart sb. cart § 62.

kartstapz sb. cartshafts § 63.

karam sb. carrion § 62.

kat sb. cat § 61.

kat/vb. catch § 62.

hauj sb. hornless cow § 112.

kaup vb. exchange (rare) § 118.

kest vb. cast § 42.

kesn adj. cast off, e. g.

— kijaz cast off clothes § 42 Note.

kek vb. tilt up ( a cart) § 50.

ke/ sb. Cowparsnip, Heraclium spondylium § 49.
kei sb. key § 128.

kinlin sb. firewood § 37 Note.

kink sb. 1. blow; 2. choking sensation § 32.
— vb. double up (with laughing etc.).
kinkof sb. whooping-cough § 32.
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kis sb., vb. kiss § 36.

kjst sb. chest § 33.

kjt sb. milking pail § 29.

hjar vb. care § 131.

kip vb. keep § 92 Note.

klag vb. stick to, adhere § 64.
klam vb. starve § 64.

klap vb. lay down (or on) heavily § 64.
kla/vb. bang to (of a door) § 64.
klafi adj. wet (of weather) § 64.
klaud sb. cloud § 112.

klava sb. clover.

kl¢ sb. clay § 51.

kle sb. clay § 51.

kled adj. adj.

kleg sb. gadfly § 41.

kljk vb. snatch away § 33.

— sb. tear, rent.

kljnk sb. lump of rock § 32 Note.
[160]

kljyk sb. blow, hit § 32.

kljp vb. clip, shear § 30.

kljpjin taim sb. shearing time § 30.

kliu sb. clew § 101.

klja sb. 1. claw; 2. cleft hoof, of a cow § 135 Note.
kljaz sb., pl. clothes § 134.

klim adj. clean § 87.

klin adj. clean § 87.

klod sb. clod § 86.

kl>g sb. clog § 86.
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klok sb. clock § 85.

klokhen sb. sitting-hen § 80.

klstid adj. clotted § 79.

klsthjad sb. simpleton § 79.

klyut sb. piece of cloth, rag § 111.

— vb. mend, patch § 111.

klagar sb. climb into.

kobweb sb. cobweb § 79.

kok sb. cock § 81.

kok (yp) vb. prick (up ears) § 81.

kokkra sb. cockrow § 65.

kokan adj. proud conceited § 81.

kolap sb. slice of ham or bacon § 80.

kopj sb. milking stool § 86.

kopibyk sb. copybook § 81.

kopjneks adv. said when a child is carried on the shoulders, but seated just behind the
neck § 86.

korp sb. corn § 82.

ko vb. call § 96.

kra sb. crow § 65.

krag sb. crag § 62.

krak sb. talk, chat § 64.

— vb. complain.

kral vb. cram § 62.

kram]vb. crawl upwards, scramble § 63.

kraun sb. crown § 119.

krekat sb. cricket (Acheta Domestica).

kren sb. hook and chain used for hanging pots in the chimney § 52 Note.

kril sb. bench for pig killing.

krjuk sb. crook § 102.

krjukt adj. crooked § 102.

krjon vb. roar (of cattle) § 134.
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kroft sb. croft § 79.

kropk vb. croak § 86.

krok vb. die (of animals only) § 100.
krydz sb. curds § 72 Note.

kryt/'sb. crutch § 74 Note.

kryud vb., sb. crowd § 111.

kryum sb. five-shilling-piece § 119.
kryut/'sb. cud § 70.

— vb. pret. could § 76.

kym vb. come § 70.

kyngrj sb. country § 72.

kyplsb. couple § 72.

kyu sb. cow § 111.

kyutt or kyutei, sb. band used to fasten hind legs of cow when milking §§ 90, 129.
kyul adj. cool § 107, L.

kyurak sb. rake for scraping up § 109.
kyuar vb. cower § 111 Note.

kigart sb. court § 140, III.

kyat overcoat § 140, I11.

kwait adv. quite.

kadj sb. donkey.

kangrjsaid sb. countryside.

kaslap sb. rennet bag § 95.

karliu sb. curlew § 56.

karsn vb. christen § 54.

karsnmas sb. Christmas § 54.

ld adj. low § 66.

lad sb. lad § 62 Note.

lad]sb. ladle § 60.

laf vb., sb. laugh § 60.

laftor sb. 1. laughter; 2. brood
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— of chickens etc. § 60.
lagjn cask. stave § 64.

[161]

lalap vb. wander about after anything § 64.
— sb. long journey after anything § 64.
lam sb. lamb § 63.

land sb. land § 63.

lay adj. long § 63.

larn vb. learn § 68.

las sb. lass § 62 Note.

last adj. last § 60 Note.

— sb. shoelast § 60 Note.

— vb. last § 60 Note.

lafkom sb. a large comb § 64.

laup vb. leap § 118.

ledar sb. leather § 40.

— vb. hurry, hasten.

leg sb. leg § 41.

lep (up) vb. wrap (up).

let vb. seek, seacrh § 53.

léi sb. scythe § 130.

leistn sb. stone for sharpening scythe on § 130.
lig vb. 1. lie; 2. lay § 29.

ljm sb. 1. limb; 2. mischievous child § 29 Note.
liuk sb., vb. look § 102.

lfad sb. load § 131.

— sb. lead (plumbum) § 137.

— vb. load § 131.

— vb. lade out § 131.

l7af sb. leaf § 137.
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lfam adj. lame § 131.

lfan adj. lean, thin § 135.

lfar sb. liar § 135 Note.

l7ast adj. least § 135.

l7at adj. late § 131.

lfap sb. barn § 132.

[720 adj. loath § 134.

lfov vb. leave § 137.

[T vb. lie (mentiri) § 90.

— sb. lie § 90.

lik vb. leak § 87.

lin vb. lean.

lin sb. heather § 31 Note.

[it sb. light § 91

[it adj. 1. light; 2. light of weight § 91.
lif adj., active, nmble.

[oingor vb. loiter § 127.

ok sb. a lot.

lopad adj. congealed, coagulated (of blood etc.) § 79.
lord sb. lord § 82 Note.

[os sb. loss § 79.

— vb. loose an animal, by death § 79.
[ot sb. lot § 79.

16 sb. law § 98 Note.

lof sb. loaf § 97.

lom sb. loam § 97.

lovinz int. of surprise § 100.

lymp sb. lump § 73 Note.

lyud adj.loud § 111.

Iyud sb. 1. loop; 2. stitch in knitting.
lyv vb., sb. love § 70.

ligon sb. lane § 142.
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lgas vb. loose § 140.
lag sb. ear.

mad adj. angry, vexed § 60.
mad] vb. act foolishly § 64.
mak vb. make (rare) § 60.
mak sb. maggot § 69.
makalj adv. partly, gradually § 60.
man sb. man § 60.
mandor vb. maunder § 69.
mapmant sb. nonsense § 69.
markat sb. market § 60.
mara sb. match, equal § 60.
maud sb. mould, earth § 115.
maudjwarp sb. mole § 115.
matar sb. matter § 64.
— vb. like, care, e. g. a sydnt magor djuant § 64.
maup sb. mouth § 112.
med|
vb. meddle § 43 Note.
mel

[162]

mek vb. make (usual form cf. mak) § 42.

mel sb. mallet.

meldar sb. a quantity of corn § 41.

mén vb. mean § 52 Note.

mens sb. kindness, politeness, hospitality §§ 43 Note, 300.
mensful adj. kind, hospitable § 43 Note.

mezd adj. confused, silly § 52, 11.

mez[vb. confuse § 52, II.
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mez([in sb. idiot (rare) § 52, I1.

mjlk sb. milk § 29.

mjt/"adv. much § 36.

mjzl vb. drizzle § 39.

mjal sb. meal § 135 Note.
mjalar sb. mealchest § 60.
mjon adj. mean § 135.

mjor sb. mare § 131 Note.
mjast adj. most § 134.
mjastn sb. boundary stone § 131 Note.
mida sb. meadow § 92, 1.
mobkap sb. a kind of close fitting cap formerly worn by women § 86.
moidar vb. trouble, perplex.
mos sb. moss § 79.

myd sb. mud § 70.

— vb. pret. would, might.
mydo sb. mother § 75. I11.
myl sb. dust (of peats) § 71.
mynj sb. money § 72.

myun sb. moon § 107, II.
marj adj. merry §§ 54, 55, 1L
mafIsb. mussel § 95.

nd vb. know § 65, I11.

— vb. gnaw § 65, L.
nab(at) vb. grasp at § 61.
naif'sb. knife § 121.

nain num. nine § 122.

nap vb. hit, knock § 64.
nataral sb. simpleton § 62.
naut sb. nothing § 114.

nautatdau sb. neerdoweel § 114.
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neb sb. 1. flat bill, e. g. dyk neb but hen bjak § 90; 2. toe of shoe or boot, e. g. fyu neb
§ 40.

nebar sb. neighbour § 45.

nedar conj. neither § 51.

nekst adv. next.

ne/ adj. nesh, soft, tender § 40.

njknjam sb. nickname § 41.

njn adj. none.

njt vb. knit § 29.

njva adv. never § 37.

njo adj. no § 134.

njabadj sb. nobody § 134.

njad vb. knead § 135 Note.

njof sb. fist § 136.

njam sb. name § 134.

njor prep. and adv. near § 135 Note.

njardar adv. nearer § 135 Note.

njor sb. kidney (rare).

njav sb. knave § 131.

nid vb. need § 92.

nidlsb. needle § 92, 11.

nit sb. night § 91.

nod vb. nod § 86.

nok vb. knock § 86.

nyu adv. now § 111.

nyuz sb. noose.

nyaz sb. nose § 140.

od adj. 1. odd, peculiar; 2. a few, e. g. od kesaz.
of adv. off.

on prep. on § 79.

opn vb. open § 79.
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orgar vb. order § 81.
ortfat sb. orchard § 82.
av (av, 3) prep. 1. of; 2. on.

ovaljaf adv. overleaf.

0 adj. all § 96.
olas adv. always § 96.

omast adv. almost § 96.
[163]

padak sb. frog § 61.

paint sb. pint § 128.

pam sb. palm of hand § 67 Note.

par sb. pair.

park sb. park § 60.

parlif adj. dangerous §. 60.

part sb. part § 62.

partrids sb. partridge § 62.

parak sb. paddock, small field § 60.

pé pay § 52.

pelt vb. pelt.

penjwig sb. small cake § 39.

pig sb. pig (rare) § 29.

pigyl sb. pigsty § 71 Note.

pigin sb. small basin with a handle ¢ed to it. § 39.
pik sb. pitch § 29.

pikdark adj. pitchdark § 29.

piak sb. roost, perch § 139.

piat sb. peat § 139.

piatpot sb. hole from which peat been got § 139.
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pilin sb. peeling, peel.

plias sb. place § 132.

plyk sb. lungs of animals used for catsmeat § 76.
plyu sb., vb. plough § 108.

plyust jlt sb. plough handle § 36.

podif'sb. porridge § 81.

pom sb. catkin, palm § 96; cf. Pomsands = Palmsunday.
pop vb. wander aimlessly, also sb. § 100.

praiz yp vb. prise up.

promis vb., sb. promise.

pryud adj. proud.

prakjnz sb. peats taken from the top with the grass, etc. on them § 59.
prant vb. print § 57, 1I.

pras vb. press, entice § 57, I1.

pynd sb. pound § 73.

pynfvb. punch, hit §§ 73, 311.

pyt vb. put § 72 Note.

pyu vb. pull § 110.

pyuk sb. pimple.

pyak sb. bag, poke § 140, 1.

pyoar adj. poor § 140, III.

ra sb. row (of potatoes etc.) § 65.

rag sb. hoarfrost § 61.

rai sb. rye § 124.

rait vb. write § 121.

raiv vb. tear, destroy § 121.

rakn vb. reckon § 60.

ramp vb. ruin, destroy, in phrase ‘ramp am raiv’ § 63 Note.

ran sb. roe of a fish § 69.

ranlbok sb. piece of wood from which pots are suspended in the chimney § 63 Note.

rant vb. rant § 64.
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ray adj. wrong § 63.

rayk adj. close together, rank § 63.
rafadj. rash § 61.

ratn sb. rat § 60.

rau vb. row (e. g. a boat) § 116.
rauk vb. poke the fire § 120.
raundhayk sb. ring to which the redstjak is fastened in the cowshed § 112.
raut sb. stir uproar § 120.

— vb. pret. wrought § 114.
ravlvb. get confused in talking.
redor adv. rather § 52, 1.

reds sb. rage § 52 Note 2.

ren sb. rain § 51.

rens vb. rinse § 50.

revat sb. rivet.

rjg sb. ridge § 36.

rigin sb. top of roof § 36.

riu vb. rue § 101.

riud sb. seven yards § 102.

riut sb. root § 102 Note.

rjok vb. wander ‘rake’ § 132.

rjap sb. rope § 134.

rjor vb. 1. rear, bring up; 2. rise on hind legs § 135.
rjas sb. race § 135.

[164]

rjastj adj. reesty § 139.

rid vb. read § 92, 1.

ridn adj. angry, peevish § 93.
rik sb. smoke § 92 Note.

rit adj. right § 91.
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rip sb. wreath § 92.

rozjn sb. resin.

ryb vb. rub § 72 Note.

rydor sb. rudder § 75, 111.

ryf adj. rough § 76.

ryud sb. a superficial measure used for land § 106.

ryuf sb. roof § 107, L.

ryad sb. road § 142.

ryar vb. cry, weep § 142.

rad adj. red § 94.

rad (yp) vb. tidy § 95.

rast vb. rest § 94.

ran/sb. a thickset man § 94.

red/sb. riddle (for cinders) § 58.

redstjak sb. pole to which cattle are fastened by meand of the raund-hank, in the stall
§ 59.

(t/iz)-rem sb. frame in which the curds and whey are put to set in cheese making §
58.

ren vb. run § 58.

ref'sb. rush § 58.

sd sb. saw § 65.

— vb. sow § 65.

said sb. side § 121.

saik sb. small ditch § 121 (rare, see gytor)
sail vb., sb. sieve, strain § 121.
saklas adj. innocent § 61.
sakstn sb. sexton § 62.
samplar sb. sampler § 63 Note.
sanfar vb. saunter § 64.

sap sb. song § 63.

sartn adj. certain § 60.
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sara vb. 1. serve; 2. feed (animals) § 60.

sas vb. scold § 65.

satlvb. settle § 60.

sebm num. seven § 46.

sebntj num. seventy § 46.

seg sb. corn on hand or foot.

sel vb. sell § 40.

sen adv. temp. since, afterwards.
set vb. set § 40.

setn dyun = setting out.

sjqorz sb. scissors §§ 31, 288.
sjk (often sjt/) pro. such § 29.
sjkl sb. sickle (rare, the sickle is hardly used now, see [forinhyuk) § 29.
sjnj sb. sinew § 29.

sjy vb. sing § 32.

sjt vb. sit § 39.

sjtfast sb. the separation of injured tissue from healthy, when a wound heals § 29.
siu vb. sew § 101.

siut vb. suit § 113.

siuar adj., adv. sure § 113.

sjo sb. sea § 135.

— adv. so § 134.

sjok sb. sake § 131.

sjal sb. sale § 131.

sjam pro. same § 131.

sjon adv. soon § 138.

sjap sb. soap § 134.

sjor adj. sore § 134.

sjat sb. seat § 136.

— sb. soot § 138.

sjorz sb., pl. rushes § 136, II.

s vb. see.
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sik adj. sick.

sit sb. sight § 91.

skai sb. sky § 124.
skailark sb. skylark § 124.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

skalap sb. a bit of a garment hanging loose § 62.

skantj adj. greedy, miserly § 61.

skart 1. adj. frightened; 2. with the skin knocked off § 60.
skaup vb. scoop § 120.

skel sb. 1. shell § 41; 2. scale § 42.

[165]

skel vb. scatter.

skelbyus sb. division between two cowstalls.
skelp vb. beat.

sket/ sb. an ill dressed person § 53.

skift sb. shift § 29.

skod vb. scald § 96 Note.

skraf] vb. make an uproar also sb. § 64.

skraik vb. call out, screech—chiefly of animals § 121.
skrat vb. scratch § 64.

skrau sb. uproar § 120.

skraudlj adv. one on the top of another § 120.
skriu sb. screw.

skrog sb. bushy spot, shrub § 86.

skyul sb. school § 106.

skyulmesta sb. schoolmaster § 106.

skyor sb. score § 140, 1.

— vb scour § 141 Note.

skwab sb. low backed long seat, like a sofa § 64.
skoarl sb. noise made by a child when crying § 68.

sld adj. slow.
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slak sb. ravine (rare).

— adj. slack.

slafvb. trim a hedge § 64.
slafj adj. wet of weather § 64.
slatorj = slafj § 64.

slg vb. slay § 52 Note.

sled vb. sledge § 40.
sledar(abyut) vb. be intidy.
slek vb. daub § 53.

slekn vb. slake the thirst § 40.
slep adj. slippery § 52.

sler vb. walk slowly, aimlessly § 53.
slip vb. slip § 29.

slja sb. sloe § 134.

slfowyrm sb. slowworm § 134.
slokn vb. slake the thirst § 80.
sloyk sb. a slothful, lazy person § 86.
slyt/-mud § 77.

smart adj. smart.

smjt sb. distinguishing mark on sheep § 29.
smo adj. small § 96.

smuyuk vb., sb. smoke § 107, L.
smyud adj. smooth § 107, L.
smark sb. smirk § 55.

smat sb. smut.

sna sb. snow § 65.

snafl vb. act queerly § 60.
snak sb. light meal § 60.

snek sb. door catch.

snekposet sb. rebuff.

sn¢k sb. snake § 52.
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snegp vb. check, snub, snip, hinder from growing § 53.

snjak sb. sneak § 131.

snjor sb. snare § 131.

snil sb. snail.

snot sb. mucus § 80.

snyuz/ vb. be half asleep, take a nap.
snyar vb. snore § 140, 1.

snart vb. snort.

sorj adj. sorry § 82 Note.

sora sb. sorrow § 79.

sot sb. salt § 96.

sov sb. salve § 96.

sovintaim sb. salvingtime (for sheep) 1. e. Autumn § 96.
spar vb. spare.

spark sb. spark § 60.

spara sb. sparrow § 60.

spelk sb. rib of a basket § 40.

spink sb. chaffinch § 32 Note.

spjad sb. spade § 131.

spiak sb. spoke § 134.

— vb. speak § 136.

spil sb. small piece of wood, shavings.
splafvb. splash § 61.

splatf'sb. splotch.

sprak adj. lively, vivacious § 60.
sprin sb. 1. spring = Friihling; 2. spring = Quelle § 32.
sprjad vb. spread § 135, L.

[166]

spryut vb. sprout § 111 Note.
spyum sb. spoon § 107.
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spyr sb. spur § 70.

stak sb. stack § 60.

stakar vb. stagger § 61.

stamp vb. stamp § 63.

— sb. stamp § 63.

stand vb. stand § 63.

stark adj. stiff § 60.

stau vb. stow away § 116.

steg sb. gander § 41.

stek vb. jib, refuse to go, of horses.
stekt adj. obstinate, not to be moved of a horse etc.
stepfadar sb. stepfather.

Stearz sb. stairs.

stjdj sb. anvil § 33 Note.

— adj. steady § 33.

stidl vb. walk lazily, irregularly § 33.
stjt/ 'sb. row (of potatoes) § 39.

stiy vb. stew § 103.

stjok sb. steak.

— sb. stake § 131.

stjal sb. steal § 136.

stjon sb. stone § 134.

stjanpra sb. stonethrow § 134.
stjatsman sb. small farmer, small landowner § 133.
st7 sb. ladder § 90.

stok sb. loose tree stump § 79.

storkn vb. congeal, stiffen § 82 Note.
stop vb. stop § 80.

stok sb. stalk § 96.

stol sb. stall § 96.

S{raiv vb. strive § 125.

S{ray adj. strong § 63.
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straul vb. stroll § 120.

Strek adj., adv. straight § 40.

strinkl vb. sprinkle § 34.

S{rio sb. straw § 135.

styok vb. stroke § 97.

S{rekn adj., pp. stricken, struck § 58.

stuf sb. stuff § 72.

styfin sb. stuffing § 72.

stymp sb. stump § 73.

styt vb. stutter § 70 Note.

styuk sb. stook i. e. twelve sheaves of corn. This word is generally used in
Cumberland and is rare in Westmoreland — see hatok — §§ 60, 107, 1.

styul sb. stool § 107.

styup vb. stoop.

(jat)-styup sb. gatepost § 110 Note.

stor vb. stir § 55, 1L

syd vb. pret. should § 75, L.

syk jn vb. deceive § 76.

sym pro. some § 70.

symat pro. something § 70.

syn sb. sun § 70.

synda sb. sunday § 70.

sypa sb. supper § 72.

syu sb. sow § 109.

syuk vb. suck § 111.

syun sb. swoon § 108.

syur adj. sour § 111.

syal sb. sole (of boots etc.) § 140, L.

swad] vb. swathe, wrap § 60.

swain sb. pig § 121.

swap vb. exchange § 60.

swap sb. bacon rind § 60.
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swei vb. sway.

swil vb. swill § 29.

The Salamanca Corpus: A Grammar of the Dialect of Kendal (1906)

swjn vb. make the way, wend e. g. al in swjn mi wez hjam; § 39.
swinds vb. singe § 39.

swip vb. swing § 40.

swjal vb. burn away, waste away, of a candle § 139.

swjor vb. swear § 136.

swjat vb., sb. sweat § 135.

swip vb. sweep § 92 Note.

swart vb. squirt.

Jad> sb. shadow § 60.
Jaf interj. fie! § 64.
Jak vb. shake § 60.

[167]

Jakl sb. 1. wrist; 2. ring of watch, to which the chain is hung. § 60.
Jala adj. shallow § 61.

Jam sb. shame § 60.

Jamd adj. ashamed § 60.

Jamfiast adj. shamefaced § 60.

Jap vb., sb. shape § 60.

Jilf sb. shelf § 36.

Jila sb. scree §§ 33, 234.

Jfipard sb. shepherd.

Jiaf sb. sheaf.

[iorinhuuk sb. shearinghook § 136.

/i (fi) pro. she.

Jip sb.sheep § 87.

Jort adj. short § 82.

/ot in phrase git /5t av = get rid of § 86.
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/o vb. show § 98 Note.

Jrink vb. shrink § 32.

Jryb sb. shrub § 75, L.

Jryud sb. shroud § 111.

Jufl sb. shovel §§ 75, 1, 327.

Juga sb. sugar § 72.

Jupn sb. cowshed § 74.

Jut vb. shoot § 75, L.

Jyu sb. shoe, pl. fyuz. fyun is obsolete § 111.
Jyuwany sb. bootlace § 63.

Jyudar sb. shoulder § 110.

Jyuor sb. shower § 111.

Jatl sb. shuttle § 95.

Jatlkok sb. shuttle cock § 95.

Jarl of vb. slide §§ 54 Note, 234, 307.

Jorl vb. peel off — of the surface of stone §§ 54 Note 234, 307.

taz sb. pieces of willow bark used for fastening the twigs to a besom § 65.
tastiks sb. = taz.

taglt sb. scamp, scoundrel § 64.
taim sb. time § 121.

taimlin sb. heather, Erica Cinerea.
tait adj. tight § 91 Note.

tak vb. take § 61.

tala sb. tallow § 60.

tay vb. sting § 61.

tanz sb. tongs § 60.

tar sb. tar § 60.

tarn sb. tarn § 60.

tart sb. tart § 62.

tel vb. tell § 40.

tel sb. tail § 51, 1.
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ten num. ten.

tent sb. tent § 43 Note.

tep sb. tape § 52.

testral sb. scoundrel, neerdowee.
tinklor sb. tinker § 32.

tiyit sb. plover.

tiun sb. tune § 103.

tiup sb. tooth § 102.

tiupwark sb. toothache §§ 60, 102.
tjo sb. toe § 134.

12 pro. the one, e. g. tjo hors, tjon an tydor § 134.
tjab] sb. table § 133.

tjod sb. toad § 134.

tjal sb. tale § 131.

tjom sb. team § 137.

— adj. tame § 131.

tjap sb. ram § 139.

tjor vb. tire § 136.

tjat/ vb. teach § 135.

tfav vb. have a hard, tiring walk, e. g. #av priu tsnda, also sb.
tjaz vb. 1. tease, annoy; 2. tease, separate § 135.
1 sb. tea.

— vb. tie § 90.

tim vb. pour out § 89.

tof adj. tough § 84.

topkyat sb. overcoat.

tot] vb. totter § 79.

totlj adj. shaky, unsteady § 79.
totarbog sb. quagmire § 79.

tok vb. talk § 96.

frai vb. try § 125.

{ramp vb. tramp § 64.
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{rap vb. saunter, wander § 69.

{riv adj. true § 101.

{riup sb. truth § 101.

{rof sb. through § 84.

{rybl sb. trouble § 72.

{ryst sb., vb. trust.

{remlvb. tremble § 57, I1.

— fa = want badly, wait anxiously for.
trenisb. wheel of wheelbarrow. § 57, L.

t/ats sb. small potatoes § 64.

tfaup sb. rose-haw § 120.

t/en sb. chain § 52 Note.

t/ikn sb. chicken.

tfimlo sb. chimney § 81.

t/itj sb. cat § 39.

t/itibok sb. the upright beam which supports the roof §§ 39, 96.
t/iuz vb. choose.

t/5lfyl adj. chockful § 84.

tfyak vb. choke § 140.

tforn sb. churn § 55, II.

ty (ta) prep. to § 75, I11.

tygidar adv. together.

tym]vb. tumble § 72.

tys/sb. tussle, scrimmage § 76.

tyul sb. tool § 107.

tyz[t yp adj. entangled, towzled, of hair § 76.
twain vb. pine, dwindle away § 333.

twidl (byumz) vb. move the thumbs one round the other § 39.
twilt sb. quilt § 31.
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tomorn (tamyarn) adv. to-morow § 82.

paibl sb. porridge stick § 123.
pak sb., vb. thatch § 60.

pau vb. thaw § 113.

penk vb. thank § 44.

Dpenks sb. thanks § 44.

pink vb. think § 36.

pra vb. throw § 65, 111

presauld sb. threshold §§ 115, 263.
priap vb. threep, scold § 137.

pri num. three § 89.

prid sb. thread.

prosisb. thrust § 79.

prest vb. thrust § 57, 111

pyna sb. thunder § 70.

Dbunakiok sb. a kind of beetle § 70.
pyum sb. thumb § 111.

pyuznd num. thousand § 111.
parti num. thirty § 54.

partin num. thirteen § 54.

de, 0¢ pro. they.

Oen adv. then § 44.

Jj pron., adj. thy § 38.

djsel pro. thyself § 38.

Ojor adv. there § 135.

dor (dar) pro. these, those § 86.
Oyu (du) pro. thou 111.

Oyul = thou wilt.

ybm sb. oven § 75, L.
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yp prep. up § 70.
ypbank adv. upwards, up § 70.

ys pro., acc. pl. us § 76.
yuns sb. ounce.

yut adv., prep. out § 111.
yuar pron., adj. our § 111.

yast sb. curds § 141, II.

valaik adv. probably, perhaps § 60 Note.

vara adv. very § 60 Note.

vau vb., sb. vow § 119.

waild adj. wild § 123.

wam|vb. roll about § 66.

wal/f adj. saltless, insipid, used of porridge §§ 60, 434.
wamp sb. wasp § 64.

wank] adj. loose flaccid. Phrase oz wankl az 2 wet sek § 63.
wankl abyut vb. totter about, of a feeble person § 63.

[169]

war adv. where § 05.

war vb. waste § 60.

warbl sb. larva of (Estrus Ovis § 64.
wardas sb., pl. weekdays § 60.
wark sb. work § 60.

— vb. ache.

warld sb. world § 60.

warm adj., vb. warm § 60.
warn vb. warn § 60.

wars adj. worse § 60.

warst adj. worst § 60.

wart sb. wart § 60.
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wasn vb. grow worse § 60.

wedar sb. weather § 40.

wek adj. weak § 53.

wel sb. well § 40.

welt vb. hit with a stick, stones etc.

weltor vb. stagger about § 42.

wepm sb. weapon § 45.

westral sb. neerdoweel, scoundrel § 52.

we/vb. wash § 42.

wev sb. wave § 52.

wj (wéi) prep, with § 29.

wjdj sb. bent ozier § 33.

wiln sb. willow § 33.

wind vb. wind § 32.

— sb. wind § 32.

windra sb. row of peats stacked for drying § 32.

winlstrja sb. a long straw § 32.

wjno vb. winnow § 32.

wisp sb. wisp § 39.

wij/t interj. be quiet § 39.

wizintlj adj. wizzened § 29.

wja sb. woe § 134.

wjar vb. wear § 136, 1.

wjast vb. waste § 133.

wi (wj) pro. pl. we.

wil adv. well § 88.

wit sb. 1. weight; 2. in lef wit, hint, give to understand, e. g. hi njva let wit hi waz gan
djar.

wok vb. walk § 96.

wud vb. would (rare) § 75, L.

wum/ vb., sb. auger § 77.

wunda sb., vb. wonder § 73.
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wyrd sb. word § 75, LL

wyrm sb. worm § 74.
wyrp sb. worth § 75, 11.
wysat sb. worsted § 75, 11.
wyu sb. wool § 119.

wark vb. work § 55, 11
wart sb. wort § 55, II.

hwa pro. who § 65.

hwaikof sb. heifer calf § 121, II.
hwail sb. while § 121.

hwail conj. 1. while; 2. until, till § 121.
hwaiat adj. quiet § 125.

hwar adv. where § 65.

hwe sb. whey § 51, I1.

hwedor conj. whether § 40.
hwedor pro. which (of two) § 40.
hwelkar sb. a big thing.

hwelp sb. puppy § 40.

hwem| vb. upset §§ 40, 324.
hwjdar adv. whither § 29.

hwik adj. living, alive § 29.
hwiks sb. parasites on sheep § 29.
hwijn sb. gorse § 31 Note.

hwia pro. who § 134.

hwiat sb. wheat (rare) § 135, 1.
hwil sb. wheel.

hwilrit sb. wheel-wright § 91.

abyun adv. in phrase abyun wj hjzsel = rejoicing above measure § 111.
abyut prep, about § 111.
agen 1. adv. again; 2. prep, against § 51, 1.
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alay prep, along § 63.

alebm num. eleven § 46.

alfon adj. alone § 134.

amakalj adj. 1. partly; 2. gradually § 60.
amap prep, among § 63.

[170]

annst prep, over against, facing.
aniy adj. enough § 102.
anuf adj. enough §§ 75, 111, 328.
apod vb. be sure, § 83,

e. g al apod iz gan,

al apod ta oy wil.

arai adj., adv. awry.
arp sb. earth.
asliy adv. amiss.
astjad(a) prep, instead (of) § 136.
ateftor adv. after § 42.
atwin prep, between § 88.
awe adv. away § 51, IIL.
at 1. prep, at; 2. conj. that.



